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Esta edición contiene informaciones para el período del 1.3.2005 al 30.4.2005 inclusive.

Toto vydání obsahuje veskeré informace pro období od 1.3.2005 do 30.4.2005.

Dette nummer indeholder oplysninger for perioden 1.3.2005 til 30.4.2005 inklusive.

Die vorliegende Ausgabe enthält alle Informationen für den Zeitraum vom 1.3.2005 bis 30.4.2005.

Käesolev väljaanne sisaldab täielikku informatsiooni perioodi 1.3.2005 kuni 30.4.2005 kohta

H παρ��σα �κδ�ση περι�
ει πληρ���ρ�ες για τη 
ρ�νικ� περ��δ� απ� 1.3.2005 �ως και 30.4.2005.

This edition contains all information for the period 1.3.2005 to 30.4.2005.

Cette édition contient des informations concernant la période du 1.3.2005 au 30.4.2005 inclus.

Questa edizione contiene informazioni relative al periodo dal 1.3.2005 al 30.4.2005 incluso.

Saja izdevuma ievietota visa informacija par laika periodu no 1.3.2005 lidz 30.4.2005.

Siame numeryje pateikta visa informacija laikotarpiui nuo 1.3.2005 iki 30.4.2005.

Ez a kiadvány a 1.3.2005 és 30.4.2005 közötti idöszakra vonatkozó összes információt tartalmazza.

Din l-edizzjoni tikkontjeni l-informazzjoni kollha ghall-perjodu mill-1.3.2005 sal-30.4.2005.

Deze editie bevat informatie over de periode van 1.3.2005 tot en met 30.4.2005.

Niniejsza edycja zawiera wszystkie informacje za okres od 1.3.2005 do 30.4.2005.

Esta edição contém informações relativas ao período de 1.3.2005 a 30.4.2005 inclusive.

Toto vydanie obsahuje vsetky informácie za obdobie od 1.3.2005 do 30.4.2005.

Ta izdaja vsebuje vse informacije za obdobje od 1.3.2005 do 30.4.2005.

Tämä painos sisältää tiedot ajalta 1.3.2005–30.4.2005.

Detta nummer innehåller upplysningar för perioden 1.3.2005–30.4.2005.
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1 32

1 32 1 32

Acacia leprosa Sieber ex DC.
a: 2005/0506 a: 05027 scarlet blaze
b:18/03/2005 b:05027
c: c: 01110

Acacia floribunda (Vent.) Willd.
a: 2005/0619 a: 05044 m car003 ‘layet’

type
b:29/03/2005 b:05044
c: c: 01110

Aglaonema  Schott.
a: 2005/0678 a: 04398 mdk505
b:07/04/2005 b:04398
c: c: 01903

Allium porrum L.
a: 2005/0507 a: 02701 nun 5001 le
b:21/03/2005 b:02701
c: c:

a: 2005/0508 a: 02701 nun 5011 le
b:21/03/2005 b:02701
c: c:

a: 2005/0509 a: 02701 nun 5021 le
b:21/03/2005 b:02701
c: c:

a: 2005/0510 a: 02701 nun 5031 le
b:21/03/2005 b:02701
c: c:

a: 2005/0511 a: 02701 nun 5041 le
b:21/03/2005 b:02701
c: c:

a: 2005/0512 a: 02701 nun 5051 le
b:21/03/2005 b:02701
c: c:
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a: 2005/0513 a: 02701 nun 5061 le
b:21/03/2005 b:02701
c: c:

a: 2005/0514 a: 02701 nun 5081 le
b:21/03/2005 b:02701
c: c:

a: 2005/0515 a: 02701 nun 5091 le
b:21/03/2005 b:02701
c: c:

a: 2005/0635 a: 02701 nun 5071 le
b:04/04/2005 b:02701
c: c:

Alstroemeria  L.
a: 2005/0623 a: 00096 01-10-01
b:31/03/2005 b:00096
c: c: 00473

a: 2005/0624 a: 00096 01-31-01
b:31/03/2005 b:00096
c: c: 00473

a: 2005/0794 a: 03783 j500
b:28/04/2005 b:03783
c: c:

Amaryllis L.
a: 2005/0703 a: 04342 nr. 90.026-2
b:11/04/2005 b:04647
c: c: 00423

a: 2005/0704 a: 04342 nr. 97.085-1
b:11/04/2005 b:04647
c: c: 00423

Anisodontea elegans (Cav.) D.M.Bates
a: 2005/0606 a: 05042 anx 04
b:25/03/2005 b:05043
c: c: 00082

a: 2005/0607 a: 05042 anx 06
b:25/03/2003 b:05043
c: c: 00082

Anthurium-Andreanum-Hybrids
a: 2005/0427 a: 01347 anthapifi
b:08/03/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/0428 a: 01347 anthaqebi
b:08/03/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/0429 a: 01347 antharawex
b:08/03/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/0430 a: 01347 antharxi
b:08/03/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/0431 a: 01347 antharizik
b:08/03/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/0432 a: 01347 anthbunci
b:08/03/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/0433 a: 01347 anthibece
b:08/03/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/0434 a: 01347 anthapaqa
b:08/03/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/0435 a: 01347 antheqiwik
b:08/03/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/0436 a: 01347 anthamach
b:08/03/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/0437 a: 01347 anthboqiza
b:08/03/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/0438 a: 01347 anthbaqep
b:08/03/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/0439 a: 01347 antharxom
b:08/03/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/0440 a: 01347 anthbrabon
b:08/03/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/0441 a: 01347 anthbasawa
b:08/03/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/0442 a: 01347 anthbeska
b:08/03/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/0443 a: 01347 anthosdi
b:08/03/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/0444 a: 01347 anthozap
b:08/03/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/0445 a: 01347 anthizia
b:08/03/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/0446 a: 01347 anthuwo
b:08/03/2005 b:01347
c: c:

a: 2005/0447 a: 01347 anthurwap
b:08/03/2005 b:01347
c: c:

Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
a: 2005/0578 a: 03761 ohmadsant
b:29/03/2005 b:04444
c: c: 00423

a: 2005/0720 a: 01993 04-115
b:12/04/2005 b:01993
c: c: 00423

a: 2005/0721 a: 01993 04-117
b:12/04/2005 b:01993
c: c: 00423
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Asarina Mill.
a: 2005/0636 a: 04071 a6-1/319
b:04/04/2005 b:00935/02385
c: c: 00082

Asplenium nidus L.
a: 2005/0676 a: 04398 mdk507
b:07/04/2005 b:04398
c: c: 01903

Aubrieta Adans.
a: 2005/0229 a: 01856 sky blue q2081/1
b:23/03/2005 b:01856
c: c:

Avena sativa L.
a: 2005/0389 a: 00186 sw 01168
b:02/03/2005 b:00484
c: c:

a: 2005/0726 a: 02409 s. 15814
b:06/04/2005 b:02409
c: c:

Begonia-Elatior-Hybrids
a: 2005/0770 a: 04443 a05-01
b:22/04/2005 b:00555
c: c: 00423

Begonia Tuberhybrida-Grp.
a: 2005/0587 a: 02374 sumbeg 05
b:29/03/2005 b:02374
c: c: 00441

a: 2005/0588 a: 02374 sumbeg 06
b:29/03/2005 b:02374
c: c: 00441

a: 2005/0589 a: 02374 sumbeg 10
b:29/03/2005 b:02374
c: c: 00441

Berberis thunbergii DC.
a: 2005/0571 a: 05037/05038 maria
b:23/03/2005 b:05037/05038
c: c: 04660

Brassica napus L. emend. Metzg.
a: 2005/0608 a: 04197 r0029
b:25/03/2005 b:04197
c: c:

Calibrachoa
a: 2005/0795 a: 04071 cblw1/618
b:28/04/2005 b:03490/04641
c: c: 00082

a: 2005/0796 a: 04071 9lb36/392
b:28/04/2005 b:03490/04641
c: c: 00082

a: 2005/0797 a: 04071 chv12/289
b:28/04/2005 b:03490
c: c: 00082

Callistemon viminalis (Sol. ex Geartn.) G. Don
a: 2005/0423 a: 04225 hot pink
b:04/03/2005 b:05007
c: c: 00165

Campanula portenschlagiana Schult
a: 2005/0426 a: 03910 kr 5
b:07/03/2005 b:00434
c: c: 00423

Campanula L. x haylodgensis
a: 2004/2674 a: 02661 jkl 2-04
b:10/01/2005 b:02661
c: c: 00003

Celosia argentea var. cristata (L.) Kuntze
a: 2005/0329 a: 04971 exp. orange gol-

den rim
b:21/02/2005 b:02858
c: c: 02858

a: 2005/0330 a: 04971 exp. velvet no. 5
b:21/02/2005 b:02858
c: c: 02858

Chrysanthemum
a: 2005/0293 a: 04967 samourai
b:11/03/2005 b:04967
c: c:

a: 2005/0294 a: 04967 menta
b:11/03/2005 b:04967
c: c:

a: 2005/0295 a: 04967 katelijn wit
b:07/03/2005 b:04967
c: c:

a: 2005/0296 a: 04967 tropical
b:11/03/2005 b:04967
c: c:

a: 2005/0297 a: 04967 karmela
b:11/03/2005 b:04967
c: c:

a: 2005/0298 a: 04967 picolla
b:11/03/2005 b:04967
c: c:

a: 2005/0299 a: 04967 amato
b:11/03/2005 b:04967
c: c:

a: 2005/0300 a: 04967 lana
b:11/03/2005 b:04967
c: c:

a: 2005/0460 a: 00320 97.560.06/3
b:11/03/2005 b:04737
c: c: 00423

a: 2005/0461 a: 00320 96.717.01/9
b:11/03/2005 b:04737
c: c: 00423

a: 2005/0462 a: 00320 03.7409.01
b:11/03/2005 b:04737
c: c: 00423

a: 2005/0463 a: 00320 02.6491.01
b:11/03/2005 b:04737
c: c: 00423

a: 2005/0464 a: 00320 02.6362.05
b:11/03/2005 b:04737
c: c: 00423

a: 2005/0465 a: 00320 02.6728.01
b:11/03/2005 b:04737
c: c: 00423
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a: 2005/0466 a: 00320 02.6478.02
b:11/03/2005 b:04737
c: c: 00423

a: 2005/0522 a: 00116/00116 cba29
b:22/03/2005 b:04416/04416
c: c: 00852/00852

a: 2005/0522 a: 00116/00116 cba29
b:22/03/2005 b:04416/04416
c: c: 00852/00852

a: 2005/0523 a: 00116/00116 cba30
b:22/03/2005 b:04416/04416
c: c: 00852/00852

a: 2005/0523 a: 00116/00116 cba30
b:22/03/2005 b:04416/04416
c: c: 00852/00852

a: 2005/0524 a: 00116/00116 cba31
b:22/03/2005 b:04416/04416
c: c: 00852/00852

a: 2005/0524 a: 00116/00116 cba31
b:22/03/2005 b:04416/04416
c: c: 00852/00852

a: 2005/0572 a: 02557 db 23499
b:23/03/2005 b:02557
c: c:

a: 2005/0580 a: 02545 hk-1066-m.y.
b:29/03/2005 b:00435
c: c: 00423

a: 2005/0581 a: 02545 hk-1066-m.w.
b:29/03/2005 b:00435
c: c: 00423

a: 2005/0582 a: 02545 hk-1066-m.br.
b:29/03/2005 b:00435
c: c: 00423

a: 2005/0610 a: 03888 2005-300
b:25/03/2005 b:03888
c: c:

a: 2005/0611 a: 03888 2005-301
b:25/03/2005 b:03888
c: c:

a: 2005/0612 a: 03888 2005-302
b:14/04/2005 b:03888
c: c:

a: 2005/0639 a: 02545 hk-1130-asp
b:04/04/2005 b:00435
c: c: 00423

a: 2005/0681 a: 05060 primmendel
b:07/04/2005 b:05060
c: c:

a: 2005/0682 a: 05060 primnewton
b:07/04/2005 b:05060
c: c:

a: 2005/0683 a: 05060 primdarwin
b:07/04/2005 b:05060
c: c:

a: 2005/0684 a: 05060 primlumiere
b:07/04/2005 b:05060
c: c:

a: 2005/0685 a: 05060 mepriyelka
b:08/04/2005 b:05060
c: c:

a: 2005/0686 a: 05060 meprizelenka
b:08/04/2005 b:05060
c: c:

a: 2005/0687 a: 05060 meprivioka
b:08/04/2005 b:05060
c: c:

a: 2005/0688 a: 05060 mepritelemann
b:08/04/2005 b:05060
c: c:

a: 2005/0689 a: 05060 meprigossec
b:08/04/2005 b:05060
c: c:

a: 2005/0690 a: 05060 meprifesta
b:08/04/2005 b:05060
c: c:

a: 2005/0730 a: 01607 stamrhone
b:13/04/2005 b:01607
c: c:

a: 2005/0731 a: 01607 stamroussillon
b:13/04/2005 b:01607
c: c:

a: 2005/0732 a: 01607 stamcharente
b:13/04/2005 b:01607
c: c:

a: 2005/0733 a: 01607 coralie
b:13/04/2005 b:01607
c: c:

a: 2005/0734 a: 01607 anais
b:13/04/2005 b:01607
c: c:

Citrus L.
a: 2004/2470 a: 04882 barberina
b:23/02/2005 b:04882
c: c:

Clematis L.
a: 2005/0591 a: 05040 5b-7-89
b:19/04/2005 b:05040
c: c:

a: 2005/0592 a: 05040 16-41-87
b:19/04/2005 b:05040
c: c:

Cornus L.
a: 2005/0620 a: 02847 kn30-8
b:31/03/2005 b:05046/05047
c: c: 05045

a: 2005/0627 a: 02847 kn4-43
b:31/03/2005 b:05046/05047
c: c: 05045
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Cortaderia selloana (Schult. et Schult.f.) Asch. et Graebn.
a: 2005/0373 a: 04992 evita
b:25/04/2005 b:04992
c: c: 02334

Cucumis sativus L.
a: 2005/0761 a: 00088 24-120 rz
b:21/04/2005 b:00088
c: c:

Daucus carota L.
a: 2005/0781 a: 04075 pj 71-4902
b:26/04/2005 b:04075
c: c: 02329

Dianthus caryophyllus L.
a: 2005/0768 a: 00149 cristal
b:29/04/2005 b:00149
c: c:

a: 2005/0769 a: 00149 castel
b:22/04/2005 b:00149
c: c:

a: 2005/0800 a: 00150/03248 pv 4856
b:29/04/2005 b:04385
c: c:

a: 2005/0801 a: 00150/03248 pv 6196
b:29/04/2005 b:04385
c: c:

Diascia Link et Otto
a: 2005/0630 a: 03116 kleidi04015
b:01/04/2005 b:03116
c: c:

a: 2005/0631 a: 03116 kleidi04016
b:01/04/2005 b:03116
c: c:

a: 2005/0632 a: 03116 kleidi04017
b:01/04/2005 b:03116
c: c:

a: 2005/0633 a: 03116 kleidi04018
b:01/04/2005 b:03116
c: c:

Dieffenbachia Schott.
a: 2005/0804 a: 04398 mdk502
b:29/04/2005 b:04398
c: c: 01903

Echinops ruthenicus M. Bieb.
a: 2005/0474 a: 04846 sea stone
b:14/03/2005 b:04846
c: c: 02334

Elytrigia elongata (Host) Nevski
a: 2005/0499 a: 05020 szarvasi 1
b:16/03/2005 b:05022/05023
c: 29/04/2004 c: 05021

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch.
a: 2005/0691 a: 02910 purple heart
b:08/04/2005 b:02910
c: c: 00420

Ficus microcarpa L.
a: 2005/0677 a: 04398 mdk506
b:07/04/2005 b:04398
c: c: 01903

Fragaria x ananassa Duch.
a: 2005/0452 a: 01306/02753 herut
b:11/03/2005 b:05013/05014/

05015
c: c: 00441

Freesia Eckl. ex. Klatt
a: 2005/0590 a: 03783 a710
b:29/03/2005 b:03783
c: c:

Gerbera L.
a: 2005/0419 a: 00001 amgerbwhi
b:04/03/2005 b:00001
c: c: 00165

a: 2005/0420 a: 00001 amgerbora
b:04/03/2005 b:00001
c: c: 00165

a: 2005/0421 a: 00001 amgerbcar
b:04/03/2005 b:00001
c: c: 00165

a: 2005/0422 a: 00001 amgerbpink
b:04/03/2005 b:00001
c: c: 00165

a: 2005/0490 a: 00021 ps 8386
b:16/03/2005 b:00021
c: c:

a: 2005/0491 a: 00021 ps 2162
b:16/03/2005 b:00021
c: c:

a: 2005/0492 a: 00021 schadon
b:16/03/2005 b:00021
c: c:

a: 2005/0493 a: 00021 ps 9315
b:16/03/2005 b:00021
c: c:

a: 2005/0494 a: 00021 ps 9360
b:16/03/2005 b:00021
c: c:

a: 2005/0495 a: 00021 PS 3120
b:16/03/2005 b:00021
c: c:

a: 2005/0496 a: 00021 PS 2183
b:16/03/2005 b:00021
c: c:

a: 2005/0497 a: 00021 PS 2130
b:16/03/2005 b:00021
c: c:

a: 2005/0498 a: 00021 ps 2195
b:16/03/2005 b:00021
c: c:

a: 2005/0643 a: 00230 tn 670
b:05/04/2005 b:00230
c: c:

a: 2005/0644 a: 00230 tn 671
b:05/04/2005 b:00230
c: c:
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a: 2005/0645 a: 00230 tn 672
b:05/04/2005 b:00230
c: c:

a: 2005/0646 a: 00230 tn 673
b:05/04/2005 b:00230
c: c:

a: 2005/0647 a: 00230 tn 674
b:05/04/2005 b:00230
c: c:

a: 2005/0648 a: 00230 tn 675
b:05/04/2005 b:00230
c: c:

a: 2005/0649 a: 00230 tn 676
b:05/04/2005 b:00230
c: c:

a: 2005/0650 a: 00230 tn 677
b:05/04/2005 b:00230
c: c:

a: 2005/0651 a: 00230 tn 678
b:05/04/2005 b:00230
c: c:

a: 2005/0652 a: 00230 tn 679
b:05/04/2005 b:00230
c: c:

a: 2005/0653 a: 00230 tn 680
b:05/04/2005 b:00230
c: c:

a: 2005/0654 a: 00230 tn 681
b:05/04/2005 b:00230
c: c:

a: 2005/0655 a: 00230 tn 682
b:05/04/2005 b:00230
c: c:

a: 2005/0656 a: 00230 tn 683
b:05/04/2005 b:00230
c: c:

a: 2005/0657 a: 00230 tn 684
b:05/04/2005 b:00230
c: c:

a: 2005/0658 a: 00230 tn 685
b:05/04/2005 b:00230
c: c:

a: 2005/0659 a: 00230 tn 686
b:05/04/2005 b:00230
c: c:

a: 2005/0660 a: 00230 tn 687
b:05/04/2005 b:00230
c: c:

a: 2005/0661 a: 00230 tn 688
b:05/04/2005 b:00230
c: c:

a: 2005/0662 a: 00230 tn 689
b:05/04/2005 b:00230
c: c:

a: 2005/0663 a: 00230 tn 690
b:05/04/2005 b:00230
c: c:

a: 2005/0664 a: 00230 tn 691
b:05/04/2005 b:00230
c: c:

a: 2005/0665 a: 00230 tn 692
b:05/04/2005 b:00230
c: c:

a: 2005/0666 a: 00230 tn 693
b:05/04/2005 b:00230
c: c:

a: 2005/0667 a: 00230 tn 694
b:05/04/2005 b:00230
c: c:

a: 2005/0668 a: 00230 tn 695
b:05/04/2005 b:00230
c: c:

Hebe Comm ex. Juss.
a: 2005/0505 a: 05026 gold beauty
b:23/03/2005 b:05026
c: c: 01110

a: 2005/0746 a: 05065 hch/1
b:14/04/2005 b:01793
c: c:

Hedera helix L.
a: 2005/0472 a: 04214 turek
b:24/03/2005 b:04214
c: c: 02586

Helianthus annuus L.
a: 2005/0388 a: 00158 tro2288
b:01/03/2005 b:00158
c: c:

a: 2005/0477 a: 00260 lc
b:14/03/2005 b:00260
c: c: 02037

a: 2005/0478 a: 00260 16z09
b:14/03/2005 b:00260
c: c: 02037

a: 2005/0479 a: 00260 csf 3406
b:14/03/2005 b:00260
c: c: 02037

a: 2005/0595 a: 03602 f70151
b:25/03/2005 b:03602
c: c: 03570

a: 2005/0596 a: 03602 f70350
b:25/03/2005 b:03602
c: c: 03570

a: 2005/0597 a: 03602 f71550
b:25/03/2005 b:03602
c: c: 03570

a: 2005/0598 a: 03602 f71800
b:25/03/2005 b:03602
c: c: 03570

a: 2005/0599 a: 03602 fr81013
b:25/03/2005 b:03602
c: c: 03570
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a: 2005/0600 a: 03602 fr81055
b:25/03/2005 b:03602
c: c: 03570

a: 2005/0601 a: 03602 fr83305
b:25/03/2005 b:03602
c: c: 03570

a: 2005/0602 a: 03602 fr83505
b:25/03/2005 b:03602
c: c: 03570

a: 2005/0603 a: 03602 fr83807
b:25/03/2005 b:03602
c: c: 03570

a: 2005/0604 a: 03602 rw66655
b:25/03/2005 b:03602
c: c: 03570

a: 2005/0605 a: 03602 rw66613
b:25/03/2005 b:03602
c: c: 03570

a: 2005/0671 a: 03556 s2261i
b:07/04/2005 b:03556
c: c:

a: 2005/0672 a: 03556 rha2671i
b:07/04/2005 b:03556
c: c:

a: 2005/0673 a: 03556 rha2672i
b:07/04/2005 b:03556
c: c:

a: 2005/0674 a: 03556 rs80087
b:07/04/2005 b:03556
c: c:

Hesperozygis myrtoides (A. St.-Hil.) Epling
a: 2005/0483 a: 04071 g40-2/16
b:15/03/2005 b:04426
c: c: 00423

Heuchera  L.
a: 2005/0455 a: 05018 magic color
b:11/03/2005 b:05018
c: c: 02334

a: 2005/0754 a: 02133 tnheu043
b:18/04/2005 b:04819
c: c: 00441

Hibiscus syriacus L.
a: 2005/0453 a: 05016 n13
b:11/03/2005 b:05016
c: c: 02739

Hippeastrum Herb.
a: 2005/0579 a: 04344 exotic star
b:29/03/2005 b:04343
c: c: 00423

Hordeum vulgare L. sensu lato
a: 2005/0182 a: 00302/03039 un 9071
b:18/04/2005 b:00302/00570
c: c: 05094

a: 2005/0448 a: 00187 17597 z
b:09/03/2005 b:00187
c: c:

a: 2005/0723 a: 02409 s.16859
b:06/04/2005 b:02409
c: c:

a: 2005/0724 a: 02409 s. 14292
b:06/04/2005 b:02409
c: c:

a: 2005/0725 a: 02409 s. 13742
b:06/04/2005 b:02409
c: c:

Hosta Tratt.
a: 2005/0456 a: 05018 secret love
b:11/03/2005 b:05018
c: c: 02334

a: 2005/0586 a: 03200 high society
b:29/03/2005 b:03200
c: c: 02334

a: 2005/0702 a: 03202/02915 atlantis
b:11/04/2005 b:02915/03202
c: c: 02334

Hyacintus orientalis L.
a: 2005/0501 a: 05024 fairly
b:17/03/2005 b:05024
c: c: 02334

Hydrangea macrophylla (Thunb. ex Murr.)
a: 2005/0767 a: 05073 hy 01/378
b:21/04/2005 b:05073
c: c:

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
a: 2005/0695 a: 00164 harmony dark

orchid
b:08/04/2005 b:00505
c: c: 00423

Ionopsis x Oncidium
a: 2005/0521 a: 05032 haruri
b:22/03/2005 b:05033
c: c: 02783

Ipomoea batatas (L.) Lam.
a: 2005/0729 a: 03657 sweet caroline

red
b:12/04/2005 b:04193/05063/

04194
c: 08/07/2004 c: 01873

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
a: 2005/0583 a: 00432 kj 2003 1502
b:29/03/2005 b:00123
c: c: 00423

a: 2005/0584 a: 00432 kj 2003 1504
b:29/03/2005 b:00123
c: c: 00423

a: 2005/0585 a: 00432 kj 2004 0006
b:29/03/2005 b:00123
c: c: 00423

a: 2005/0705 a: 00432 kj 2003 0762
b:11/04/2005 b:00123
c: c: 00423

a: 2005/0706 a: 00432 kj 2003 0785
b:11/04/2005 b:00123
c: c: 00423
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a: 2005/0745 a: 03614 6431/04-1
b:14/04/2005 b:04110
c: c: 00423

a: 2005/0803 a: 00432 kj 2003 0811
b:29/04/2005 b:00123
c: c: 00423

Lactuca sativa L.
a: 2005/0467 a: 00088 41-90 rz
b:11/03/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/0468 a: 00088 41-16 rz
b:11/03/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/0469 a: 00088 41-81 rz
b:11/03/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/0470 a: 00088 41-88 rz
b:11/03/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/0471 a: 00088 81-96 rz
b:11/03/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/0670 a: 02701 nun 5004 lt
b:06/04/2005 b:02701
c: c:

a: 2005/0739 a: 00088 42-18 rz
b:14/04/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/0740 a: 00088 42-33 rz
b:14/04/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/0741 a: 00088 42-61 rz
b:14/04/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/0742 a: 00088 42-89 rz
b:14/04/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/0743 a: 00088 43-05 rz
b:14/04/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/0744 a: 00088 43-12 rz
b:14/04/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/0762 a: 00088 81-85 rz
b:21/04/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/0763 a: 00088 85-00 rz
b:21/04/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/0764 a: 00088 84-55 rz
b:21/04/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/0782 a: 04075 rs 08835388
b:26/04/2005 b:04075
c: c: 02329

a: 2005/0783 a: 04075 rx 08835396
b:26/04/2005 b:04075
c: c: 02329

a: 2005/0784 a: 04075 rx 08833034
b:26/04/2005 b:04075
c: c: 02329

a: 2005/0785 a: 04075 rx 08847252
b:26/04/2005 b:04075
c: c: 02329

a: 2005/0786 a: 04075 rx 08835723
b:26/04/2005 b:04075
c: c: 02329

a: 2005/0787 a: 04075 rx 08834478
b:26/04/2005 b:04075
c: c: 02329

a: 2005/0788 a: 04075 rx 08820611
b:26/04/2005 b:04075
c: c: 02329

Lavandula stoechas L.
a: 2005/0227 a: 01856 purple q7006/4
b:23/03/2005 b:01856
c: c:

Lilium L.
a: 2005/0387 a: 04997 balugo
b:29/03/2005 b:04998
c: c: 00033

Liquidambar styraciflua L.
a: 2005/0525 a: 04823 maculata
b:22/03/2005 b:04823
c: c:

Lupinus angustifolius L.
a: 2005/0252 a: 04955 bo 2401/03
b:29/03/2005 b:04956
c: c:

a: 2005/0409 a: 04908 elf
b:03/03/2005 b:04908
c: c:

a: 2005/0410 a: 04908 graf
b:03/03/2005 b:04908
c: c:

a: 2005/0411 a: 04908 zeus
b:03/03/2005 b:04908
c: c:

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
a: 2005/0640 a: 00088 73-590 rz
b:04/04/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/0641 a: 00088 73-583 rz
b:04/04/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/0642 a: 00088 74-402 rz
b:04/04/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/0789 a: 04075 fir 18-1007
b:26/04/2005 b:04075
c: 02/07/2004 c: 02329
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a: 2005/0790 a: 04075 ppr 25-2434
b:26/04/2005 b:04075
c: 27/08/2004 c: 02329

Malus Mill.
a: 2005/0520 a: 00915 a038r02t119
b:22/03/2005 b:00916
c: c: 01873

a: 2005/0626 a: 04945 valtod
b:31/03/2005 b:05051
c: c: 03669

a: 2005/0750 a: 00346 mars (ueb
2600/2)

b:26/04/2005 b:04732
c: c: 00441

a: 2005/0751 a: 00346 ueb 3467/1
b:15/04/2005 b:00700
c: c: 00441

a: 2005/0752 a: 00346 ueb 3451/2
b:15/04/2005 b:00700
c: c: 00441

a: 2005/0753 a: 00346 ueb 3449/1
b:15/04/2005 b:00700
c: c: 00441

Mandevilla Lindl.
a: 2005/0755 a: 03982 red velvet petite
b:18/04/2005 b:03982
c: c: 01903

Medinilla magnifica Lindl.
a: 2005/0680 a: 04398 mdk501
b:07/04/2005 b:04398
c: c: 01903

Microsorum musifolium (Blume) Ching
a: 2005/0675 a: 04398 mdk508
b:07/04/2005 b:04398
c: c: 01903

Nicotiana tabacum L.
a: 2005/0593 a: 01737 ms 270
b:29/03/2005 b:01737
c: 30/03/2004 c: 01738

a: 2005/0594 a: 01737 lap 57-48
b:29/03/2005 b:01737
c: 30/03/2004 c: 01738

Oryza sativa L.
a: 2005/0780 a: 01884 delta
b:25/04/2005 b:01884
c: c:

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
a: 2005/0226 a: 01856 pink yellow

q903-3
b:15/03/2005 b:01856
c: c:

Persea americana Mill.
a: 2005/0756 a: 05068 dusa
b:18/04/2005 b:05068
c: c: 01151

Petunia Juss.
a: 2005/0613 a: 02396/01690 lime fanfare
b:29/03/2005 b:01690/02396
c: c:

a: 2005/0614 a: 01690/02396 appleblossom
fanfare

b:29/03/2005 b:01690/02396
c: c:

a: 2005/0615 a: 01690/02396 flame fanfare
b:29/03/2005 b:01690/02396
c: c:

a: 2005/0616 a: 01690/02396 pink fanfare
improved

b:29/03/2005 b:01690/02396
c: c:

a: 2005/0617 a: 01690/02396 salmon fanfare
b:29/03/2005 b:01690/02396
c: c:

a: 2005/0618 a: 01690/02396 melissa
b:29/03/2005 b:01690/02396
c: c:

a: 2005/0692 a: 02374 sumpetmi 01
b:08/04/2005 b:02374
c: c: 00441

a: 2005/0693 a: 02374 sumpetmi 04
b:08/04/2005 b:02374
c: c: 00441

a: 2005/0694 a: 02374 sumpet 14
b:08/04/2005 b:02374
c: c: 00441

a: 2005/0713 a: 05062 02-43
b:12/04/2005 b:05062
c: c: 00423

a: 2005/0714 a: 05062 02-72
b:12/04/2005 b:05062
c: c: 00423

a: 2005/0715 a: 05062 03-05
b:12/04/2005 b:05062
c: c: 00423

a: 2005/0716 a: 05062 03-08
b:12/04/2005 b:05062
c: c: 00423

a: 2005/0717 a: 05062 03-10
b:12/04/2005 b:05062
c: c: 00423

a: 2005/0719 a: 05062 04-nz
b:12/04/2005 b:05062
c: c: 00423

Petunia x Calibrachoa
a: 2005/0771 a: 00164 calitunia purple
b:22/04/2005 b:00505
c: c: 00423

Petroselinum crispum  (Mill.) Nyman ex A.W. Hill
a: 2005/0500 a: 04840 e93.2429
b:14/03/2005 b:04840
c: c:

Phaseolus vulgaris L.
a: 2005/0637 a: 05055 as 3306
b:04/04/2005 b:05055
c: c:
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Philodendron bipinnatifidum Schott ex Endl.
a: 2005/0679 a: 04398 mdk503
b:07/04/2005 b:04398
c: c: 01903

Phlox-Paniculata-Hybrids
a: 2005/0711 a: 01675 99.99.01
b:11/04/2005 b:01675
c: c:

a: 2005/0712 a: 01675 97.83.03
b:11/04/2005 b:01675
c: c:

Phalaenopsis Bl.
a: 2005/0722 a: 05041 nr. v13304
b:12/04/2005 b:05041
c: c: 00423

a: 2005/0802 a: 01250 phmfp420
b:29/04/2005 b:01250
c: c: 04525

Pieris japonica (Thunb.) D. Don ex G. Don
a: 2005/0570 a: 03596 opstal 1
b:13/04/2005 b:03596
c: c:

Pisum sativum L. sensu lato
a: 2005/0449 a: 02299 v28
b:10/03/2005 b:04526
c: c: 00420

a: 2005/0450 a: 02299 v36
b:10/03/2005 b:04526
c: c: 00420

a: 2005/0457 a: 00062 hawaii
b:11/03/2005 b:00062
c: c: 00007

a: 2005/0458 a: 00062 zodiac
b:11/03/2005 b:00062
c: c: 00007

a: 2005/0459 a: 00062 sh533.4
b:11/03/2005 b:00062
c: c: 00007

a: 2005/0707 a: 00112 ds89197
b:11/04/2005 b:02265
c: c:

a: 2005/0708 a: 00112 ds89136
b:11/04/2005 b:02265
c: c:

a: 2005/0709 a: 00112 ds89092
b:11/04/2005 b:02265
c: c:

a: 2005/0710 a: 00112 ds 49519
b:11/04/2005 b:02265
c: c:

a: 2005/0727 a: 02409 sr 71016
b:06/04/2005 b:02409
c: c:

a: 2005/0776 a: 01337 ga 98p094
b:25/04/2005 b:01337
c: c:

a: 2005/0777 a: 01337 ga 96h040
b:25/04/2005 b:01337
c: c:

a: 2005/0778 a: 01337 ga 96h065
b:25/04/2005 b:01337
c: c:

Primula L.
a: 2005/0343 a: 04974/04103 don keefe
b:07/03/2005 b:04974/04103
c: c:

Prunus armeniaca L.
a: 2005/0519 a: 02228 90a-010
b:21/03/2005 b:01574/01941/

02804
c: c: 01873

Pyrus communis L.
a: 2005/0346 a: 04975 guyot rosee
b:10/03/2005 b:04976
c: c:

a: 2005/0502 a: 00303 roksolana
b:17/03/2005 b:05019
c: c:

a: 2005/0760 a: 02481 fm324a135
b:21/04/2005 b:02626
c: c: 00441

a: 2005/0793 a: 01544/02481 hl 31/50-23
b:28/04/2005 b:02626/04565
c: c:

Rhododendron L.
a: 2005/0390 a: 00957 ho 91-0142
b:02/03/2005 b:00957
c: c: 00441

Rhododendron-Simsii-Hybrids
a: 2005/0415 a: 00895 primavera
b:04/03/2005 b:00895
c: c:

a: 2005/0416 a: 00895 candela
b:04/03/2005 b:00895
c: c:

a: 2005/0417 a: 00895 evita
b:04/03/2005 b:00895
c: c:

a: 2005/0418 a: 00895 carmen
b:04/03/2005 b:00895
c: c:

Rosa L.
a: 2005/0338 a: 00251 ruib0638a
b:21/03/2005 b:00251
c: c:

a: 2005/0371 a: 03312 lr 02-252
b:01/04/2005 b:03312
c: c:

a: 2005/0391 a: 05004 val03.6
b:16/02/2005 b:05004
c: c:

a: 2005/0392 a: 00081 poulcas023
b:02/03/2005 b:00081
c: c:

Capítulo I / Kapitola I / Kapitel I / Kapitel I / I peatükk / Κε��λαι� Ι / Chapter I / Chapitre I / Capitolo I / I. Noda§a / 
I skyrius / I. Fejezet / Kapitolu I / Hoofdstuk I / Rozdzia¥ I / Capítulo I / Kapitola I / I. poglavje / Luku I / Kapitel I



1 32 1 32

a: 2005/0393 a: 00081 poulcas024
b:02/03/2005 b:00081
c: c:

a: 2005/0394 a: 00081 poulcot005
b:02/03/2005 b:00081
c: c:

a: 2005/0395 a: 00081 poulcas025
b:02/03/2005 b:00081
c: c:

a: 2005/0396 a: 00081 poultc007
b:02/03/2005 b:00081
c: c:

a: 2005/0397 a: 00081 poulpal024
b:02/03/2005 b:00081
c: c:

a: 2005/0398 a: 00081 poulcot007
b:02/03/2005 b:00081
c: c:

a: 2005/0516 a: 00124 tan01220
b:21/03/2005 b:02261
c: c:

a: 2005/0748 a: 03733 spefido
b:15/04/2005 b:03733
c: c:

a: 2005/0772 a: 00124 tan02066
b:22/04/2005 b:05101
c: c:

Rubus idaeus L.
a: 2005/0738 a: 04056 93/6
b:13/04/2005 b:01409
c: c:

Rumex L.
a: 2005/0758 a: 05069/05071 rumex ok-2
b:20/04/2005 b:05069/05071
c: c: 05070

Salvia nemorosa L.
a: 2005/0230 a: 01856 rose q2400/8
b:23/03/2005 b:01856
c: c:

Scabiosa caucasica M.Bieb.
a: 2005/0473 a: 04846 grand stone
b:14/03/2005 b:04846
c: c: 02334

Scaevola aemula R.Br.
a: 2005/0228 a: 01856 q6837/4 compact

blue
b:15/03/2005 b:01856
c: c:

Secale cereale L.
a: 2005/0577 a: 00038 lph 61
b:22/03/2005 b:00039/03839/

01756
c: c:

Sedum L.
a: 2005/0366 a: 03026 black jack
b:12/04/2005 b:04982
c: c: 02334

Skimmia japonica subsp. reevesiana (Fortune) N.P. Taylor et
Airy Shaw

a: 2005/0628 a: 05052 godrie 1
b:01/04/2005 b:05052
c: c:

Solanum melongena  L.
a: 2005/0766 a: 00088 10-102 rz
b:21/04/2005 b:00088
c: c:

Solanum tuberosum L.
a: 2005/0044 a: 04913 ve 94/17
b:03/03/2005 b:04913
c: c:

a: 2005/0380 a: 05064 daphne, dar 97-35
b:15/04/2005 b:05064
c: c: 04389

a: 2005/0381 a: 02555 dido, bh-96-279
b:15/04/2005 b:02555
c: c: 04389

a: 2005/0425 a: 01539/05089 bb 84-60-13
b:07/03/2005 b:01539/05089
c: c:

a: 2005/0480 a: 00315 147 201-96
b:14/03/2005 b:03388
c: c:

a: 2005/0481 a: 00315 163 202-96
b:14/03/2005 b:03388
c: c:

a: 2005/0482 a: 00117 95-30-3
b:31/03/2005 b:03572
c: c:

a: 2005/0484 a: 00117 97-347-3
b:14/03/2005 b:03572
c: c:

a: 2005/0485 a: 00117 98-744-2
b:14/03/2005 b:03572
c: c:

a: 2005/0486 a: 00117 98-032-2
b:14/03/2005 b:03572
c: c:

a: 2005/0569 a: 05036 ka 95-1695
b:23/03/2005 b:05036
c: c:

a: 2005/0576 a: 04163 93rs23
b:22/03/2005 b:04163
c: c:

a: 2005/0629 a: 01616 hektor
b:23/03/2005 b:01616
c: c:

a: 2005/0749 a: 05067 blaue st. galler
b:15/04/2005 b:05067
c: c: 00441

Streptocarpus-Hybrids
a: 2005/0148 a: 01379 pd-004
b:10/03/2005 b:01379
c: c:
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a: 2005/0149 a: 01379 l-223
b:10/03/2005 b:01379
c: c:

Sutera Roth
a: 2005/0757 a: 00633 balbreplum
b:18/04/2005 b:01208
c: c: 00423

Symphoricarpos Duham.
a: 2005/0625 a: 05049 brain de soleil
b:31/03/2005 b:05049
c: c: 05050

Tradescantia spathacea Sw.
a: 2005/0773 a: 04313 hansoti01
b:29/04/2005 b:04314
c: c: 01903

Triticum durum Desf.
a: 2005/0700 a: 01791 d9w1099
b:08/04/2005 b:01791
c: c:

a: 2005/0775 a: 01337 ga 5d18
b:25/04/2005 b:01337
c: c:

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
a: 2005/0181 a: 00302/03039 un 6124-15
b:18/04/2005 b:00302/00570
c: c: 05094

a: 2005/0573 a: 03304 02st2010
b:23/03/2005 b:03889
c: c:

a: 2005/0574 a: 03304 02st2028
b:23/03/2005 b:03889
c: c:

a: 2005/0638 a: 02761 00 b 556
b:04/04/2005 b:02761
c: c: 00805

a: 2005/0701 a: 01791 swe95197-1
b:08/04/2005 b:01791
c: c:

a: 2005/0759 a: 00289 ww3190 
(engs 583/1)

b:21/04/2005 b:00289
c: c:

a: 2005/0774 a: 01337 ga 3h31
b:25/04/2005 b:01337
c: c:

a: 2005/0798 a: 00143 leu 85/01
b:29/04/2005 b:02590/00882
c: c: 03163

Vaccinium corymbosum L.
a: 2005/0517 a: 00915 d104
b:21/03/2005 b:05028
c: c: 01873

a: 2005/0518 a: 00915 m7
b:21/03/2005 b:05028/05029
c: c: 01873

Valerianella locusta L.
a: 2005/0765 a: 00088 50-72 rz
b:21/04/2005 b:00088
c: c:

a: 2005/0812 a: 04840 e92.5288
b:28/04/2005 b:04840
c: c:

Vicia faba L.
a: 2005/0728 a: 02409 sr 601.13
b:06/04/2005 b:02409
c: c:

Vriesea  Lindl.
a: 2005/0487 a: 00286 vries 89328
b:16/03/2005 b:00835/00836
c: c:

a: 2005/0488 a: 00286 vries 91209
b:16/03/2005 b:00836/00835
c: c:

a: 2005/0489 a: 00286 vries 91207
b:16/03/2005 b:00835/00836
c: c:

Zantedeschia Spreng.
a: 2005/0503 a: 04917 00 053-1
b:18/03/2005 b:04332
c: c: 00423

a: 2005/0504 a: 04917 00 115-9
b:18/03/2005 b:04332
c: c: 00423

Zea mays L.
a: 2005/0399 a: 04197 cph313
b:02/03/2005 b:04197
c: 05/03/2004 c: 03790

a: 2005/0400 a: 04197 cpl206
b:02/03/2005 b:04197
c: c: 03790

a: 2005/0401 a: 04197 eg7037
b:02/03/2005 b:04197
c: 05/03/2004 c: 03790

a: 2005/0402 a: 04197 eg5024
b:02/03/2005 b:04197
c: 05/03/2004 c: 03790

a: 2005/0403 a: 04197 cph700
b:02/03/2005 b:04197
c: c: 03790

a: 2005/0404 a: 04197 eg7031
b:02/03/2005 b:04197
c: 05/03/2004 c: 03790

a: 2005/0405 a: 04197 es bishop
b:02/03/2005 b:04197
c: c: 03790

a: 2005/0406 a: 04197 es baila
b:02/03/2005 b:04197
c: c: 03790

a: 2005/0407 a: 04197 eg6004
b:02/03/2005 b:04197
c: c: 03790
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a: 2005/0408 a: 04197 es bronca
b:02/03/2005 b:04197
c: c: 03790

a: 2005/0412 a: 02022 lh400
b:02/03/2005 b:02023
c: c:

a: 2005/0413 a: 02022 lh334
b:02/03/2005 b:02023
c: c:

a: 2005/0414 a: 02022 lh2049
b:02/03/2005 b:02023
c: c:

a: 2005/0475 a: 00260 csm 1298
b:14/03/2005 b:00260
c: c: 02037

a: 2005/0476 a: 00260 csm 1339
b:14/03/2005 b:00260
c: c: 02037

a: 2005/0527 a: 04184 limcfb10
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0528 a: 04184 limcfz105
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0529 a: 04184 limddb9a
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0530 a: 04184 limecv68
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0531 a: 04184 limffi37
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0532 a: 04184 limfif8
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0533 a: 04184 limfvd28
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0534 a: 04184 limfvg2
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0535 a: 04184 limifs11
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0536 a: 04184 limifs2
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0537 a: 04184 limifs4
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0538 a: 04184 limifs73
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0539 a: 04184 limiir96
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0540 a: 04184 limiou84
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0541 a: 04184 limiqr1
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0542 a: 04184 limiqr2
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0543 a: 04184 limiqt30
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0544 a: 04184 limivs60
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0545 a: 04184 limivt50
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0546 a: 04184 limpjd4
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0547 a: 04184 limjai15
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0548 a: 04184 limjdm18
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0549 a: 04184 limmll84
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0550 a: 04184 limml92
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0551 a: 04184 limmnl104
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0552 a: 04184 limmvb82
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0553 a: 04184 limmvo44
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0554 a: 04184 limnfv6
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0555 a: 04184 limrab1
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0556 a: 04184 limrlw2
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006
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a: 2005/0557 a: 04184 limrnw1
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0558 a: 04184 limsab3
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0559 a: 04184 limtdb22
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0560 a: 04184 limtli61
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0561 a: 04184 limtml108
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0562 a: 04184 limumm18
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0563 a: 04184 limwcb68
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0564 a: 04184 limwnn33
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0565 a: 04184 limy02802
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0566 a: 04184 limyc2505
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0567 a: 04184 up99d001
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006

a: 2005/0568 a: 04184 up99d002
b:04/04/2005 b:04184
c: c: 01006
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numeris / Nyilvántartási szám / In-Numru tal-
fajl / Dossiernummer / Numer akt / Número de pro-
cesso / Císlo spisu / Stevilka prijave / Rekisteri-
numero / Ansökningsnummer

a: Propuesta de denominación de variedad / Návrh
oznacení odrudy / Forslag til sortsbetegnelse /
Vorschlag der Sortenbezeichnung / Sordinime ette-
panek / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α της π�ικιλ�ας /
Proposal for a variety denomination / Proposition de
dénomination variétale / Proposta di denominazione
varietale / Priekslikums s¶irnes nosaukumam /
Pasiulymas del veisles pavadinimo / Javaslat egy faj-
tanévre / Proposta ghal denominazzjoni ta’ varjetà /
Voorstel voor een rasbenaming / Propozycja nazwy
odmiany / Proposta de denominação varietal / Návrh
názvu odrody / Predlog za ime sorte / Ehdotus laji-
kenimeksi / Förslag till sortbenämningar

b (2): Designación provisional / Predbezny název /
Foreløbig betegnelse / Vorläufige Bezeichnung /
Ajutine sordinimi / Πρ�σωριν� περιγρα�� /
Provisional designation / Désignation provisoire /
Designazione provvisoria / Provizoriskais nos-
aukums / Laikinas pavadinimas / Ideiglenes megne-
vezés / Dezinjazzjoni provizorja / Voorlopige aan-
duiding / Tymczasowe oznaczenie / Designação pro-
visória / Docasné oznacenie / Zacasna oznaka / Vä-
liaikainen nimi / Preliminär beteckning

c: F = Nombre de fantasía; C = Código / F = Vymyslené
Jméno; C = Kod / F = Fantasi-navn; C = Kode / F =
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Code / F = Nazwa fantazyjna; C = Kod / F =
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meno; C = Kód / F = Domisljijsko ime; C = Koda /
F = Keksitty nimi (suuntaviivoissa “yleiskielinen
nimi’’); C = Koodi / F = Fantasinamn; C = Kod

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas / Kérelmezö /
L-Applikant / Aanvrager / Wnioskodawca /
Requerente / PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija /
Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter / Aretaja /
∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur / Costitutore /
Selekcionars / Selekcininkas / Nemesítö / Il-
Kultivatur / Kweker / Hodowca / Obtentor /
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sentante para efeitos processuais / Procesny zástupca /
Zastopnik v postopku / Valtuutettu henkilö / Ombud 
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(1) Pueden presentarse objeciones a las denominaciones de variedades propuestas en un plazo de tres meses a partir de su publicación [letra b) del apartado 4 del artículo 59 del
Reglamento (CE) n° 2100/94].
Námitky proti navrhovanym oznacením odrud mohou byt vzneseny do trí mesícu od jejich zverejnení (Narízení (ES) 2100/94, clánek 59, odstavec 4, písmeno b)
Indsigelser mod foreslåede sortsbetegnelser kan indgives inden for en frist på tre måneder fra offentliggørelsen (artikel 59, stk. 4, litra b), i forordning (EF) nr. 2100/94).
Einwendungen gegen die vorgeschlagenen Sortenbezeichnungen können binnen drei Monaten nach ihrer Veröffentlichung eingereicht werden (Artikel 59 Absatz 4 Buchstabe b)
der Verordnung (EG) Nr. 2100/94).
Vastuväited sordinime ettepanekule saab esitada kolme kuu jooksul nende avaldamisest (määrus (EÜ) nr 2100/94 artikkel 59, lõige 4, punkt b).
Ενστ�σεις για τις πρ�τειν�µενες �ν�µασ�ες π�ικιλι�ν δ�νανται να κατατεθ��ν εντ�ς τρι�ν µην�ν απ� τη δηµ�σ�ευσ� τ�υς [�ρθρ� 59 παρ�γρα��ς 4 στ�ι�ε�� !)
τ�υ καν�νισµ�� (ΕΚ) αριθ. 2100/94].
Objections to the proposed variety denominations may be made within three months of their publication (Article 59(4)(b) of Regulation (EC) No 2100/94).
Des objections aux dénominations variétales proposées peuvent être déposées dans un délai de trois mois à compter de leur publication [article 59, paragraphe 4, point b), du règ-
lement (CE) n° 2100/94].
Possono essere sollevate obiezioni alle denominazioni varietali proposte nel termine di tre mesi dalla loro pubblicazione [articolo 59, paragrafo 4, lettera b), del regolamento (CE) n. 2100/94].
Iebildumi pret ierosinatajiem s¶irnu nosaukumiem var tikt veikti tris menesu laika no to publicesanas (Regulas (EK) Nr. 2100/94 59. (4)(b) pants)
Protestai del siulomµ veisliµ pavadinimµ gali buti pateikti per tris menesius nuo siulomµ veisliµ pavadinimµ paskelbimo (Reglamento (EB) Nr. 2100/94 59(4)(b) straipsnis).
A javasolt fajtanevekkel kapcsolatos kifogásokkal a közzétételüket követö három hónapon belül lehet élni (2100/94/EK rendelet 59(4)(b) cikke).
Oggezzjonijiet ghad-denominazzjonijiet proposti tal-varjetà jistghu isiru fi zmien tlett xhur mill-pubblikazzjoni taghhom (Artikolu 59(4)(b) tar-Regolament (KE) Nru 2100/94).
Bezwaarschriften tegen de voorgestelde rasbenamingen kunnen worden ingediend tot drie maanden na de publicatie (artikel 59, lid 4, onder b), van Verordening (EG) nr. 2100/94).
Sprzeciwy wobec proponowanych nazw odmian mog∏ byc sk¥adane w ci∏gu trzech miesiπcy od ich og¥oszenia (art. 59(4)(b) rozporz∏dzenia (WE) nr 2100/94).
Podem ser apresentadas oposições a propostas de denominação varietal no prazo de três meses a contar da respectiva publicação [n.° 4, alínea b), do artigo 59.° do Regulamento
(CE) n.° 2100/94].
Námietky proti navrhovanému názvu odrody sa môzu podaT do troch mesiacov od uverejnenia (clánok 59(4)(b) nariadenia (ES) c. 2100/94).
Ugovori k predlaganemu imenu sorte se lahko vlozijo v roku treh meseceh od datuma njihove objave (59. clen (4)(b) Uredbe (ES) st. 2100/94).
Lajikenimiehdotuksia koskevat vastalauseet voidaan jättää kolmen kuukauden kuluessa ehdotuksen julkaisemisesta (asetuksen (EY) N:o 2100/94 59 artiklan 4 kohdan b alakohta).
Invändningar mot föreslagna sortbenämningar kan lämnas in inom en tidsfrist på tre månader från offentliggörandet (artikel 59.4 b, i förordning (EG) nr 2100/94).
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kweker / Wskazanie hodowcy / Referência do obtentor / SLachtiteLské referencné oznacenie / Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite / Förädlarens beteckning.
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Acacia leprosa Sieber ex DC.
2005/0506 a: 05027 a: SCARLET 

BLAZE
b:05027 b:scarlet blaze
c: 01110 c: F

Acacia floribunda (Vent.) Willd.
2005/0619 a: 05044 a: CARTIF

b:05044 b:m car003 ‘layet’
type

c: 01110 c: C

Aconitum carmichaelii Debeaux – Arendsii Grp.
2004/2397 a: 03607 a: CLOUDY

b:03607 b:claudy
c: 00033 c: F

Allium porrum L.
2005/0507 a: 02701 a: NUN5001LE

b:02701 b:nun 5001 le
c: c: C

2005/0508 a: 02701 a: NUN5011LE
b:02701 b:nun 5011 le
c: c: C

2005/0509 a: 02701 a: NUN5021LE
b:02701 b:nun 5021 le
c: c: C

2005/0510 a: 02701 a: NUN5031LE
b:02701 b:nun 5031 le
c: c: C

2005/0511 a: 02701 a: NUN5041LE
b:02701 b:nun 5041 le
c: c: C

2005/0512 a: 02701 a: NUN5051LE
b:02701 b:nun 5051 le
c: c: C

2005/0513 a: 02701 a: NUN5061LE
b:02701 b:nun 5061 le
c: c: C

2005/0514 a: 02701 a: NUN5081LE
b:02701 b:nun 5081 le
c: c: C

2005/0515 a: 02701 a: NUN5091LE
b:02701 b:nun 5091 le
c: c: C

2005/0635 a: 02701 a: NUN5071LE
b:02701 b:nun 5071 le
c: c: C

Alstroemeria  L.
2005/0623 a: 00096 a: GARIMA

b:00096 b:01-10-01
c: 00473 c: F

2005/0624 a: 00096 a: GAPUCCI
b:00096 b:01-31-01
c: 00473 c: F

Amaryllis L.
2005/0703 a: 04342 a: ACAPULCO

b:04647 b:nr. 90.026-2
c: 00423 c: F

2005/0704 a: 04342 a: RESIDENCE
b:04647 b:nr. 97.085-1
c: 00423 c: F

Anisodontea elegans (Cav.) D.M.Bates
2005/0606 a: 05042 a: CEFDONPIN

b:05043 b:anx 04
c: 00082 c:

2005/0607 a: 05042 a: CEFDONPUR
b:05043 b:anx 06
c: 00082 c: F

Anthurium-Andreanum-Hybrids
2005/0427 a: 01347 a: ANTHAPIFI

b:01347 b:anthapifi
c: c: C

2005/0428 a: 01347 a: ANTHAQEBI
b:01347 b:anthaqebi
c: c: C

2005/0429 a: 01347 a: ANTHARA
WEX

b:01347 b:antharawex
c: c: C

2005/0430 a: 01347 a: ANTHARXI
b:01347 b:antharxi
c: c: C

2005/0431 a: 01347 a: ANTHARIZIK
b:01347 b:antharizik
c: c: C

2005/0432 a: 01347 a: ANTHBUNCI
b:01347 b:anthbunci
c: c: C

2005/0433 a: 01347 a: ANTHIBECE
b:01347 b:anthibece
c: c: C

2005/0434 a: 01347 a: ANTHAPAQA
b:01347 b:anthapaqa
c: c: C

2005/0435 a: 01347 a: ANTHEQIWIK
b:01347 b:antheqiwik
c: c: C

2005/0436 a: 01347 a: ANTHAMACH
b:01347 b:anthamach
c: c: C

2005/0437 a: 01347 a: ANTHBOQIZA
b:01347 b:anthboqiza
c: c: C

2005/0438 a: 01347 a: ANTHBAQEP
b:01347 b:anthbaqep
c: c: C

2005/0439 a: 01347 a: ANTHARXOM
b:01347 b:antharxom
c: c: C

2005/0440 a: 01347 a: ANTHBRABON
b:01347 b:anthbrabon
c: c: C

2005/0441 a: 01347 a: ANTHBASAWA
b:01347 b:anthbasawa
c: c: C
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2005/0442 a: 01347 a: ANTHBESKA
b:01347 b:anthbeska
c: c: C

2005/0443 a: 01347 a: ANTHOSDI
b:01347 b:anthosdi
c: c: C

2005/0444 a: 01347 a: ANTHOZAP
b:01347 b:anthozap
c: c: C

2005/0445 a: 01347 a: ANTHIZIA
b:01347 b:anthizia
c: c: C

2005/0446 a: 01347 a: ANTHUWO
b:01347 b:anthuwo
c: c: C

2005/0447 a: 01347 a: ANTHURWAP
b:01347 b:anthurwap
c: c: C

Argyranthemum frutescens (L.) Schultz Bip.
2005/0336 a: 03491 a: SUPA88

b:03510 b:x99.148.10
c: 02318 c: C

2005/0578 a: 03761 a: OHMADSANT
b:04444 b:ohmadsant
c: 00423 c: C

Asarina Mill.
2005/0636 a: 04071 a: SUNASARO

b:02385/00935 b:a6-1/319
c: 00082 c: F

Aster L.
2004/2295 a: 02078 a: OUDSHOORN 1

b:02078 b:blue autumn
c: 03423 c: F

2005/0370 a: 00725 a: PRETTY 
WENDY

b:00725 b:nvlgr. 0184
c: 01063 c: F

Astrantia Major L.
2004/2415 a: 04875 a: STAR OF 

BEAUTY
b:04875 b: temptation star
c: 04261 c: F

Avena sativa L.
2005/0389 a: 00186 a: AVENY

b:00484 b:sw 01168
c: c: F

2005/0726 a: 02409 a: ALCUDIA
b:02409 b:s. 15814
c: c: F

Begonia Tuberhybrida-Grp.
2002/0951 a: 03711 a: JUST ROSY

b:03909 b:77vr
c: 00423 c: F

2002/0953 a: 03711 a: PINK BLUSH
b:03909 b:77kk
c: 00423 c: F

2002/0954 a: 03711 a: JUST PEACHY
b:03909 b:77wl
c: 00423 c: F

2005/0587 a: 02374 a: SUMBEG 05
b:02374 b:sumbeg 05
c: 00441 c: F

2005/0588 a: 02374 a: SUMBEG 06
b:02374 b:sumbeg 06
c: 00441 c: F

2005/0589 a: 02374 a: SUMBEG 10
b:02374 b:sumbeg 10
c: 00441 c: F

Berberis thunbergii DC.
2005/0571 a: 05037/05038 a: MARIA

b:05038/05037 b:maria
c: 04660 c: F

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. altissima Döll
2005/0347 a: 03316 a: HI0507

b:03316 b:hi0507
c: 02296 c: C

2005/0348 a: 03316 a: HI0530
b:03316 b:hi0530
c: 02296 c: C

2005/0349 a: 03316 a: HI0531
b:03316 b:hi0531
c: 02296 c: C

Brassica napus L. emend. Metzg.
2004/2178 a: 02761 a: ATLANTIC

b:02761 b: lbn 242/91
c: 01394 c: F

2005/0279 a: 03889/00143 a: SPECIAL
b:03889/00143 b:msp 11
c: 02642 c: F

2005/0608 a: 04197 a: R0029
b:04197 b: r0029
c: c: C

Buddleja davidii Franch.
2005/0367 a: 04983 a: WATFLOR

b:04983 b: florence
c: 01110 c: C

Campanula portenschlagiana Schult
2004/0049 a: 02849 a: PKMP03

b:04373 b:08.03.302
c: c: C

Capsicum annuum  L.
2005/0027 a: 03325 a: SENG 9097

b:03325 b:seng 9097
c: c: C

Celosia argentea var. cristata (L.) Kuntze
2005/0329 a: 04971 a: ACT ENDA

b:02858 b:exp. orange 
golden rim

c: 02858 c: F

2005/0330 a: 04971 a: ACT DARA
b:02858 b:exp. velvet no. 5
c: 02858 c: F
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Chamaecyparis thyoides (L.) Britton, Stearn et Poggenb.
2004/1379 a: 04755/04756 a: GOLD POINT

b:04755/04756 b: top gold
c: 02586 c: F

Chrysanthemum
2001/1847 a: 00116 a: KIKO

b:00852 b:98.0223-00
c: 00852 c: F

2003/1047 a: 00638 a: BR 0117
b:00638 b:b01.1.7
c: 00423 c: C

2003/1048 a: 00638 a: BR 00283
b:00638 b:b00.2.8.3
c: 00423 c: C

2003/1375 a: 02851 a: FLEURY 
SPLENDID

b:02851 b:2002-h466
c: c: F

2003/1442 a: 03825 a: QUEENSTOWN
YELLOW

b:00250 b:dgm 02 yel
c: 03891 c: F

2003/1523 a: 00320 a: DEKCHOP 
CREAM

b:02676 b:99.795.01/4
c: 00423 c: F

2003/1611 a: 02851 a: FISHINING
b:02851 b:60513
c: c: F

2005/0294 a: 04967 a: MENTA
b:04967 b:menta
c: c: F

2005/0295 a: 04967 a: KATELIJN 
WIT

b:04967 b:katelijn wit
c: c: F

2005/0296 a: 04967 a: TROPICAL
b:04967 b: tropical
c: c:

2005/0300 a: 04967 a: LANA
b:04967 b: lana
c: c: F

2005/0355 a: 03788 a: NESTORO 
PINK

b:03788 b:nestoro pink
c: c:

2005/0610 a: 03888 a: PRECAPREM 
DARK

b:03888 b:2005-300
c: c:

2005/0611 a: 03888 a: PRECAPREM 
ORANGE

b:03888 b:2005-301
c: c:

Citrus L.
2004/2470 a: 04882 a: BARBERINA

b:04882 b:barberina
c: c: F

Cornus L.
2005/0620 a: 02847 a: RUTVEN

b:05046/05047 b:kn30-8
c: 05045 c: F

2005/0627 a: 02847 a: RUTSTAR
b:05046/05047 b:kn4-43
c: 05045 c: F

Cucumis sativus L.
2005/0761 a: 00088 a: CARAMBOLE

b:00088 b:24-120 rz
c: c: F

Dahlia Cav.
2003/1376 a: 03721 a: MONTANA

b:03721 b:99-023
c: 02851 c: F

2003/1377 a: 03721 a: TERRABA
b:03721 b:99-055
c: 02851 c: F

2003/1800 a: 03721 a: POLAR GLOW
b:03721 b:98-084
c: 02851 c: F

2003/1801 a: 03721 a: FRIVOLOUS 
GLOW

b:03721 b:98-118
c: 02851 c: F

2003/1802 a: 03721 a: SUNNY 
GLOW

b:03721 b:98-196
c: 02851 c: F

2003/1803 a: 03721 a: SECRET 
GLOW

b:03721 b:98-197
c: 02851 c: F

2003/1804 a: 03721 a: DELIGHTING 
GLOW

b:03721 b:98-065
c: 02851 c: F

2003/1876 a: 03721 a: CHEEKY 
GLOW

b:03721 b:98-085
c: 02851 c: F

Dianthus caryophyllus L.
2004/1584 a: 04752 a: TESS

b:04752 b:cfpc tess
c: 04753 c: F

2004/2406 a: 00096 a: HILDIABLO
b:00096 b:hildia
c: 00473 c: F

2004/2407 a: 00096 a: HILREFLEC
b:00096 b:geelvar 1001
c: 00473 c: F
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Diascia Link et Otto
2005/0333 a: 03491 a: CODI11

b:01561 b:x98.46.4
c: 02318 c: C

2005/0334 a: 03491 a: CODI115
b:01561 b:x01.426.1
c: 02318 c: C

2005/0633 a: 03116 a: KLEDI04018
b:03116 b:kleidi04018
c: c: C

Dracaena fragrans (L.) Ker-Gawl.
2003/1699 a: 03776 a: RIKI GREEN

b:04392 b: riki green
c: 01903 c: F

Echinops ruthenicus M. Bieb.
2005/0474 a: 04846 a: SEA STONE

b:04846 b:sea stone
c: 02334 c: F

Elytrigia elongata (Host) Nevski
2005/0499 a: 05020 a: SZARVASI 1

b:05023/05022 b:szarvasi 1
c: 05021 c: F

Erica gracilis J. C. Wendl.
2004/2141 a: 04843 a: PAOLA

b:04843 b:eri 41
c: c: F

Eryngium planum L.
2004/1821 a: 04792 a: EPPJ1

b:04792 b:eppj
c: 00423 c: C

2004/2360 a: 04792 a: EPAJ1
b:04792 b:epaj
c: 00423 c: C

Eucomis L’Hér.
2004/2276 a: 03711 a: LEIA

b:03730 b:155
c: 00423 c: F

Euphorbia milii Des Moul.
2002/1944 a: 00292 a: MILENE

b:01189 b:nr.eg 01-2002
c: 00342 c: F

Euphorbia pulcherrima Willd. ex Klotzsch.
2005/0331 a: 00168 a: PER964

b:03692 b:ecke #964
c: 02318 c: C

2005/0332 a: 04972 a: ICE PUNCH
b:04972 b: fit-plant 01
c: 02318 c: F

Exacum L.
2003/1241 a: 01944 a: DEEP BLUE 

PRINCESS
b:01944 b: rex-25
c: 00003 c: F

Ficus umbellata Vahl.
2004/2355 a: 05010 a: SUNCATCHER

b:04864 b:pk 200401
c: 04864 c:

Fittonia verschaffeltii (Lem.) Van Houtte
2005/0374 a: 04707 a: FOREST 

FLAME
b:04707 b:schoe 21 

donkerrose/
groen

c: c: F

2005/0375 a: 04707 a: WHITE STAR
b:04707 b:schoe 20 

wit/groen 
gekarteld

c: c: F

2005/0376 a: 04707 a: JOLY JOSAN
b:04707 b:schoe 22 

rood/groen
c: c: F

X Festulolium
2005/0369 a: 04984 a: MATRIX

b:04984 b:matrix (lp9904)
c: 04985 c: C

Fragaria x ananassa Duch.
2005/0270 a: 04662/04662 a: MALLING 

PEARL
b:04662/04662 b:emr 286
c: 00011/00011 c: F

2005/0385 a: 00659 a: DRISCOLL 
PEARL

b:01941/01940/ b:driscoll pearl
03354/01722

c: 01151 c: F

2005/0386 a: 00659 a: DRISCOLL 
LANAI

b:01941/03354/ b:driscoll lanai
01722

c: 01151 c: F

2005/0452 a: 02753/01306 a: HERUT
b:05013/05014/ b:herut

05015
c: 00441 c: F

Freesia Eckl. ex. Klatt
2005/0590 a: 03783 a: ZAFRERINE

b:03783 b:a710
c: c: C

Fuchsia L.
2005/0190 a: 04979/04980 a: FONSPI

b:04979/04980 b:spiky (97 au 82)
c: c: C

2005/0193 a: 04979/04980 a: FONMUT
b:04979/04980 b:pink quartet 

(f1093)
c: c: C

2005/0194 a: 04979/04980 a: FONSTA
b:04979/04980 b:starchaser 

(97 rp 17)
c: c: C

2005/0195 a: 04979/04980 a: FONTEL
b:04979/04980 b: telstar (98 up 10)
c: c: C
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Gaura lindheimeri Engelm.et A.Gray
2005/0368 a: 04454 a: HARCHIF

b:04454 b:pink chiffon
c: 01110 c: C

Gerbera L.
2005/0419 a: 00001 a: AMGERBWHI

b:00001 b:amgerbwhi
c: 00165 c: C

2005/0420 a: 00001 a: AMGERBORA
b:00001 b:amgerbora
c: 00165 c: C

2005/0421 a: 00001 a: AMGERBCAR
b:00001 b:amgerbcar
c: 00165 c: C

2005/0422 a: 00001 a: AMGERBPINK
b:00001 b:amgerbpink
c: 00165 c: C

2005/0490 a: 00021 a: SUN CITY
b:00021 b:ps 8386
c: c:

2005/0491 a: 00021 a: POPOV
b:00021 b:ps 2162
c: c:

2005/0492 a: 00021 a: SCHADON
b:00021 b:schadon
c: c:

2005/0493 a: 00021 a: NOA
b:00021 b:ps 9315
c: c:

2005/0494 a: 00021 a: CAFE
b:00021 b:ps 9360
c: c:

2005/0495 a: 00021 a: SAMSON
b:00021 b:PS 3120
c: c:

2005/0496 a: 00021 a: SOAP
b:00021 b:PS 2183
c: c:

2005/0497 a: 00021 a: HEATWAVE
b:00021 b:PS 2130
c: c:

2005/0498 a: 00021 a: GUARDA
b:00021 b:ps 2195
c: c:

2005/0643 a: 00230 a: TERBROWN
b:00230 b: tn 670
c: c:

2005/0644 a: 00230 a: TERGRAFFI
b:00230 b: tn 671
c: c:

2005/0645 a: 00230 a: TERMARSH
b:00230 b: tn 672
c: c:

2005/0646 a: 00230 a: TERPROFI
b:00230 b: tn 673
c: c:

2005/0647 a: 00230 a: TERCHEERS
b:00230 b: tn 674
c: c:

2005/0648 a: 00230 a: TERFLEX
b:00230 b: tn 675
c: c:

2005/0649 a: 00230 a: TERFIRE
b:00230 b: tn 676
c: c:

2005/0650 a: 00230 a: TERSNOWDY
b:00230 b: tn 677
c: c:

2005/0651 a: 00230 a: TERTROM
b:00230 b: tn 678
c: c:

2005/0653 a: 00230 a: TERTWO
b:00230 b: tn 680
c: c:

2005/0654 a: 00230 a: TERDIDDLE
b:00230 b: tn 681
c: c:

2005/0655 a: 00230 a: TERSTRAP
b:00230 b: tn 682
c: c:

2005/0656 a: 00230 a: TERLAKE
b:00230 b: tn 683
c: c:

2005/0657 a: 00230 a: TERBLOS
b:00230 b: tn 684
c: c:

2005/0658 a: 00230 a: TERCHILI
b:00230 b: tn 685
c: c:

2005/0660 a: 00230 a: TERMISS
b:00230 b: tn 687
c: c:

2005/0661 a: 00230 a: TERMODEL
b:00230 b: tn 688
c: c:

2005/0662 a: 00230 a: TERMAID
b:00230 b: tn 689
c: c:

2005/0663 a: 00230 a: TERTHYM
b:00230 b: tn 690
c: c:

2005/0664 a: 00230 a: TERPINK
b:00230 b: tn 691
c: c:

2005/0665 a: 00230 a: TERPION
b:00230 b: tn 692
c: c:

2005/0666 a: 00230 a: TERSPA
b:00230 b: tn 693
c: c:
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2005/0667 a: 00230 a: TERINDIAN
b:00230 b: tn 694
c: c:

2005/0668 a: 00230 a: TERTOWER
b:00230 b: tn 695
c: c:

Gladiolus L.
2004/2391 a: 03045 a: CASABLANCA

b:03045 b:38-1
c: 04868 c: F

Hebe Comm ex. Juss.
2005/0505 a: 05026 a: GOLD BEAUTY

b:05026 b:gold beauty
c: 01110 c: F

2005/0746 a: 05065 a: BRONZY 
BABY

b:01793 b:hch/1
c: c: F

Hedera helix L.
2005/0472 a: 04214 a: TUREK

b:04214 b: turek
c: 02586 c: F

Helianthus annuus L.
2005/0388 a: 00158 a: TRO2288

b:00158 b: tro2288
c: c: C

2005/0477 a: 00260 a: LC
b:00260 b: lc
c: 02037 c: C

2005/0478 a: 00260 a: 16Z09
b:00260 b:16z09
c: 02037 c: C

2005/0479 a: 00260 a: CORALIA CS
b:00260 b:csf 3406
c: 02037 c: F

2005/0595 a: 03602 a: F70151
b:03602 b: f70151
c: 03570 c: C

2005/0596 a: 03602 a: F70350
b:03602 b: f70350
c: 03570 c: C

2005/0597 a: 03602 a: F71550
b:03602 b: f71550
c: 03570 c: C

2005/0598 a: 03602 a: F71800
b:03602 b: f71800
c: 03570 c: C

2005/0599 a: 03602 a: FR81013
b:03602 b: fr81013
c: 03570 c: C

2005/0600 a: 03602 a: FR81055
b:03602 b: fr81055
c: 03570 c: C

2005/0601 a: 03602 a: FR83305
b:03602 b: fr83305
c: 03570 c: C

2005/0602 a: 03602 a: FR83505
b:03602 b: fr83505
c: 03570 c: C

2005/0603 a: 03602 a: FR83807
b:03602 b: fr83807
c: 03570 c: C

2005/0604 a: 03602 a: RW66655
b:03602 b: rw66655
c: 03570 c: C

2005/0605 a: 03602 a: RW66613
b:03602 b: rw66613
c: 03570 c: C

2005/0671 a: 03556 a: BS2261I
b:03556 b:s2261i
c: c: C

2005/0672 a: 03556 a: RHA2671I
b:03556 b: rha2671i
c: c: C

2005/0673 a: 03556 a: RHA2672I
b:03556 b: rha2672i
c: c: C

2005/0674 a: 03556 a: RS80087
b:03556 b: rs80087
c: c: C

Hesperozygis myrtoides (A. St.-Hil.) Epling
2005/0483 a: 04071 a: SUNMINPA

b:04426 b:g40-2/16
c: 00423 c: F

Heuchera  L.
2005/0455 a: 05018 a: MAGIC 

COLOR
b:05018 b:magic color
c: 02334 c: F

2005/0754 a: 02133 a: TNHEU043
b:04819 b: tnheu043
c: 00441 c: C

Hibiscus syriacus L.
2005/0453 a: 05016 a: ÉLÉONORE

b:05016 b:n13
c: 02739 c: F

Hippeastrum Herb.
2005/0579 a: 04344 a: EXOTIC STAR

b:04343 b:exotic star
c: 00423 c:

Hordeum vulgare L. sensu lato
2004/1505 a: 04729 a: NEILA

b:04729 b:pf 13016-69
c: c: F

2004/1511 a: 03370 a: GILENA NICK
b:03370 b:pro 2wb 9976
c: c: F

2005/0448 a: 00187 a: LAZULI
b:00187 b:17597 z
c: c: F

2005/0723 a: 02409 a: CHOPINE
b:02409 b:s.16859
c: c: F
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2005/0724 a: 02409 a: LUTECE
b:02409 b:s. 14292
c: c: F

2005/0725 a: 02409 a: ETENDART
b:02409 b:s. 13742
c: c: F

Hosta Tratt.
2005/0372 a: 03200 a: HANKY 

PANKY
b:03200 b:hanky panky
c: 02334 c: F

2005/0456 a: 05018 a: SECRET LOVE
b:05018 b:secret love
c: 02334 c: F

2005/0586 a: 03200 a: HIGH SOCIETY
b:03200 b:high society
c: 02334 c: F

2005/0702 a: 03202/02915 a: ATLANTIS
b:03202/02915 b:atlantis
c: 02334 c: F

Hyacintus orientalis L.
2005/0501 a: 05024 a: FAIRLY

b:05024 b: fairly
c: 02334 c: F

Hydrangea macrophylla (Thunb. ex Murr.)
2004/2188 a: 01621 a: GOLDRUSH

b:04850 b:nehyosh
c: 01689 c: F

2005/0767 a: 05073 a: BELINDA
b:05073 b:hy 01/378
c: c: F

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2004/2437 a: 03325 a: INGREPU

b:03325 b:sg 40031
c: c: F

2004/2441 a: 03325 a: INGWWEYE
b:03325 b:sg 40026
c: c: C

2004/2517 a: 03325 a: INGBWIT
b:03325 b:g4-1
c: c: C

2004/2518 a: 03325 a: INGBVIOL
b:03325 b:g20-4
c: c: C

2005/0695 a: 00164 a: DANHARDA-
ROR

b:00505 b:harmony dark 
orchid

c: 00423 c: F

Impatiens walleriana Hook.
2004/2444 a: 03325 a: IMTRAREPU

b:03325 b:sg 40013
c: c: F

Ionopsis x Oncidium
2005/0521 a: 05032 a: HARURI

b:05033 b:haruri
c: 02783 c: F

Ipomoea batatas (L.) Lam.
2005/0729 a: 03657 a: SWEET 

CAROLINE 
RED

b:04194/04193/ b: sweet caroline
05063 red

c: 01873 c: F

Iris x hollandica hort.
2005/0365 a: 01797/04981 a: BEAU 

REGARD
b:02551 b:beau regard
c: c: F

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
2004/0094 a: 02851 a: DION

b:02851 b: fk 4521
c: c: F

2004/1084 a: 03867 a: DON GARCIA
b:03867 b:kpka 200402
c: 04996 c: F

2004/1496 a: 02510 a: BILBO
b:02510 b:k204901
c: 03554 c: F

2004/1690 a: 02510 a: FRODO
b:02510 b:k204902
c: 03554 c: F

2005/0324 a: 02510 a: DORRY
b:02510 b:k205901
c: 03554 c: F

2005/0745 a: 03614 a: RB 6431 1
b:04110 b:6431/04-1
c: 00423 c: C

Kalanchoë interspec. hybrids with at least one parent of
group 13A

2004/1085 a: 03867 a: LIZARD
b:03867 b:kpka 200403
c: 04996 c: F

2004/1121 a: 03867 a: REDRACER
b:03867 b:kpka 200404
c: 04996 c: F

2004/1122 a: 03867 a: ORYX
b:03867 b:kpka 200405
c: 04996 c: F

Lactuca sativa L.
2004/1928 a: 00088 a: TEREZINA

b:00088 b:43-34 rz
c: c: F

2004/2170 a: 00088 a: AVIDIUS
b:00088 b:41-21 rz
c: c: F

2004/2172 a: 00088 a: CLAUDIUS
b:00088 b:41-30 rz
c: c: F

2004/2190 a: 04075 a: ARRECIFE
b:04075 b: rs 06411323
c: 02329 c: F

2004/2191 a: 04075 a: VELETA
b:04075 b: rs 06411213
c: 02329 c: F
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2004/2286 a: 04075 a: FREESOL
b:04075 b: rx 08834614
c: 02329 c: F

2004/2346 a: 00088 a: MARCELLUS
b:00088 b:41-41 rz
c: c: F

2004/2351 a: 00088 a: MAXIMUS
b:00088 b:41-95 rz
c: c: F

2005/0078 a: 01148 a: IZZA
b:01148 b:brn 12/04
c: c: F

2005/0305 a: 00031 a: CHARLIN
b:00031 b:bra 211
c: c: F

2005/0306 a: 00031 a: DEDALE
b:00031 b:bva 3282
c: c: F

2005/0467 a: 00088 a: LINUS
b:00088 b:41-90 rz
c: c: F

2005/0670 a: 02701 a: ORDINO
b:02701 b:nun 5004 lt
c: c: F

2005/0764 a: 00088 a: GALAVIA
b:00088 b:84-55 rz
c: c: F

Lavandula angustifolia Mill.
2005/0143 a: 00849 a: LAVANG 221

b:00849 b: lavang 22-11/03
c: 02504 c: C

2005/0144 a: 00849 a: LAVANG 200
b:00849 b: lavang 200-1/03
c: 02504 c: C

2005/0286 a: 04965 a: THUMBELINA 
LEIGH

b:04965 b: thumbelina 
leigh

c: 00003 c: F

Lavandula stoechas L.
2003/1313 a: 04221 a: TOSCANE

b:04221 b:bumble funny
c: 02586 c: F

Lilium L.
2003/1937 a: 02791 a: ELZO

b:02791 b:cg 99-13
c: c: F

2004/2655 a: 03005 a: NYMPH
b:03005 b:ot 97-1662-25
c: c: F

2005/0387 a: 04997 a: BALUGO
b:04998 b:balugo
c: 00033 c: F

Liquidambar styraciflua L.
2005/0525 a: 04823 a: MACULATA

b:04823 b:maculata
c: c: F

Lobelia erinus L.
2004/2419 a: 03325 a: LOBLILACA

b:03325 b:sg 40035
c: c: F

Lupinus angustifolius L.
2005/0252 a: 04955 a: PROBOR

b:04956 b:bo 2401/03
c: c: F

2005/0409 a: 04908 a: ELF
b:04908 b:elf
c: c: F

2005/0410 a: 04908 a: GRAF
b:04908 b:graf
c: c: F

2005/0411 a: 04908 a: ZEUS
b:04908 b:zeus
c: c: F

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karst. ex. Farw.
2004/0620 a: 04075 a: CARLOTA

b:04075 b:ps 01869729
c: 02329 c: F

2005/0640 a: 00088 a: GAHERIS
b:00088 b:73-590 rz
c: c: F

2005/0641 a: 00088 a: ABELLUS
b:00088 b:73-583 rz
c: c: F

2005/0642 a: 00088 a: CLAPTON
b:00088 b:74-402 rz
c: c: F

Malus Mill.
2004/2211 a: 04855/04854 a: GRADIYEL

b:04855/04854 b: rgb2.66
c: c: F

2005/0308 a: 00700 a: AMETYST
b:00700 b:ueb 2650/2
c: c: F

2005/0309 a: 00700 a: ORION
b:00700 b:ueb 2718/1
c: c: F

2005/0310 a: 00700 a: OPAL
b:00700 b:ueb 3264/2
c: 02027 c: F

2005/0311 a: 00700 a: SIRIUS
b:00700 b:ueb 3177/1
c: 02027 c: F

2005/0383 a: 03291 a: STIEKEMA 
GALA

b:03291 b:stiekema gala
c: 02671 c: F

2005/0384 a: 04995 a: SPIKE FUJI
b:04995 b:spike fuji
c: 02671 c: F

2005/0520 a: 00915 a: PINKIE
b:00916 b:a038r02t119
c: 01873 c: F
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2005/0626 a: 04945 a: VALTOD
b:05051 b:valtod
c: 03669 c: F

2005/0751 a: 00346 a: SONATE
b:00700 b:ueb 3467/1
c: 00441 c: F

2005/0752 a: 00346 a: RHAPSODIE
b:00700 b:ueb 3451/2
c: 00441 c: F

2005/0753 a: 00346 a: RONDO
b:00700 b:ueb 3449/1
c: 00441 c: F

Nicotiana tabacum L.
2005/0593 a: 01737 a: ITB 270

b:01737 b:ms 270
c: 01738 c: C

Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
2004/1657 a: 00071 a: DUETISPODE-

PUR
b:00071 b:duesumspodepur
c: c: F

2005/0357 a: 04970 a: FELDOST 01
b:04970 b:mali 152-2/2004
c: 00441 c: F

2005/0358 a: 04970 a: FELDOST02
b:04970 b:mali 145/2004
c: 00441 c: F

2005/0359 a: 04970 a: FELDOST 03
b:04970 b:mali 147/2004
c: 00441 c: F

2005/0360 a: 04970 a: FELDOST 04
b:04970 b:mali 149/2004
c: 00441 c: F

2005/0361 a: 04970 a: FELDOST 05
b:04970 b:mali 131/2004
c: 00441 c: F

2005/0362 a: 04970 a: FELDOST08
b:04970 b:mali 160/2004
c: 00441 c: F

2005/0363 a: 04970 a: FELDOST 06
b:04970 b:mali 120/2004
c: 00441 c: F

2005/0364 a: 04970 a: FELDOST 07
b:04970 b:mali 100/2004
c: 00441 c: F

Oxalis regnellii Miq.
2004/2541 a: 04896 a: JR OXBLAVEL

b:04896 b: jroxblavel
c: 00593 c: C

2004/2542 a: 04896 a: JR OXBURWI
b:04896 b: jroxburwi
c: 00593 c: C

2004/2543 a: 04896 a: JR OXFROJA
b:04896 b: jroxfroja
c: 00593 c: C

Papaver orientale L.
2004/2303 a: 02078 a: SCARLET

O HARA
b:02078 b:scarlet o’hara
c: 03423 c: F

Pelargonium zonale (L.) L’Her. ex Aiton
2005/0314 a: 04970 a: FELDPEL 01

b:04970 b:prin 54/110
c: 00441 c: F

2005/0315 a: 04970 a: FELDPEL 02
b:04970 b:prin 41/125
c: 00441 c: F

2005/0316 a: 04970 a: FELDPEL 03
b:04970 b:prin 29/2004
c: 00441 c: F

2005/0317 a: 04970 a: FELDPEL 04
b:04970 b:prin 79/104
c: 00441 c: F

2005/0318 a: 04970 a: FELDPEL 05
b:04970 b:prin 1/102
c: 00441 c: F

2005/0319 a: 04970 a: FELDPEL 06
b:04970 b:prin 60/103
c: 00441 c: F

2005/0320 a: 04970 a: FELDPEL 07
b:04970 b:prin 65/142
c: 00441 c: F

2005/0321 a: 04970 a: FELDPEL 08
b:04970 b:prin 49/141
c: 00441 c: F

2005/0322 a: 04970 a: FELDPEL 09
b:04970 b:prin 22/84
c: 00441 c: F

2005/0323 a: 04970 a: FELDPEL 10
b:04970 b:prin 26/2
c: 00441 c: F

2005/0356 a: 04970 a: FELDPEL 11
b:04970 b:prin 16/140
c: 00441 c: F

Persea americana Mill.
2005/0756 a: 05068 a: MERENSKY 2

b:05068 b:dusa
c: 01151 c: F

Petunia Juss.
2005/0613 a: 01690/02396 a: KERLIMFAN

b:02396/01690 b: lime fanfare
c: c: C

2005/0614 a: 01690/02396 a: KERAPPFAN
b:02396/01690 b:appleblossom 

fanfare
c: c: C

2005/0615 a: 02396/01690 a: KERFLAFAN
b:01690/02396 b: flame fanfare
c: c: C
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2005/0616 a: 02396/01690 a: KERPINFAN
b:01690/02396 b:pink fanfare 

improved
c: c: C

2005/0617 a: 02396/01690 a: KERSAMFAN
b:01690/02396 b:salmon fanfare
c: c: C

2005/0618 a: 02396/01690 a: KERMELIS
b:01690/02396 b:melissa
c: c: C

2005/0692 a: 02374 a: SUMPETMI 01
b:02374 b:sumpetmi 01
c: 00441 c: F

2005/0693 a: 02374 a: SUMPETMI 04
b:02374 b:sumpetmi 04
c: 00441 c: F

2005/0694 a: 02374 a: SUMPET 14
b:02374 b:sumpet 14
c: 00441 c: F

Petunia x Calibrachoa
2005/0771 a: 00164 a: DANCALIPET

b:00505 b:calitunia purple
c: 00423 c: F

Petroselinum crispum  (Mill.) Nyman ex A.W. Hill
2005/0500 a: 04840 a: MAGIC

b:04840 b:e93.2429
c: c: F

Phaseolus vulgaris L.
2004/0238 a: 04075 a: BANGA

b:04075 b: rx 08011265
c: 02329 c: F

2004/0700 a: 04075 a: SERIN
b:04075 b: rs 08021411
c: 02329 c: F

2005/0005 a: 04075 a: EXCALIBUR
b:04075 b:xp 08190505
c: 02329 c: F

2005/0301 a: 00031 a: GEIVERT
b:00031 b: ft 5864-01
c: c: F

2005/0302 a: 00031 a: DISCOVER
b:00031 b:ef 0194-03
c: c: F

2005/0303 a: 00031 a: KAISER
b:00031 b:mv 0462-02
c: c: F

2005/0304 a: 00031 a: DEXTER
b:00031 b:ef 2369-02
c: c: F

2005/0382 a: 04460/04461 a: GRINGO
b:04460/04461 b: isci 22 b
c: c: F

2005/0637 a: 05055 a: ESTEFANIA
b:05055 b:as 3306
c: c: F

Phlox-Paniculata-Hybrids
2005/0711 a: 01675 a: BARFORTYO-

NE
b:01675 b:99.99.01
c: c: F

2005/0712 a: 01675 a: BARFORTY
b:01675 b:97.83.03
c: c: F

Pisum sativum L. sensu lato
2004/1390 a: 04075 a: SPANDIMO

b:04075 b:xp 08520657
c: 02329 c: F

2004/2679 a: 00215 a: SOLUNA
b:01041 b:wav 354
c: c: F

2004/2680 a: 00215/00215 a: HEIDI
b:01041/01041 b:wav 368
c: c: F

2004/2684 a: 00215 a: NADIR
b:01041 b:wav 796
c: c: F

2005/0285 a: 02409 a: PEPONE
b:02409 b:sr 9547.1
c: c: F

2005/0307 a: 00031 a: KOALA
b:00031 b: lc 449
c: c: F

2005/0457 a: 00062 a: HAWAII
b:00062 b:hawaii
c: 00007 c: F

2005/0458 a: 00062 a: ZODIAC
b:00062 b:zodiac
c: 00007 c: F

2005/0459 a: 00062 a: TOMMY
b:00062 b:sh533.4
c: 00007 c: F

2005/0707 a: 00112 a: TEEPEE
b:02265 b:ds89197
c: c: F

2005/0708 a: 00112 a: ENZO
b:02265 b:ds89136
c: c: F

2005/0709 a: 00112 a: TWISTER
b:02265 b:ds89092
c: c: F

2005/0710 a: 00112 a: ORKA
b:02265 b:ds 49519
c: c: F

2005/0727 a: 02409 a: WOODY
b:02409 b:sr 71016
c: c: F

Pitcairnia hitchcockiana L. B. Sm.
2005/0377 a: 04993 a: RED DRAGON

b:04994 b: red dragon
c: 00423 c: F
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Prunus armeniaca L.
2005/0519 a: 02228 a: SUAPRISEVEN

b:01574/01941/ b:90a-010
02804

c: 01873 c: F

Prunus salicina Lindl.
2004/2635 a: 03299/00279 a: SEPTEMBER 

YUMMY
b:04894 b:26 p 627
c: c:

2004/2639 a: 03299/00279 a: YUMMYGIANT
b:04894 b:9 p 352
c: c:

Pyrus communis L.
2005/0346 a: 04975 a: ROSALINE

b:04976 b:guyot rosee
c: c: F

2005/0502 a: 00303 a: ROKSOLANA
b:05019 b: roksolana
c: c: F

2005/0760 a: 02481 a: FM324A135
b:02626 b: fm324a135
c: 00441 c: C

Rhododendron L.
2005/0234 a: 04951/04952 a: 851C

b:04951/04952 b:85/1c
c: 01447 c: C

2005/0390 a: 00957 a: HACHPICO
b:00957 b:ho 91-0142
c: 00441 c: F

Rhododendron-Simsii-Hybrids
2005/0416 a: 00895 a: CANDELA

b:00895 b:candela
c: c: F

2005/0417 a: 00895 a: EVITA
b:00895 b:evita
c: c: F

2005/0418 a: 00895 a: CARMEN
b:00895 b:carmen
c: c: F

Rosa L.
2004/2660 a: 00889 a: MEIZICALL

b:00891 b:meizicall
c: 00562 c: F

2005/0338 a: 00251 a: RUIB0638A
b:00251 b: ruib0638a
c: c: C

2005/0339 a: 00251 a: RUIY279A
b:00251 b: ruiy279a
c: c: C

2005/0371 a: 03312 a: LEXADAMA
b:03312 b: lr 02-252
c: c: F

2005/0392 a: 00081 a: POULCAS023
b:00081 b:poulcas023
c: c: C

2005/0393 a: 00081 a: POULCAS024
b:00081 b:poulcas024
c: c: C

2005/0394 a: 00081 a: POULCOT005
b:00081 b:poulcot005
c: c: C

2005/0395 a: 00081 a: POULCAS025
b:00081 b:poulcas025
c: c: C

2005/0396 a: 00081 a: POULTC007
b:00081 b:poultc007
c: c: C

2005/0397 a: 00081 a: POULPAL024
b:00081 b:poulpal024
c: c: C

2005/0398 a: 00081 a: POULCOT007
b:00081 b:poulcot007
c: c: C

2005/0516 a: 00124 a: TAN01220
b:02261 b: tan01220
c: c: C

2005/0748 a: 03733 a: SPEFIDO
b:03733 b:spefido
c: c: F

2005/0772 a: 00124 a: TAN02066
b:02261 b: tan02066
c: c: C

Rubus idaeus L.
2005/0738 a: 04056 a: BRICE

b:01409 b:93/6
c: c:

Saintpaulia ionantha H. Wendl.
2003/1158 a: 00710 a: TRENDY 

MOSCOW
b:00710 b:e 160
c: c: F

Scabiosa caucasica M.Bieb.
2005/0473 a: 04846 a: GRAND 

STONE
b:04846 b:grand stone
c: 02334 c: F

Secale cereale L.
2005/0577 a: 00038 a: POLLINO

b:01756/03839/ b: lph 61
00039

c: c: F

Silene L.
2004/2386 a: 02078 a: ROLLIES 

FAVORITE
b:02078 b: rolly’s favorite
c: 03423 c: F

Skimmia japonica Thunb.
2004/2051 a: 04832 a: SNOW WHITE

b:04832 b:m-v 1
c: c: F
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Solanum tuberosum L.
2004/1801 a: 00312 a: JUWELIA

b:00312 b:1799-05
c: c: F

2005/0044 a: 04913 a: WESTAMYL
b:04913 b:ve 94/17
c: c: F

2005/0251 a: 00456 a: EUROSTAR
b:02032 b:eurostar
c: c: F

2005/0379 a: 00456 a: ROXANA
b:02032 b: roxana
c: c: F

2005/0380 a: 05064 a: DAPHNE
b:05064 b:daphne, dar 97-35
c: 04389 c: F

2005/0381 a: 02555 a: DIDO
b:02555 b:dido, bh-96-279
c: 04389 c: F

2005/0425 a: 01539/05089 a: ELGAR
b:01539/05089 b:bb 84-60-13
c: c: F

2005/0480 a: 00315 a: ROMANZE
b:03388 b:147 201-96
c: c: F

2005/0481 a: 00315 a: FITIS
b:03388 b:163 202-96
c: c: F

2005/0484 a: 00117 a: CANDELLA
b:03572 b:97-347-3
c: c: F

2005/0485 a: 00117 a: QUADRIGA
b:03572 b:98-744-2
c: c: F

2005/0486 a: 00117 a: MIRAGE
b:03572 b:98-032-2
c: c: F

2005/0569 a: 05036 a: AVANO
b:05036 b:ka 95-1695
c: c: F

2005/0576 a: 04163 a: MARGOD
b:04163 b:93rs23
c: c: F

2005/0629 a: 01616 a: HEKTOR
b:01616 b:hektor
c: c: F

Solenostemon scutellarioides (L.) Codd
2004/2650 a: 04905 a: COLRECOP

b:04905 b: lvg-1014
c: 02318 c: F

Streptocarpus-Hybrids
2005/0148 a: 01379 a: PINK DOMINO

b:01379 b:pd-004
c: c: F

2005/0149 a: 01379 a: LEYLA
b:01379 b: l-223
c: c: F

Symphoricarpos Duham.
2005/0625 a: 05049 a: BRAIN 

DE SOLEIL
b:05049 b:brain de soleil
c: 05050 c: F

Triticum durum Desf.
2005/0264 a: 03304 a: NAUTILUR

b:03304 b: rabd9977
c: c: F

2005/0344 a: 04288 a: FLORADUR
b:04288 b:szd 9212b
c: c: F

2005/0700 a: 01791 a: CIMBEL
b:01791 b:d9w1099
c: c: F

Triticum aestivum L. emend. Fiori et Paol.
2004/2238 a: 01396 a: SIALA

b:04527 b:siala
c: 01397 c: F

2005/0345 a: 04167 a: RODRIGO
b:04167 b: fd01101-25
c: c: F

2005/0378 a: 04288 a: LUKAS
b:04288 b:szd 3738 a
c: c: F

2005/0573 a: 03304 a: PERICLES
b:03889 b:02st2010
c: c: F

2005/0574 a: 03304 a: MERCATO
b:03889 b:02st2028
c: c: F

2005/0638 a: 02761 a: COPERNICO
b:02761 b:00 b 556
c: 00805 c: F

2005/0701 a: 01791 a: LUBRICÁN
b:01791 b:swe95197-1
c: c: F

2005/0759 a: 00289 a: SCHAMANE
b:00289 b:ww3190 

(engs 583/1)
c: c: F

Vaccinium corymbosum L.
2005/0517 a: 00915 a: HORTBLUE 

DEMURE
b:05028 b:d104
c: 01873 c: F

2005/0518 a: 00915 a: HORTBLUE 
PETITE

b:05028/05029 b:m7
c: 01873 c: F

Valerianella locusta L.
2004/0921 a: 04840 a: ETAP

b:04840 b:e92.5286jw
c: c:
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2005/0765 a: 00088 a: PULSAR
b:00088 b:50-72 rz
c: c: F

Verbena L.
2003/1530 a: 00401 a: LAN 

BULEWHIT
b:00401 b:1343-1
c: 00065 c: F

2004/1606 a: 00633 a: BALAZMA-
WITE

b:01208/04445 b:balazwhitma
c: 00423 c: F

2004/2311 a: 03325 a: CARPUVI
b:03325 b:e 1108-2
c: c: F

Verbascum L.
2004/2236 a: 04255 a: JACK IN 

YELLOW
b:04255 b:bol 03
c: 02334 c: F

Vicia faba L.
2005/0284 a: 02409 a: LADY

b:02409 b:s. 1060
c: c: F

2005/0728 a: 02409 a: VULCAIN
b:02409 b:sr 601.13
c: c: F

Vicia ervilia (L.) Willd.
2004/2385 a: 02866 a: TARANTO

b:02866 b: taranto (j3)
c: c: F

Vriesea  Lindl.
2005/0487 a: 00286 a: ENERGY

b:00835/00836 b:vries 89328
c: c:

2005/0488 a: 00286 a: STYLE
b:00835/00836 b:vries 91209
c: c:

2005/0489 a: 00286 a: STREAM
b:00835/00836 b:vries 91207
c: c:

Weigela florida (Bunge) A. DC.
2004/0794 a: 03090 a: CAPPUCCINO

b:03090 b:verweig 2
c: c: F

Zantedeschia Spreng.
2004/2061 a: 00147/00147 a: BIG MAMA

b:00147/00147 b:97815-117
c: c: F

2005/0254 a: 03711 a: SWEET TALK
b:03730 b:52073
c: 00423 c: F

2005/0255 a: 03711 a: RUBY 
SENSATION

b:03730 b:52076
c: 00423 c: F

2005/0256 a: 03711 a: CORAL 
PASSION

b:03730 b:52230
c: 00423 c: F

2005/0257 a: 03711 a: LEMONADE
b:03730 b:55292
c: 00423 c: F

2005/0337 a: 00147 a: CONCA D OR
b:00147 b:96600-030
c: c: F

Zea mays L.
2005/0399 a: 04197 a: CPH313

b:04197 b:cph313
c: 03790 c: C

2005/0400 a: 04197 a: CPL206
b:04197 b:cpl206
c: 03790 c: C

2005/0401 a: 04197 a: EG7037
b:04197 b:eg7037
c: 03790 c: C

2005/0402 a: 04197 a: EG5024
b:04197 b:eg5024
c: 03790 c: C

2005/0403 a: 04197 a: CPH700
b:04197 b:cph700
c: 03790 c: C

2005/0404 a: 04197 a: EG7031
b:04197 b:eg7031
c: 03790 c: C

2005/0405 a: 04197 a: ES BISHOP
b:04197 b:es bishop
c: 03790 c: F

2005/0406 a: 04197 a: ES BAILA
b:04197 b:es baila
c: 03790 c: F

2005/0407 a: 04197 a: EG6004
b:04197 b:eg6004
c: 03790 c: C

2005/0408 a: 04197 a: ES BRONCA
b:04197 b:es bronca
c: 03790 c: F

2005/0412 a: 02022 a: LH400
b:02023 b: lh400
c: c: C

2005/0413 a: 02022 a: LH334
b:02023 b: lh334
c: c: C

2005/0414 a: 02022 a: LH2049
b:02023 b: lh2049
c: c: C

2005/0475 a: 00260 a: BURLI
b:00260 b:csm 1298
c: 02037 c: C

2005/0476 a: 00260 a: ISBERI
b:00260 b:csm 1339
c: 02037 c: F
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2005/0527 a: 04184 a: LIMCFB10
b:04184 b: limcfb10
c: 01006 c: C

2005/0528 a: 04184 a: LIMCFZ105
b:04184 b: limcfz105
c: 01006 c: C

2005/0529 a: 04184 a: LIMDDB9A
b:04184 b: limddb9a
c: 01006 c: C

2005/0530 a: 04184 a: LIMECV68
b:04184 b: limecv68
c: 01006 c: C

2005/0531 a: 04184 a: LIMFFI37
b:04184 b: limffi37
c: 01006 c: C

2005/0532 a: 04184 a: LIMFIF8
b:04184 b: limfif8
c: 01006 c: C

2005/0533 a: 04184 a: LIMFVD28
b:04184 b: limfvd28
c: 01006 c: C

2005/0534 a: 04184 a: LIMFVG2
b:04184 b: limfvg2
c: 01006 c: C

2005/0535 a: 04184 a: LIMIFS11
b:04184 b: limifs11
c: 01006 c: C

2005/0536 a: 04184 a: LIMIFS2
b:04184 b: limifs2
c: 01006 c: C

2005/0537 a: 04184 a: LIMIFS4
b:04184 b: limifs4
c: 01006 c: C

2005/0538 a: 04184 a: LIMIFS73
b:04184 b: limifs73
c: 01006 c: C

2005/0539 a: 04184 a: LIMIIR96
b:04184 b: limiir96
c: 01006 c: C

2005/0540 a: 04184 a: LIMIOU84
b:04184 b: limiou84
c: 01006 c: C

2005/0541 a: 04184 a: LIMIQR1
b:04184 b: limiqr1
c: 01006 c: C

2005/0542 a: 04184 a: LIMIQR2
b:04184 b: limiqr2
c: 01006 c: C

2005/0543 a: 04184 a: LIMIQT30
b:04184 b: limiqt30
c: 01006 c: C

2005/0544 a: 04184 a: LIMIVS60
b:04184 b: limivs60
c: 01006 c: C

2005/0545 a: 04184 a: LIMIVT50
b:04184 b: limivt50
c: 01006 c: C

2005/0546 a: 04184 a: LIMPJD4
b:04184 b: limpjd4
c: 01006 c: C

2005/0547 a: 04184 a: LIMJAI15
b:04184 b: limjai15
c: 01006 c: C

2005/0548 a: 04184 a: LIMJDM18
b:04184 b: limjdm18
c: 01006 c: C

2005/0549 a: 04184 a: LIMMLL84
b:04184 b: limmll84
c: 01006 c: C

2005/0550 a: 04184 a: LIMML92
b:04184 b: limml92
c: 01006 c: C

2005/0551 a: 04184 a: LIMMNL104
b:04184 b: limmnl104
c: 01006 c: C

2005/0552 a: 04184 a: LIMMVB82
b:04184 b: limmvb82
c: 01006 c: C

2005/0553 a: 04184 a: LIMMVO44
b:04184 b: limmvo44
c: 01006 c: C

2005/0554 a: 04184 a: LIMNFV6
b:04184 b: limnfv6
c: 01006 c: C

2005/0555 a: 04184 a: LIMRAB1
b:04184 b: limrab1
c: 01006 c: C

2005/0556 a: 04184 a: LIMRLW2
b:04184 b: limrlw2
c: 01006 c: C

2005/0557 a: 04184 a: LIMRNW1
b:04184 b: limrnw1
c: 01006 c: C

2005/0558 a: 04184 a: LIMSAB3
b:04184 b: limsab3
c: 01006 c: C

2005/0559 a: 04184 a: LIMTDB22
b:04184 b: limtdb22
c: 01006 c: C

2005/0560 a: 04184 a: LIMTLI61
b:04184 b: limtli61
c: 01006 c: C

2005/0561 a: 04184 a: LIMTML108
b:04184 b: limtml108
c: 01006 c: C

2005/0562 a: 04184 a: LIMUMM18
b:04184 b: limumm18
c: 01006 c: C
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2005/0563 a: 04184 a: LIMWCB68
b:04184 b: limwcb68
c: 01006 c: C

2005/0564 a: 04184 a: LIMWNN33
b:04184 b: limwnn33
c: 01006 c: C

2005/0565 a: 04184 a: LIMYB02802
b:04184 b: limy02802
c: 01006 c: C

2005/0566 a: 04184 a: LIMYC2505
b:04184 b: limyc2505
c: 01006 c: C

2005/0567 a: 04184 a: UP99D001
b:04184 b:up99d001
c: 01006 c: C

2005/0568 a: 04184 a: UP99D002
b:04184 b:up99d002
c: 01006 c: C
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Cuadro II.3: Propuesta de modificación de una denominación de variedad aprobada / Tabulka II.3: Návrh(y) na zmenu oznacení odrud / 
Tabel II.3: Forslag om ændring af en godkendt sortsbetegnelse / Tabelle II.3: Vorschlag zur Änderung einer zugelassenen Sortenbezeichnung /

Tabel II.3: Ettepanek(ud) kinnitatud sordinime muutmiseks / Π
νακας II.3: Πρ�ταση αλλαγ�ς εγκεκριµ�νης �ν�µασ
ας π�ικιλ
ας / Table II.3:
Proposal to change an approved variety denomination / Table II.3: Proposition de modification d’une dénomination variétale approuvée / 

Tabella II.3: Proposta di modifica di una denominazione varietale approvata / II.3. Tabula: Priekslikums(i) apstiprinato s¶irnu nosaukumu mainai /
II.3 lentele: Pasiulymas (-ai) pakeisti patvirtint∏ veisles pavadinim∏ / Táblázat II.3: Javaslat(ok) egy jóváhagyott fajtanév megváltoztatására /

Tabella II.3: Proposta(i) sabiex tinbidel denominazzjoni ta’ varjetà approvata / Tabel II.3: Voorstel tot wijziging van een goedgekeurde 
rasbenaming / Tabela II.3: Propozycje zmiany uznanej nazwy odmiany / Quadro II.3: Proposta para alterar uma denominação varietal aprovada /
TabuLka II.3: Návrh (návrhy) na zmenu schváleného názvu odrody / Tabela II.3: Predlog(i) za spremembo potrjenega imena sorte / Taulukko II.3:

Ehdotus hyväksytyn lajikenimityksen muuttamiseksi / Tabell II.3: Förslag till ändring av en godkänd sortbenämning

Número de expediente / Císlo spisu / Sagsnummer /
Aktenzeichen / Toimiku number / Αριθµ�ς
�ακ
λ�υ / File number / Numéro de dossier /
Numero di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-Numru tal-
fajl / Dossiernummer / Numer akt / Número de pro-
cesso / Císlo spisu / Stevilka prijave / Rekisteri-
numero / Ansökningsnummer

a: Denominaciones aprobadas / Schválená oznacení / 
Godkendte betegnelser / Genehmigte Bezeichnungen /
Kinnitatud sordinimed / Εγκεκριµ
νη �ν�µασ�α /
Approved denominations / Dénominations approu-
vées / Denominationi approvate / Apstiprinatie 
nosaukumi / Patvirtinti pavadinimai / Jóváhagyott
fajtanevek / Denominazzjonijiet approvati / Goedge-
keurde benamingen / Uznane nazwy / Denominações
aprovadas / Schválené názvy / Potrjena imena /
Hyräksytyt nimitykset / Godkände benämningar

b: Propuesta de modificación de una denominación de
variedad aprobada / Návrh(y) na zmenu oznacení
odrud / Forslag om ændring af en godkendt sorts-
betegnelse / Vorschlag zur Änderung einer zugelas-
senen Sortenbezeichnung / Ettepanek(ud) kinnitatud
sordinime muutmiseks / Πρ�ταση αλλαγ�ς
εγκεκριµ
νης �ν�µασ�ας π�ικιλ�ας / Proposal to
change an approved variety denomination / Propo-
sition de modification d’une dénomination variétale
approuvée / Proposta di modifica di una denomina-
zione varietale approvata / Priekslikums(i) apstipri-
nato s¶irnu nosaukumu mainai / Pasiulymas (-ai)
pakeisti patvirtint∏ veisles pavadinim∏ / Javaslat(ok)
egy jóváhagyott fajtanév megváltoztatására / Pro-
posta(i) sabiex tinbidel denominazzjoni ta’ varjetà
approvata / Voorstel tot wijziging van een goed-
gekeurde rasbenaming / Propozycje zmiany uznanej
nazwy odmiany / Proposta para alterar uma deno-
minação varietal aprovada / Návrh (návrhy) na
zmenu schváleného názvu odrody / Predlog(i) za
spremembo potrjenega imena sorte / Ehdotus hyväk-
sytyn lajikenimityksen muuttamiseksi / Förslag till
ändring av en godkänd sortbenämning

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas / Kérelmezö /
L-Applikant / Aanvrager / Wnioskodawca /
Requerente / PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija /
Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter / Aretaja /
∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur / Costitutore /
Selekcionars / Selekcininkas / Nemesítö / Il-
Kultivatur / Kweker / Hodowca / Obtentor /
SLachtiteL / Zlahtnitelj / Jalostaja / Förädlare

c: Representante legal / Zástupce v rízení / Befuld-
mægtiget / Verfahrensvertreter / Esindaja /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative / Mandataire /
Mandatario / Likumigais parstavis / Procesinis 
atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-Rapprezentant
procedurali / Vertegenwoordiger voor de procedure /
Pe¥nomocnik / Representante para efeitos proces-
suais / Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Valtuutettu henkilö / Ombud 
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Festuca rubra L.
2004/0128 a: 01038 a: ABERVELVET

b:01038 b:ABERLINKS
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Capítulo III: Solicitudes retiradas / Kapitola III: Zpetvzetí zádostí / Kapitel III: Tilbagekaldelse af ansøgninger / Kapitel III:
Zurückziehung von Anträgen / III peatükk: Taotluste tagasivõtmine / Κε��λαι� ΙΙΙ: Απ�συρση αιτ�σεων / Chapter III: Withdrawal

of applications / Chapitre III: Retrait de demandes / Capitolo III: Ritiro delle domande / III. Noda§a: Pieteikumu anulesana / 
III skyrius: Paraiskµ atsiemimas / III. Fejezet: A kérelmek visszavonása / Kapitolu III: L-Irtirar ta’ applikazzjonijiet / 

Hoofdstuk III: Intrekking van aanvragen / Rozdzia¥ III: Cofanie wniosków / Capítulo III: Retirada de pedidos / Kapitola III:
Stiahnutie prihlások / III. poglavje: Umik prijav / Luku III: Hakemusten peruuttaminen / Kapitel III: Återtagande av ansökningar

Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File num-
ber / Numéro de dossier / Numero di prati-
ca / Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-
fajl / Dossiernummer / Numer akt / Número
de processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisteri-numero / Ansökningsnummer

Fecha de retirada /
Datum zpetvzetí /
Tilbagekaldelsesdato /
Zurückziehungsdatum
/ Tagasivõtmise kuu-
päev / Ηµερ�µην�α
της απ�συρσης /
Date of withdrawal /
Date du retrait / Data
del ritiro / Anulesanas
datums / Atsiemimo
data / Visszavonás
dátuma / Id-Data ta’ l-
irtirar / Datum van
intrekking / Data
cofniπcia / Data da
retirada / Dátum stiah-
nutia / Datum umika /
Peruuttamispäivä-
määrä / Dag för åter-
tagande

a: Denominación propuesta / Navrhované
oznacení / Foreslået betegnelse / Vorgeschla-
gene Sortenbezeichnung / Kavandatav sordini-
mi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α της π�ικιλ�ας /
Proposed denomination / Dénomination pro-
posée / Denominazione proposta / Ieteiktais
nosaukums / Siulomas pavadinimas / Javasolt
fajtanevek / Id-Denominazzjoni proposta /
Voorgestelde benaming / Proponowana nazwa /
Denominação proposta / Navrhovany názov /
Predlagana imena / Ehdotettu lajikenimi /
Föreslagen benämning

b : Referencia del obtentor / Reference slechtite-
le / Forædlerens reference / Vorläufige
Sortenbezeichnung / Aretaja andmed /
Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� /
Breeder’s reference / Référence de l’obtenteur /
Riferimento del costitutore / Selekcionara ats-
auce / Selekcininko numeris / A nemesítö
hivatkozási száma / Ir-referenza tal-kultiva-
tur / Referentie kweker / Wskazanie hodow-
cy / Referência do obtentor / SLachtiteLské refe-
rencné oznacenie / Referenca zlahtnitelja /
Jalostajan viite / Förädlarens referens

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrage /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Selekcionars / Forædler / Züchter /
Selekcininkas / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder /
Obtenteur / Costitutore / Kweker/ Obtentor /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Hodowca /
SLachtiteL / Jalostaja / Zlahtnitelj / Förädlare /
Slechtitel / Aretaja

c: Representante en el procedimiento (si lo hay) /
Zástupce v rízení / (Eventuel) repræsentant /
Verfahrensvertreter / Esindaja / Αντ�κλητ�ς /
Procedural representative (if any) / Mandataire
(s’il y a lieu) / Mandatario (eventuale) /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas /
Eljárásbeli képviselö / Ir-Rapprezentant pro-
cedurali / Vertegenwoordiger voor de procedu-
re (indien van toepassing) / Pe¥nomocnik /
Representante para fins processuais (caso exi-
sta) / Procesny zástupca / Zastopnik v postop-
ku / Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli
on) / (Eventuellt) ombud
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Argyranthemum frutescens (L.) 
Schultz Bip.

2004/1921 a:03761 / b: 04444 / c: 00423 a:OHMADSANT / b: ohmadsant 30/03/05

Asparagus madagascariensis Bak.
2002/1740 a:03915 / b: 03915 / c: a:ZELVITA / b: 99.01-09Z1 30/04/05

Brugmansia Pers.
2004/2533 a:03120 / b: 04808 / c: 00423 a:OOSTBRURE / b: oostbrure 26/04/05

Cichorium endivia L.
2002/1354 a:00088 / b: 00088 / c: a:MARCONI / b: 11-194 rz 15/03/05

Dahlia Cav.
2004/1692 a:04777 / b: 04777 / c: 02334 a:LINDAS BABY / b: lindas baby 12/04/05

Delphinium L.
2004/2208 a:01587 / b: 04324 / c: 00423 a:WATER WALTZ / b: water waltz 12/03/05

Dianthus caryophyllus L.
2003/1732 a:00149 / b: 00149 / c: a:SAMURA / b: samura 12/04/05

Diascia barberae Hook.
2003/2439 a:03325 / b: 03325 / c: a:DIASSCAL / b: sg 40050 08/03/05

Eryngium  L.
2003/1244 a:04621 / b: 02333 / c: 02334 a: / b: wynex a-1 15/04/05

Euphorbia pulcherrima 
Willd. ex Klotzsch.

2003/2387 a:00012 / b: 00377 / c: a:FISELFI MARBLE / 16/03/05
b:fiselfi marble
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Gerbera L.
2004/1231 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:MEMORY / b: nr. 11771 02/04/05

2004/1234 a:00023 / b: 00023 / c: 00024 a:OKAPY / b: nr. 10966 02/04/05

2004/1432 a:03888 / b: 03888 / c: 02321 a:PREGEHOLAL / b: hm01-091-2 05/04/05

2004/1434 a:03888 / b: 03888 / c: 02321 a:PREGPINSPO / b: hm00-0li-1 05/04/05

2004/1437 a:03888 / b: 03888 / c: 02321 a:PREGSPRING / b: e-0-164 05/04/05

2004/1440 a:03888 / b: 03888 / c: 02321 a:PREGFLASH / b: m-8-074 05/04/05

2004/1463 a:00023/03080 / b: 00023/03080 / a:REPLAY / b: nr. 90352 08/04/05
c:00024

2004/1464 a:00023/03080 / b: 00023/03080 / a:CARMILITA / b: nr. 90351 02/04/05
c:00024

Hibiscus L.
2003/1012 a:03152 / b: 03154 / c: 00423 a:PLUM CRAZY / b: plum crazy 04/03/05

Hibiscus rosa-sinensis L.
2004/0292 a:00121 / b: 01653 / c: 00423 a:CABARET BREEZE / b: y-2164 01/03/05

2004/0293 a:00121 / b: 01653 / c: 00423 a:YOHIB 1490 / b: y-1490 01/03/05

Hydrangea paniculata Siebold
2003/2002 a:04419 / b: 04419 / c: a:SNOWWHITE / b: v-sch/01 18/03/05

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
2004/1083 a:03867 / b: 03867 / c: 04996 a:KAROSTI / b: kpka 200401 16/03/05

2004/1108 a:00432 / b: 00123 / c: 00423 a: / b: kj 2000 0783 24/03/05

2004/1677 a:03867 / b: 03867 / c: 04996 a:DON GARCIA / b: kpka 200412 16/03/05

Lactuca sativa L.
2002/1357 a:00088 / b: 00088 / c: a:KATIA / b: 43-81 rz 15/03/05

2002/1361 a:00088 / b: 00088 / c: a:SATURNAS / b: 41-42 rz 15/03/05

2002/1362 a:00088 / b: 00088 / c: a:IKENTINA / b: 81-34 rz 15/03/05

2003/0007 a:03325 / b: 03325 / c: a:CAILEY / b: s 0179 29/03/05

2003/1371 a:00088 / b: 00088 / c: a:FRIGO / b: 45-56 rz 15/03/05

2003/1460 a:03325 / b: 03325 / c: a:IMPERO / b: ls 2133 29/03/05

2004/0381 a:01001 / b: 01001 / c: a:WENTWORTH / b: tz 0289 30/03/05

2004/0933 a:00031 / b: 00031 / c: a:BELLESIA / b: bra 593 28/04/05

Limonium L.
1998/1446 a:02380 / b: 02380 / c: 00423 a:SUNGLOW BLUE / 30/03/05

b:sunglow blue

1998/1447 a:02380 / b: 02380 / c: 00423 a:SUNGLOW WHITE / 30/03/05
b:sunglow white

Papaver orientale L.
2004/0931 a:02081 / b: 02081 / c: 03638 a:BOLERO / b: bolero 30/04/05

2004/0932 a:02081 / b: 02081 / c: 03638 a:COMPINO / b: domino 30/04/05

Peperomia Ruiz et Pav.
2003/2060 a:00115 / b: 00115 / c: 01903 a: / b: dafeli 31/03/05

2003/2064 a:00115 / b: 00115 / c: 01903 a: / b: dafortu 22/03/05

Petunia Juss.
2004/0891 a:03116 / b: 03116 / c: a:KLEC03051 / b: u 117 22/04/05
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Philodendron scandens K.Koch 
et Sello

2003/1096 a:02039 / b: 02039 / c: 01903 a: / b: noucob01 13/04/05

Prunus avium  (L.) L.
2004/2328 a:00689 / b: 00689 / c: 00827 a:FERPIN / b: v3656 13/04/05

Rosa L.
2003/0876 a:00124 / b: 02276 / c: a:TAN97094 / b: tan97094 16/03/05

Senecio talinoïdes (DC.) Sch. Bip.
2003/1311 a:04221 / b: 04221 / c: 02586 a:ANDES / b: andes 12/03/05

Sutera Roth
2004/1603 a:00633 / b: 01208 / c: 00423 a:BALBREPLUM / b: balbreplum 19/04/05

Tradescantia spathacea Sw.
2003/1342 a:04313 / b: 04314 / c: 01903 a: / b: hansoti01 22/03/05

Verbena L.
2003/2260 a:00401 / b: 004 01 / c: 00065 a:RAP REEDA / b: 1606-3 26/03/05
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Agapanthus L’Herit
2002/1031 a:03923 / b: a:BIANCA PERLA 14818 – 07/03/05

2003/0047 a:03923 / b: a:ATLANTIC OCEAN 14828 – 07/03/05

2003/0048 a:03923 / b: a:PACIFIC OCEAN 14829 – 07/03/05

Alstroemeria  L.
2002/1733 a:02895 / b: a:TESPRO 14785 – 07/03/05

2003/1308 a:02895 / b: a:TESART 14909 – 21/03/05

2003/1309 a:02895 / b: a:TESWHITE 14910 – 21/03/05

Antirrhinum majus L.
2003/0964 a:00401 / b: 00065 a:DRAYEL 15059 – 21/03/05

2003/0965 a:00401 / b: 00065 a:DRAROSE 15060 – 21/03/05

2003/1670 a:00401 / b: 00065 a:SULTE PUR 15062 – 21/03/05

2003/1671 a:00401 / b: 00065 a:SULTE REEDA 15063 – 21/03/05

2003/1672 a:00401 / b: 00065 a:SULTE BROE 15064 – 21/03/05

2003/1673 a:00401 / b: 00065 a:SULTE LITPINKA 15065 – 21/03/05

2003/1674 a:00401 / b: 00065 a:SULTE LAVER 15066 – 21/03/05

2003/1675 a:00401 / b: 00065 a:SULTE LITYEL 15067 – 21/03/05
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Sprendimai / IV. Fejezet: Döntések / Kapitolu IV: Id-Decizjonijiet / Hoofdstuk IV: Beslissingen / Rozdzia¥ IV: Decyzje / Capítulo IV:
Decisões / Kapitola IV: Rozhodnutia / IV. poglavje: Odlocbe / Luku IV: Päätökset / Kapitel IV: Beslut

Cuadro IV.1.1: Concesión de protección / Tabulka IV.1.1: Udelení ochrany / Tabel IV.1.1: Meddelelse af sortsbeskyttelse / Tabelle IV.1.1: 
Erteilung des Schutzes / Tabel IV.1.1: Kaitse alla võtmine / Π
νακας IV.1.1: ��ρ�γηση µιας πρ�στασ
ας / Table IV.1.1: Grants of protection /

Table IV.1.1: Octroi d’une protection / Tabella IV.1.1: Concessione della tutela / IV.1.1. Tabula: Aizsardzibas pies¶irsana / IV.1.1 lentele: 
Teisines apsaugos suteikimas / Táblázat IV.1.1: Oltalmak megadása / Tabella IV.1.1: Koncessjonijiet ta’ protezzjoni / Tabel IV.1.1: Toekenning

van een kwekersrecht / Tabela IV.1.1: Przyznanie ochrony / Quadro IV.1.1: Concessão de protecção / TabuLka IV.1.1: Udelenie ochrany / 
Tabela IV.1.1: Podeljevanje varstva / Taulukko IV.1.1: Suojaamisen myöntäminen / Tabell IV.1.1: Beviljande av växtförädlarrätt

Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero
di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer /
Numer akt / Número de processo /
Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

Número de concesión, fecha / Císlo
udelení práva, datum / Meddelelsens
nummer, dato / Nummer der Erteilung,
Datum / Kaitse alla võtmise number,
kuupäev / Αριθµ�ς ��ρ�γησης,
ηµερ�µην�α / Grant number, date /
Numéro de l’octroi, date / Numero
della concessione, data / Pies¶irsanas
numurs, datums / Suteiktas numeris,
data / A megadás száma, dátuma / In-
numru tal-koncessjoni, data / Erken-
ningsnummer, datum / Numer przyz-
nania, data / Número da concessão,
data / Císlo udelenia, dátum /
Stevilka podelitve, datum / Myönnön
numero, päivämäärä / Bevil-
jandenummer, datum

a: Denominación aprobada / Schválené
oznacení / Godkendt betegnelse /
Genehmigte Bezeichnung / Sordinimi
kinnitatud / Eγκεκριµ
νη �ν�µασ�α /
Denomination approved / Dénomination
approuvée / Denominazione approvata /
Nosaukums apstiprinats / Pavadinimas
patvirtintas / Fajtanév jóváhagyva / Id-
Denominazzjoni approvata / Erkende be-
naming / Nazwa uznana / Denominação
aprovada / Schváleny názov / Ime potrje-
no / Hyväksytty lajikenimi / Godkänd
benämning 

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς /
Holder / Titulaire / Titolare / Ipasnieks /
Savininkas / Jogosult / It-Titolari / Houder
/ Posiadacz / Titular / MajiteL / Imetnik /
Hakija / Innehavare av växtförädlarrätt 

b: Representante en el procedimiento (si lo
hay) / Zástupce v rízení (je-li zvolen) /
(Eventuel) repræsentant / Verfahrens-
vertrete / Esindaja (olemasolul) /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative
(if any) / Mandataire (s’il y a lieu) /
Mandatario (eventuale) / Likumigais par-
stavis (ja tads ir) / Procesinis atstovas (jei
yra) / Eljárásbeli képviselö (ha van) / Ir-
Rapprezentant procedurali (jekk dispo-
nibbli) / Vertegenwoordiger voor de pro-
cedure (indien van toepassing) / Pe¥nomoc-
nik (o ile ustanowiony) / Representante
para fins processuais (caso exista) /
Procesny zástupca (ak je nejaky) /
Zastopnik v postopku (ce obstaja) /
Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli
on) / (Eventuell) fullmaktsinnehavare

1 3 42



15.06.2005 3/2005/57

1 432

2003/1676 a:00401 / b: 00065 a:SULTE REDYEL 15068 – 21/03/05

2003/1677 a:00401 / b: 00065 a:SULTE WHIT 15069 – 21/03/05

2003/1724 a:00149 / b: a:DIANA PINK 14938 – 21/03/05

2003/1725 a:00149 / b: a:DIANA CERISE 14939 – 21/03/05

2003/1726 a:00149 / b: a:DIANA DARK RED 14940 – 21/03/05

Aster L.
2002/1683 a:00116 / b: 00852 a:STAR PINK 15125 – 18/04/05

2003/0131 a:00116 / b: 00852 a:CEFORTUNA 15135 – 18/04/05

Aubrieta Adans.
2002/1386 a:03977 / b: 00003 a:IDA 14957 – 21/03/05

Begonia-Elatior-Hybrids
2003/1622 a:00548 / b: 00423 a:MAREN TOP DARK 14962 – 21/03/05

2003/2158 a:04443 / b: 00423 a:RITA 14969 – 21/03/05

2003/2159 a:04443 / b: 00423 a:ROELIE 14970 – 21/03/05

2003/2160 a:04443 / b: 00423 a:ELEKTRA PINK 14971 – 21/03/05

2003/2161 a:04443 / b: 00423 a:RACHEL 14972 – 21/03/05

Begonia Tuberhybrida-Grp.
2004/0721 a:04623 / b: a:BSWD01 14988 – 21/03/05

2004/0722 a:04623 / b: a:BSWD02 14989 – 21/03/05

2004/0723 a:04623 / b: a:BSWD03 14990 – 21/03/05

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris 
var. altissima Döll

2000/0506 a:04167 / b: a:FD007 15110 – 18/04/05

2001/0637 a:03039 / b: a:2000SES003 15111 – 18/04/05

2001/0642 a:03039 / b: a:2000SES008 15112 – 18/04/05

2001/0643 a:03039 / b: a:2000SES009 15113 – 18/04/05

2002/0132 a:00343 / b: a:STRU 2906 15115 – 18/04/05

2002/0159 a:00044 / b: a:KW267 15116 – 18/04/05

2002/0163 a:00044 / b: a:KW271 15117 – 18/04/05

2002/1973 a:03547 / b: a:M 02205 15118 – 18/04/05

2003/0194 a:03316 / b: 02296 a:HI 0379 15119 – 18/04/05

2003/0208 a:00044 / b: 02919 a:KW 273 15120 – 18/04/05

2003/0209 a:00044 / b: 02919 a:KW 274 15121 – 18/04/05

Bidens ferulifolia  (Jacq.) DC
2003/0038 a:01792 / b: 00423 a:BIG SUNLIGHT 15131 – 18/04/05

Brassica oleracea L. var. 
gongylodes L.

2002/1351 a:00088 / b: a:P23 14777 – 07/03/05

2002/1352 a:00088 / b: a:KAMMEL 14778 – 07/03/05

2002/1353 a:00088 / b: a:P357 14779 – 07/03/05

Brassica oleracea L. convar. 
botrytis (L.)  Alef. var. botrytis

2002/0490 a:00938 / b: 02329 a:CMA51114 15160 – 18/04/05
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2002/0567 a:00938 / b: 02329 a:CMA561001 15163 – 18/04/05

2002/0568 a:00938 / b: 02329 a:CMA561038 15164 – 18/04/05

Bracteantha bracteata Anderb. 
and Haegi

2003/2162 a:03761 / b: 00423 a:OHB003790 14807 – 07/03/05

Brighamia insignis Gray
2002/2116 a:04560 / b: 01903 a:KIRSTEN 14958 – 21/03/05

Brassica napus L. emend. 
Metzg.

2003/0102 a:02554 / b: 02642 a:CASTILLE 15015 – 21/03/05

2003/0778 a:03889 / b: 02642 a:CARACO 15026 – 21/03/05

2003/0781 a:03889 / b: 02642 a:CARIOCA 15027 – 21/03/05

2003/0957 a:03602 / b: 02116 a:RNX4201 15030 – 21/03/05

2004/0102 a:03540 / b: a:SISKA 15035 – 21/03/05

2004/0612 a:04197 / b: 00993 a:C2157 15036 – 21/03/05

2004/1316 a:00044 / b: 00045 a:KW1519 15041 – 21/03/05

Calluna vulgaris (L.) Hull
2004/0941 a:04121 / b: a:99CK7 15058 – 21/03/05

Capsicum annuum  L.
2003/1644 a:00088 / b: a:ECHO 15195 – 18/04/05

2004/0694 a:04606 / b: 04607 a:KALDÓM 14921 – 21/03/05

2004/0695 a:04606 / b: 04607 a:KALÓZ 14922 – 21/03/05

2004/0696 a:04606 / b: 04607 a:KALOREZ 14923 – 21/03/05

2004/1119 a:04693 / b: 04694 a:METEORIT 14924 – 21/03/05

Chrysanthemum
2002/0335 a:00121 / b: 00423 a:YOFALL RIVER 14788 – 07/03/05

2002/1084 a:04347 / b: a:VEGA 15124 – 18/04/05

2002/1726 a:02557 / b: a:DELIMANTA 15199 – 18/04/05

2002/1841 a:01571 / b: 00423 a:TARDEL 15126 – 18/04/05

2002/1843 a:01571 / b: 00423 a:MILOSP 15127 – 18/04/05

2003/0079 a:01571 / b: 00423 a:MARIBELLE YELLOW 15132 – 18/04/05

2003/0082 a:01571 / b: 00423 a:PJLKIM 15133 – 18/04/05

2003/0212 a:04827 / b: 00423 a:DEKPICOSOL 15136 – 18/04/05

2003/0213 a:04827 / b: 00423 a:DEKPICOAMOR 15137 – 18/04/05

2003/0214 a:04827 / b: 00423 a:DEKPICOFUN 15138 – 18/04/05

2003/0619 a:00638 / b: 00423 a:BR 001861 15143 – 18/04/05

2003/0620 a:00638 / b: 00423 a:BR 99812 15144 – 18/04/05

2003/0621 a:00638 / b: 00423 a:BR 001162 15145 – 18/04/05

2003/0622 a:00638 / b: 00423 a:BR 00401 15146 – 18/04/05

2003/1435 a:03888 / b: 02321 a:PRECAGLE 15200 – 18/04/05

2003/1681 a:00121 / b: 00423 a:DARK YOELMIRA 14804 – 07/03/05
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2003/1682 a:00121 / b: 00423 a:YOHAZEL PARK 14805 – 07/03/05

2003/1683 a:00121 / b: 00423 a:YOLANCASTER 14796 – 07/03/05

2003/1685 a:00121 / b: 00423 a:YOWILLOWBROOK 14797 – 07/03/05

2003/2191 a:00121 / b: 00423 a:SUNNY YOURSULA 15202 – 18/04/05

2003/2194 a:00121 / b: 00423 a:YOCECILIA 15203 – 18/04/05

2003/2313 a:04106 / b: 00423 a:BOXTISY 15215 – 18/04/05

2003/2314 a:04106 / b: 00423 a:BOXTIPHON 15216 – 18/04/05

2003/2316 a:04106 / b: 00423 a:BOXTIPIK 15217 – 18/04/05

2003/2317 a:04106 / b: 00423 a:BOXBOUBLANC 15218 – 18/04/05

2003/2318 a:04106 / b: 00423 a:BOXTICTAC 15219 – 18/04/05

2003/2319 a:04106 / b: 00423 a:BULCIGAL 15220 – 18/04/05

2003/2320 a:04106 / b: 00423 a:BAZYAGOLD 15221 – 18/04/05

2003/2321 a:04106 / b: 00423 a:BULKANTORA 15222 – 18/04/05

2003/2322 a:04106 / b: 00423 a:BILABO 15223 – 18/04/05

2003/2323 a:04106 / b: 00423 a:BOXTIBOU 15224 – 18/04/05

2003/2324 a:04106 / b: 00423 a:BILGOBI 15225 – 18/04/05

2003/2325 a:04106 / b: 00423 a:BOXTIMOTHEE 15226 – 18/04/05

2003/2326 a:04106 / b: 00423 a:BAZYALILAS 15227 – 18/04/05

2004/0715 a:01607 / b: a:STAMIMOSA 15054 – 21/03/05

2004/0716 a:01607 / b: a:STAMLORRAINE 15055 – 21/03/05

2004/0717 a:01607 / b: a:STAMBRICOT 15056 – 21/03/05

2004/0718 a:01607 / b: a:STAMNUIT 15057 – 21/03/05

Cichorium endivia L.
2002/1355 a:00088 / b: a:TENDRAL 15172 – 18/04/05

2002/1356 a:00088 / b: a:LASKO 15173 – 18/04/05

Cichorium intybus L. partim
2001/0740 a:00072 / b: a:WO 118 15170 – 18/04/05

2001/1199 a:00237 / b: a:FOX 14 15158 – 18/04/05

Coprosma J.R. et G. Forst.
2002/0137 a:02434 / b: 02433 a:CAPPUCCINO 15122 – 18/04/05

2002/1057 a:02440 / b: 02433 a:FIRE BURST 15123 – 18/04/05

Dianthus L.
2003/0109 a:00096 / b: 00473 a:HILMADOR 14875 – 21/03/05

2003/0110 a:00096 / b: 00473 a:HILMEMO 14876 – 21/03/05

2003/0111 a:00096 / b: 00473 a:HILLARTI 14877 – 21/03/05

2003/0112 a:00096 / b: 00473 a:HILLANDA 14878 – 21/03/05

2003/0114 a:00096 / b: 00473 a:HILDIGA 14879 – 21/03/05

2003/0115 a:00096 / b: 00473 a:HILPIRO 14880 – 21/03/05

2003/0116 a:00096 / b: 00473 a:HILREGTA 14881 – 21/03/05
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2003/0117 a:00096 / b: 00473 a:HILWINDO 14882 – 21/03/05

2003/1485 a:00096 / b: 00473 a:HILCERRO 14936 – 21/03/05

2003/1486 a:00096 / b: 00473 a:HILNEGRI 14937 – 21/03/05

2003/1497 a:04528 / b: a:DEVON ELISE 15045 – 21/03/05

2003/1498 a:04528 / b: a:DEVON PP 11 14925 – 21/03/05

2003/1499 a:04528 / b: a:DEVON XERA 14926 – 21/03/05

2003/1500 a:04528 / b: a:DEVON WINNIE 14927 – 21/03/05

2003/1515 a:04528 / b: a:DEVON YOLANDE 14934 – 21/03/05

2003/1647 a:00150/03248 / b: 00423 a:BETSYBAR 14541 – 21/03/05

2003/1648 a:00150/03248 / b: 00423 a:MINUETTO 15046 – 21/03/05

2003/2057 a:00942 / b: 01334 a:RODIN 15050 – 21/03/05

Dianthus caryophyllus L.
2002/1459 a:01334 / b: a:LONTRINI 14784 – 07/03/05

2002/2177 a:00182 / b: a:WESPRIS 14873 – 21/03/05

2002/2178 a:00182 / b: a:WESRADO 14874 – 21/03/05

2003/1106 a:00271 / b: 03050 a:SAPULLI 14903 – 21/03/05

2003/1107 a:00271 / b: 03050 a:SAPOND 14904 – 21/03/05

2003/1108 a:00271 / b: 03050 a:SAPADA 14905 – 21/03/05

2003/1109 a:00271 / b: 03050 a:SAPAPIN 14906 – 21/03/05

2003/1110 a:00271 / b: 03050 a:SAPINAT 14907 – 21/03/05

2003/1111 a:00271 / b: 03050 a:SAPICOLA 14908 – 21/03/05

2003/1405 a:01334 / b: a:LONTEXEL 15061 – 21/03/05

2003/1695 a:00182 / b: a:WESTANA 14945 – 21/03/05

2003/1697 a:00182 / b: a:WESCARED 14946 – 21/03/05

2003/1734 a:00149 / b: a:CHERRY FLEURETTE 14941 – 21/03/05

2003/1840 a:00151 / b: 04406 a:DELIA 15047 – 21/03/05

2003/1895 a:01334 / b: a:TAURO 14942 – 21/03/05

2003/1897 a:01334 / b: a:BAREBECA 15048 – 21/03/05

2003/1899 a:01334 / b: a:BARCANDELA 14943 – 21/03/05

2003/1901 a:01334 / b: a:NEW PICASSO 14944 – 21/03/05

2003/1902 a:01334 / b: a:MORELLA 14947 – 21/03/05

2003/1903 a:01334 / b: a:LADY SPRING 14948 – 21/03/05

2003/1906 a:01334 / b: a:BIOKO 14949 – 21/03/05

2003/1907 a:01334 / b: a:RUBENS 15049 – 21/03/05

2003/2058 a:00942 / b: 01334 a:BOSCO 15051 – 21/03/05

Euonymus japonicus L.
2004/1679 a:04425 / b: a:GOLDBOLWI 14998 – 21/03/05

Euphorbia milii Des Moul.
2003/0124 a:00973 / b: 00003 a:HELENA 15134 – 18/04/05

Capítulo IV / Kapitola IV / Kapitel IV / Kapitel IV / IV peatükk / Κε��λαι� IV / Chapter IV / Chapitre IV / Capitolo IV / IV. Noda§a / 
IV skyrius / IV. Fejezet / Kapitolu IV / Hoofdstuk IV / Rozdzia¥ IV / Capítulo IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV



15.06.2005 3/2005/61

1 432

Fittonia verschaffeltii (Lem.) 
Van Houtte

2004/1170 a:04707 / b: a:RED ANGEL 14991 – 21/03/05

2004/1487 a:04707 / b: a:PINK DIAMOND 14992 – 21/03/05

2004/1488 a:04707 / b: a:SNOW STAR 14993 – 21/03/05

2004/1489 a:04707 / b: a:ROYAL FLAME 14994 – 21/03/05

2004/1490 a:04707 / b: a:DARK STAR 14995 – 21/03/05

Fragaria x ananassa Duch.
2001/1215 a:03075 / b: 00420 a:SONATA 14768 – 07/03/05

2001/1699 a:00010 / b: 00011 a:FLAMENCO 14769 – 07/03/05

2001/1918 a:00331 / b: a:EVIE 2 14770 – 07/03/05

2002/0747 a:00659 / b: 01151 a:CAMARILLO 14771 – 07/03/05

2002/0984 a:00127 / b: 00443 a:ARIEL 14772 – 07/03/05

2002/1094 a:00659 / b: 01151 a:BISCAYNE 14773 – 07/03/05

2002/1095 a:00659 / b: 01151 a:EL CAPITAN 14774 – 07/03/05

2002/1187 a:00669 / b: 01151 a:FLORIDA FESTIVAL 14775 – 07/03/05

2002/1565 a:00345 / b: 03995 a:VENTANA 14780 – 07/03/05

2002/1566 a:00345 / b: 03995 a:CAMINO REAL 14781 – 07/03/05

Fuchsia L.
2002/1942 a:03226 / b: 00423 a:RAMOS 15130 – 18/04/05

Gerbera L.
2003/0894 a:00023 / b: 00024 a:AXXION 14894 – 21/03/05

2003/0895 a:00023 / b: 00024 a:BEVERLY 14883 – 21/03/05

2003/0897 a:00023 / b: 00024 a:CARAMBOLE 14884 – 21/03/05

2003/0898 a:00023 / b: 00024 a:CLASSY 14885 – 21/03/05

2003/0899 a:00023 / b: 00024 a:ENERGY 14886 – 21/03/05

2003/0900 a:00023 / b: 00024 a:ESTORIL 14887 – 21/03/05

2003/0901 a:00023 / b: 00024 a:FLOEXCEL 14888 – 21/03/05

2003/0902 a:00023 / b: 00024 a:FRENZY 14889 – 21/03/05

2003/0905 a:00023 / b: 00024 a:TROPIC BLEND 14890 – 21/03/05

2003/0906 a:00023 / b: 00024 a:TRINITY 14891 – 21/03/05

2003/0907 a:00023 / b: 00024 a:SYMFONY 14892 – 21/03/05

2003/0908 a:00023 / b: 00024 a:SUPERNOVA 14895 – 21/03/05

2003/0909 a:00023 / b: 00024 a:SNOWFLAKE 14896 – 21/03/05

2003/0910 a:00023 / b: 00024 a:RED EXPLOSION 14897 – 21/03/05

2003/0911 a:00023 / b: 00024 a:PRADA 14898 – 21/03/05

2003/0913 a:00023 / b: 00024 a:LENNY 14899 – 21/03/05

2003/0921 a:01931 / b: 00443 a:APPLE 14900 – 21/03/05

2003/0922 a:01931 / b: 00443 a:GIORGIA 14901 – 21/03/05

2003/0923 a:01931 / b: 00443 a:MARCO POLO 14902 – 21/03/05
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2003/1506 a:03888 / b: 02321 a:PREGAPHNE 14928 – 21/03/05

2003/1507 a:03888 / b: 02321 a:PREGARRED 14929 – 21/03/05

2003/1508 a:03888 / b: 02321 a:PREGBANA 14930 – 21/03/05

2003/1509 a:03888 / b: 02321 a:PREGICEQU 14931 – 21/03/05

2003/1510 a:03888 / b: 02321 a:PREGLEMICE 14932 – 21/03/05

2003/1511 a:03888 / b: 02321 a:PREGUNGOL 14933 – 21/03/05

2004/0311 a:00021 / b: a:WISH 14950 – 21/03/05

2004/0312 a:00021 / b: a:SCHLINMA 15053 – 21/03/05

2004/0313 a:00021 / b: a:DORINDA 14951 – 21/03/05

2004/0314 a:00021 / b: a:SCHADORS 14952 – 21/03/05

2004/0315 a:00021 / b: a:CRUISER 14953 – 21/03/05

2004/0316 a:00021 / b: a:DARLICIA 14954 – 21/03/05

Gladiolus L.
2003/2251 a:03283 / b: a:EVA 15209 – 18/04/05

2003/2253 a:03283 / b: a:ZOË 15210 – 18/04/05

2003/2254 a:03283 / b: a:ECLAIR 15211 – 18/04/05

2003/2255 a:03283 / b: a:DEEPEST RED 15212 – 18/04/05

2003/2256 a:03283 / b: a:SHARON 15213 – 18/04/05

2003/2257 a:03283 / b: a:TIMY 15214 – 18/04/05

Globularia L.
2002/1732 a:04025 / b: 00441 a:HIS EYEBALL COMP 14790 – 07/03/05

Guzmania Ruiz et Pav.
2002/1347 a:00741/00103 / b: a:GRADO 14956 – 21/03/05

Helianthus annuus L.
2002/1293 a:00827/03570 / b: 00827 a:FT2603IMI 15014 – 21/03/05

2003/0698 a:03426 / b: a:H872R 15025 – 21/03/05

Holarrhena pubescens 
Wall. ex G.Don

2003/1240 a:02345 / b: 00003 a:SNOWFLAKE 14961 – 21/03/05

Hordeum vulgare L. sensu lato
2003/2075 a:02761 / b: 01394 a:SPECTRUM 15229 – 18/04/05

Hyacintus orientalis L.
2003/1218 a:02036 / b: 00033 a:SHOCKING BLUE 14960 – 21/03/05

Hypericum L.
2001/1202 a:02772 / b: 02334 a:LAURENCE 14955 – 21/03/05

Impatiens-New-Guinea-Hybrids
2003/1373 a:02851 / b: a:TAMAR LIPINK 14539 – 21/03/05

2003/1374 a:02851 / b: a:TAMAR CHERRY RED 14540 – 21/03/05

2003/1380 a:02851 / b: a:TAMAR PURPLE BICOLOR 15044 – 21/03/05

Kalanchoë blossfeldiana 
v. Poelln

2003/0524 a:02851 / b: a:TOBA 15141 – 18/04/05

2003/0525 a:02851 / b: a:HAKON 15142 – 18/04/05
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2003/0736 a:00432 / b: 00423 a:WHITE CORA 15148 – 18/04/05

2003/0752 a:03867 / b: 04996 a:KANANDO 15149 – 18/04/05

2004/0168 a:03614 / b: 00423 a:RB 715 15228 – 18/04/05

Kalanchoë thyrsiflora Harv.
2003/2037 a:03867 / b: 04996 a:KAZIPPO 14806 – 07/03/05

Lactuca sativa L.
2002/0321 a:03325 / b: a:TRINITY 15159 – 18/04/05

2002/0517 a:00938 / b: 02329 a:SILICE 15161 – 18/04/05

2002/0518 a:03325 / b: a:INTEGRAL 15162 – 18/04/05

2002/0613 a:00088 / b: a:CAROLUS 15165 – 18/04/05

2002/0614 a:00088 / b: a:JISKA 15166 – 18/04/05

2002/0616 a:00088 / b: a:LAGUNAS 15167 – 18/04/05

2002/0672 a:00072 / b: a:IGOMA 15169 – 18/04/05

2002/0942 a:03325 / b: a:VOYAGER 15171 – 18/04/05

2002/1211 a:00938 / b: 02329 a:DELICE 14776 – 07/03/05

2002/1358 a:00088 / b: a:BARBITA 15174 – 18/04/05

2002/1360 a:00088 / b: a:LUGANO 15175 – 18/04/05

2002/1364 a:00088 / b: a:MINOTAURE 15176 – 18/04/05

2002/1365 a:00088 / b: a:TUDELA 15177 – 18/04/05

2002/1526 a:02701 / b: a:SOLTERO 15180 – 18/04/05

2002/1527 a:02701 / b: a:TEIDE 15181 – 18/04/05

2002/1528 a:02701 / b: a:DOVER 15182 – 18/04/05

2002/1713 a:00938 / b: 02329 a:MESSAPIA 15183 – 18/04/05

2002/1978 a:02701 / b: a:BEDFORD 15184 – 18/04/05

2003/0108 a:04112 / b: 04113 a:VETERAN 15185 – 18/04/05

2003/0133 a:00186 / b: a:SW SALLY FIELD 15186 – 18/04/05

2003/0538 a:00088 / b: a:ZENDRIA 15187 – 18/04/05

2003/0539 a:00088 / b: a:TUNICE 15188 – 18/04/05

2003/1364 a:00088 / b: a:GLACIAR 15189 – 18/04/05

2003/1461 a:03325 / b: a:ESSENZIA 15191 – 18/04/05

2003/1493 a:00245 / b: a:BRENSON 15192 – 18/04/05

2003/1518 a:02701 / b: a:ROSETTA 15193 – 18/04/05

2003/1599 a:02701 / b: a:MURANO 15194 – 18/04/05

2003/1749 a:04075 / b: 02329 a:CAPUA 15196 – 18/04/05

2003/1825 a:00072 / b: a:DUENDE 15197 – 18/04/05

2003/1921 a:00088 / b: a:INTENSITIE 15198 – 18/04/05

Lantana camara L.
2002/1835 a:03645 / b: a:LAZZLARED 14786 – 07/03/05

2002/1836 a:03645 / b: a:LAZZLALILA 14787 – 07/03/05
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Limonium L.
2003/2354 a:04480 / b: a:MEREVA 14811 – 07/03/05

2003/2355 a:04480 / b: a:MERLAVAD 14812 – 07/03/05

Limonium sinense (Girard) 
O.Kuntze

2003/1222 a:03551 / b: 00443 a:WHITEJOY 14801 – 07/03/05

2003/1223 a:03551 / b: 00443 a:STARJOY 14802 – 07/03/05

2003/1224 a:03551 / b: 00443 a:CORALJOY 14803 – 07/03/05

Limonium Mill. Statice L.p.p.
2002/1203 a:03551 / b: 00443 a:ROSAJOY 14789 – 07/03/05

2003/0217 a:03883 / b: 00420 a:CRYSTAL VIOLET 14800 – 07/03/05

Limonium gmelinii (Willd.) 
Kuntze

2001/1473 a:03588 / b: a:LEONARD 14814 – 07/03/05

Lobelia erinus L.
2003/1383 a:01717 / b: a:NEWATRA BLUE 14911 – 21/03/05

2003/1384 a:01717 / b: a:NEWATRA WHITE 14912 – 21/03/05

Mahonia Nutt.
2004/1576 a:00026 / b: 00027 a:BOKRAFOOT 14997 – 21/03/05

Malus Mill.
1999/1871 a:03051 / b: 00727 a:RUBINSTEP 14915 – 21/03/05

Ornithogalum L.
2004/0287 a:01757 / b: 01903 a:NAMIB GOLD 15052 – 21/03/05

Ornithogalum thyrsoides Jacq.
2001/0774 a:01757 / b: 01903 a:NAMIB SUN 14813 – 07/03/05

Petunia Juss.
2002/0720 a:04920 / b: 00441 a:WESPEORP 14817 – 07/03/05

2002/1829 a:03645 / b: a:LAZZPEPUCKI 14821 – 07/03/05

2002/1904 a:02854 / b: 04143 a:ETTEWHI 14822 – 07/03/05

2002/1905 a:02854 / b: 04143 a:ETTEVIO 14823 – 07/03/05

2002/1906 a:02854 / b: 04143 a:ETTERO 14824 – 07/03/05

2002/2099 a:00401 / b: 00065 a:JAM HOPINK 14825 – 07/03/05

2002/2100 a:00401 / b: 00065 a:JAM BURG 14826 – 07/03/05

2002/2101 a:00401 / b: 00065 a:WHIP ROSSA 14827 – 07/03/05

2003/0191 a:02396/01690 / b: a:KERVIC 14836 – 07/03/05

2003/0192 a:02396/01690 / b: a:KERCOFAN 14837 – 07/03/05

2003/0237 a:02854 / b: 04143 a:BLUDOUBPUR 14838 – 07/03/05

2003/0284 a:04920 / b: 00441 a:WESPEKING 14841 – 07/03/05

2003/0561 a:00401 / b: 00065 a:REFLEC WHITE 14842 – 07/03/05

2003/1540 a:04920 / b: 00441 a:WESPECAVIO 14850 – 07/03/05

2003/1541 a:04920 / b: 00441 a:WESPECAROSE 14851 – 07/03/05

2003/1542 a:04920 / b: 00441 a:WESPECAPUR 14852 – 07/03/05

2003/1543 a:04920 / b: 00441 a:WESPECAPINK 14853 – 07/03/05
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2003/1544 a:04920 / b: 00441 a:WESPECAWHITE 14854 – 07/03/05

2003/1627 a:00401 / b: 00065 a:WHIP SAL 14855 – 07/03/05

2003/1629 a:00401 / b: 00065 a:WHIP ROSEIN 14856 – 07/03/05

2003/1630 a:00401 / b: 00065 a:JAM LITBULE 14857 – 07/03/05

2003/1692 a:00071 / b: a:DUESWEETSURBUSKY 14858 – 07/03/05

2003/2336 a:03661 / b: 03663 a:USTUNI223 14860 – 07/03/05

Phaseolus vulgaris L.
2002/0624 a:00088 / b: a:CLANCY 15168 – 18/04/05

2002/1370 a:03970 / b: a:QUEDLINBURGER GELBE 14920 – 21/03/05

Phlox-Paniculata-Hybrids
2003/1027 a:04248 / b: 01903 a:PLEASANT FEELINGS 15151 – 18/04/05

Phalaenopsis Bl.
2003/2327 a:01347 / b: a:PHALMAXE 14808 – 07/03/05

2003/2328 a:01347 / b: a:PHALPIMSE 14809 – 07/03/05

2003/2329 a:01347 / b: a:PHALGEMAQ 14810 – 07/03/05

Pisum sativum L. sensu lato
2000/0555 a:00008 / b: a:KENNEDY 14916 – 21/03/05

2002/0454 a:00186 / b: a:SW CELINE 15012 – 21/03/05

Populus L.
2002/1013 a:00915 / b: 01873 a:ARGYLE 15076 – 18/04/05

2002/1097 a:03933/03141/03142/03934/ a:A4A 15077 – 18/04/05
03936/03935/03140 / b: 00443

2002/1345 a:00915 / b: 01873 a:WERAITI 15078 – 18/04/05

Prunus domestica L.
1999/0181 a:00783 / b: 00680 a:TEGERA 14913 – 21/03/05

1999/0182 a:00783 / b: 00680 a:TIPALA 14914 – 21/03/05

Prunus persica (L.) Batsch
2001/1740 a:00689 / b: 00827 a:ORDIGAN 14782 – 07/03/05

Prunus salicina Lindl.
1999/1392 a:02787 / b: 00443 a:ANNE GOLD 15154 – 18/04/05

1999/1393 a:02787 / b: 00443 a:CARMEN BLU 15155 – 18/04/05

Ranunculus L.
2001/1081 a:04550 / b: a:ABYELLOR 15074 – 18/04/05

2001/1083 a:04550 / b: a:ABORAN 15075 – 18/04/05

Ranunculus asiaticus L.
2001/0616 a:01306/03397 / b: 00441 a:TOMER WHITE 15070 – 18/04/05

2001/0617 a:01306/03397 / b: 00441 a:TOMER RED 15071 – 18/04/05

2001/0618 a:01306/03397 / b: 00441 a:TOMER ORANGE 15072 – 18/04/05

2001/0620 a:01306/03397 / b: 00441 a:TOMER GOLD 15073 – 18/04/05

2003/0931 a:00402 / b: 00443 a:KRISMA 15094 – 18/04/05

Rhododendron L.
2003/0132 a:03852 / b: 00441 a:RHODUNTER 10 15080 – 18/04/05

2003/0216 a:03852 / b: 00441 a:RHODUNTER 16 15081 – 18/04/05
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Rosa L.
2001/0772 a:00091 / b: 00477 a:HARJOLINA 15002 – 21/03/05

2002/0378 a:00124 / b: a:TAN97274 14816 – 07/03/05

2002/1243 a:01810 / b: 03626 a:NIRPAYRED 14819 – 07/03/05

2003/0052 a:01807 / b: 00251 a:PAND553 15079 – 18/04/05

2003/0153 a:00081 / b: a:POULTW002 14830 – 07/03/05

2003/0155 a:00081 / b: a:POULYC003 14831 – 07/03/05

2003/0156 a:00081 / b: a:POULYC004 14832 – 07/03/05

2003/0157 a:00081 / b: a:POULYC005 14833 – 07/03/05

2003/0158 a:00081 / b: a:POULYC006 14834 – 07/03/05

2003/0159 a:00081 / b: a:POULYC007 14835 – 07/03/05

2003/0225 a:00124 / b: a:TAN99594 15082 – 18/04/05

2003/0229 a:00889 / b: 00562 a:MEIMANESK 15083 – 18/04/05

2003/0230 a:00889 / b: 00562 a:MEIZEPLINE 15084 – 18/04/05

2003/0231 a:00889 / b: 00562 a:MEINIEVES 15085 – 18/04/05

2003/0232 a:00889 / b: 00562 a:MEIMELBA 15086 – 18/04/05

2003/0263 a:03513 / b: a:BRI 1800 98 15087 – 18/04/05

2003/0264 a:00639 / b: a:BRI 433 P49 15088 – 18/04/05

2003/0268 a:00124 / b: a:TAN98351 14840 – 07/03/05

2003/0285 a:02026 / b: 00130 a:SUNLADE 15089 – 18/04/05

2003/0288 a:03733 / b: a:SPECLEVER 15090 – 18/04/05

2003/0289 a:03733 / b: a:SPECOFFIE 15091 – 18/04/05

2003/0290 a:03733 / b: a:SPECONAN 15092 – 18/04/05

2003/0291 a:03733 / b: a:SPECOI 15093 – 18/04/05

2003/0537 a:00092 / b: a:AUSHUNTER 15003 – 21/03/05

2003/0669 a:00709 / b: 00421 a:KORGOLKI 14959 – 21/03/05

2003/0875 a:00124 / b: a:TAN98106 14844 – 07/03/05

2003/0877 a:00124 / b: a:TAN97139 14845 – 07/03/05

2003/1056 a:00889 / b: 00562 a:MEIBONJO 14846 – 07/03/05

2003/1070 a:00889 / b: 00562 a:MEIEUBAG 14847 – 07/03/05

2003/1079 a:00889 / b: 00562 a:MEIKRISTA 14848 – 07/03/05

2003/1138 a:00251 / b: a:RUIW002 15095 – 18/04/05

2003/1513 a:00124 / b: a:TAN98130 14849 – 07/03/05

2003/1819 a:02200 / b: a:WHASTILUC 14863 – 07/03/05

2003/2008 a:02987 / b: 00342 a:EVERA 101 15102 – 18/04/05

2003/2009 a:02987 / b: 00342 a:EVERA 102 15103 – 18/04/05

2003/2010 a:02987 / b: 00342 a:EVERA 104 15104 – 18/04/05
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2003/2011 a:02987 / b: 00342 a:EVERA 105 15105 – 18/04/05

2003/2012 a:02987 / b: 00342 a:EVERA 107 15106 – 18/04/05

2003/2014 a:02987 / b: 00342 a:EVERA 116 15107 – 18/04/05

2003/2015 a:02987 / b: 00342 a:EVERA 118 15108 – 18/04/05

2003/2106 a:00081 / b: a:POULHI019 15109 – 18/04/05

2003/2112 a:00889 / b: 00562 a:MEILAMBRA 14859 – 07/03/05

2003/2135 a:00709 / b: 00421 a:KORANAORLO 14963 – 21/03/05

2003/2137 a:00709 / b: 00421 a:KORDISBAD 14964 – 21/03/05

2003/2138 a:00709 / b: 00421 a:KORBEVER 14965 – 21/03/05

2003/2139 a:00709 / b: 00421 a:KOREWALA 14966 – 21/03/05

2003/2140 a:00709 / b: 00421 a:KORKENGI 14967 – 21/03/05

2003/2141 a:00709 / b: 00421 a:KORPAGBEL 14968 – 21/03/05

2003/2246 a:00026 / b: 00027 a:BOKRAMATCH 14864 – 07/03/05

2003/2247 a:00026 / b: 00027 a:BOKRATHON 14865 – 07/03/05

2004/0114 a:00889 / b: 00562 a:MEIANGELE 14861 – 07/03/05

2004/0138 a:00081 / b: a:POULPM004 14866 – 07/03/05

2004/0139 a:00081 / b: a:POULPM003 14867 – 07/03/05

2004/0140 a:00081 / b: a:POULPM002 14868 – 07/03/05

2004/0141 a:00081 / b: a:POULHT003 14869 – 07/03/05

2004/0142 a:00081 / b: a:POULHT002 14870 – 07/03/05

2004/0143 a:00081 / b: a:POULCS014 14871 – 07/03/05

2004/0144 a:00081 / b: a:POULCS012 14973 – 21/03/05

2004/0145 a:00081 / b: a:POULCS010 14974 – 21/03/05

2004/0146 a:00081 / b: a:POULCS009 14975 – 21/03/05

2004/0147 a:00081 / b: a:POULAC014 14976 – 21/03/05

2004/0149 a:00081 / b: a:POULAC012 14977 – 21/03/05

2004/0150 a:00081 / b: a:POULAC011 14862 – 07/03/05

2004/0151 a:00081 / b: a:POULAC010 14872 – 07/03/05

2004/0152 a:00081 / b: a:POULHI016 14978 – 21/03/05

2004/0153 a:00081 / b: a:POULHI015 14979 – 21/03/05

2004/0154 a:00081 / b: a:POULHI014 14980 – 21/03/05

2004/0155 a:00081 / b: a:POULFL002 14981 – 21/03/05

2004/0156 a:00081 / b: a:POULFL001 14982 – 21/03/05

2004/0157 a:00081 / b: a:POULEN012 14983 – 21/03/05

2004/0158 a:00081 / b: a:POULCS017 14984 – 21/03/05

2004/0159 a:00081 / b: a:POULCS016 14985 – 21/03/05

2004/0160 a:00081 / b: a:POULCS015 14986 – 21/03/05

Capítulo IV / Kapitola IV / Kapitel IV / Kapitel IV / IV peatükk / Κε��λαι� IV / Chapter IV / Chapitre IV / Capitolo IV / IV. Noda§a / 
IV skyrius / IV. Fejezet / Kapitolu IV / Hoofdstuk IV / Rozdzia¥ IV / Capítulo IV / Kapitola IV / IV. poglavje / Luku IV / Kapitel IV



3/2005/68 15.06.2005

1 432

2004/0167 a:00889 / b: 00562 a:MEIPOMOLO 14987 – 21/03/05

2004/0240 a:00092 / b: a:AUSPEET 15004 – 21/03/05

2004/0241 a:00092 / b: a:AUSPISHUS 15005 – 21/03/05

2004/0242 a:00092 / b: a:AUSBONNY 15006 – 21/03/05

2004/0243 a:00092 / b: a:AUSCHESNUT 15007 – 21/03/05

2004/0810 a:00091 / b: 00477 a:HARJANGLE 15008 – 21/03/05

2004/0811 a:00091 / b: 00477 a:HARLAGOON 15009 – 21/03/05

2004/0812 a:00091 / b: 00477 a:HARKIMONO 15010 – 21/03/05

2004/0813 a:00091 / b: 00477 a:HARJUG 15011 – 21/03/05

2004/1558 a:00709 / b: 00421 a:KORQUELDA 14996 – 21/03/05

2004/1745 a:01810 / b: 04453 a:ADAKINIRCA 14999 – 21/03/05

2004/1747 a:01810 / b: 04453 a:ADANIRCHIN 15000 – 21/03/05

2004/1841 a:00889 / b: 00562 a:MEIKAROUZ 15001 – 21/03/05

Rubus idaeus L.
2002/0007 a:03704 / b: 00718 a:POLKA 14918 – 21/03/05

2002/0113 a:00010 / b: 00011 a:OCTAVIA 14919 – 21/03/05

Sanvitalia procumbens Lam.
2003/1495 a:04920 / b: 00441 a:WESSACOMP 14349 – 07/03/05

Solanum tuberosum L.
2002/0130 a:00117 / b: 04220 a:MIRANDA 15114 – 18/04/05

2002/0725 a:00456 / b: a:BELLAROSA 14799 – 07/03/05

2003/0371 a:00456 / b: a:ROSALIND 15016 – 21/03/05

2003/1520 a:04356 / b: 04357 a:AMFLORA 14798 – 07/03/05

2003/1755 a:00019 / b: a:TERRA GOLD 15031 – 21/03/05

2003/2146 a:02958 / b: a:SALINE 15032 – 21/03/05

2003/2509 a:00386 / b: a:SAPHIRE 15033 – 21/03/05

2003/2511 a:00386 / b: a:SPIRIT 15034 – 21/03/05

2004/0649 a:00340 / b: 00451 a:BALLERINA 15037 – 21/03/05

Spathiphyllum Schott.
2003/0303 a:03999 / b: 02100 a:SWEET PACO 14791 – 07/03/05

Spinacia oleracea L.
2001/0063 a:00938 / b: 02329 a:MSA6682M 15156 – 18/04/05

2001/0068 a:00938 / b: 02329 a:SSB661022M 15157 – 18/04/05

2001/2059 a:00088 / b: a:CHEETAH 14917 – 21/03/05

Streptocarpus Lindl.
2002/2179 a:02459/04901/04899/04900 / b: a:CRYSTAL CHARM 14434 – 07/03/05

2002/2180 a:02459/04900/04899/04901 / b: a:CRYSTAL DAWN 14435 – 07/03/05

2002/2181 a:02459/04899/04900/04901 / b: a:CRYSTAL WONDER 14436 – 07/03/05

Tibouchina organensis Cogn.
2002/1750 a:03454 / b: 00423 a:GRUETIB 05 13851 – 07/03/05
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Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

2002/0549 a:00186 / b: a:SW GNEJS 15013 – 21/03/05

X Triticosecale  W.
2004/1541 a:00652 / b: a:GRENADO 15042 – 21/03/05

2004/1585 a:00652 / b: a:DINARO 15043 – 21/03/05

Tulipa L.
2002/0192 a:00236 / b: a:HUNTSVILLE 14815 – 07/03/05

2002/1703 a:03880 / b: a:PIM FORTUYN 14820 – 07/03/05

2003/0257 a:03880 / b: a:TATTOO 14839 – 07/03/05

2003/0802 a:01821 / b: 00419 a:SALMON VAN EIJK 14843 – 07/03/05

Valerianella locusta L.
2002/1366 a:00088 / b: a:IBRA 15178 – 18/04/05

2002/1367 a:00088 / b: a:JOVIS 15179 – 18/04/05

Zantedeschia Spreng.
2002/1900 a:04561 / b: 04043 a:HOT CHOCOLATE 15128 – 18/04/05

2002/1901 a:04561 / b: 04043 a:HOT LIPS 15129 – 18/04/05

2003/0456 a:00147 / b: a:REMBRANDT 15139 – 18/04/05

2003/0457 a:00147 / b: a:ELEGANZA 15140 – 18/04/05

2003/0658 a:03725 / b: a:CAPTAIN CORONA 15147 – 18/04/05

2003/1025 a:04561 / b: 04043 a:CRACKERJACK 15150 – 18/04/05

2003/1057 a:03699 / b: 00033 a:PRETTY WOMAN 14792 – 07/03/05

2003/1058 a:03699 / b: 00033 a:SELINA 14793 – 07/03/05

2003/1059 a:03699 / b: 00033 a:BLACK CRUSADER 14794 – 07/03/05

2003/1060 a:03699 / b: 00033 a:BOLERO 14795 – 07/03/05

2003/1438 a:01798 / b: 04030 a:PASSIONFRUIT 15201 – 18/04/05

2003/2197 a:03773 / b: 00423 a:GOLD FINGER 15204 – 18/04/05

2003/2214 a:03711 / b: 00423 a:CANDLE GLOW 15205 – 18/04/05

2003/2215 a:03711 / b: 00423 a:CRYSTAL CLEAR 15206 – 18/04/05

2003/2216 a:03711 / b: 00423 a:ALPINE 15207 – 18/04/05

2003/2217 a:03711 / b: 00423 a:CHERRY CHIFFON 15208 – 18/04/05

Zea mays L.
2003/0488 a:04184 / b: 01006 a:LIMDFB 19 A 15017 – 21/03/05

2003/0489 a:04184 / b: 01006 a:LIMDFB 21 15018 – 21/03/05

2003/0493 a:04184 / b: 01006 a:LIMIJT 16 15019 – 21/03/05

2003/0499 a:04184 / b: 01006 a:LIMML 52 15020 – 21/03/05

2003/0501 a:04184 / b: 01006 a:LIMNFT 3 15021 – 21/03/05

2003/0503 a:04184 / b: 01006 a:LIMNFU 31 15022 – 21/03/05

2003/0505 a:04184 / b: 01006 a:LIMNVU 32 15023 – 21/03/05

2003/0552 a:03602 / b: 02116 a:NP2222 15024 – 21/03/05
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2003/0865 a:00180 / b: 00804 a:PR34B19 15028 – 21/03/05

2003/0869 a:00180 / b: 00804 a:PR38R69 15029 – 21/03/05

2004/0957 a:03602 / b: 03570 a:NP2357 15038 – 21/03/05

2004/0966 a:03602 / b: 03570 a:NP2316 15039 – 21/03/05

2004/0967 a:03602 / b: 03570 a:NP2319 15040 – 21/03/05
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Cuadro IV.1.2: Concesión de protección con arreglo al artículo 116 del Reglamento (CE) no 2100/94 del Consejo

Tabulka IV.1.2: Udelení ochrany podle clánku 116 narízení Rady (ES) 2100/94

Tabel IV.1.2: Meddelelse af sortsbeskyttelse i medfør af artikel 116 i Rådets forordning (EF) nr. 2100/94

Tabelle IV.1.2: Erteilung des Schutzes gemäß Artikel 116 der Verordnung (EG) Nr. 2100/94 des Rates

Tabel IV.1.2: Kaitse alla võtmine vastavalt nõukogu määruse (EÜ) nr 2100/94 artiklile 116

Π
νακας IV.1.2: ��ρ�γηση µιας πρ�στασ
ας σ�µ�ωνα µε τ� �ρθρ� 116 τ�υ καν�νισµ�� (EK) αριθ. 2100/94 τ�υ Συµ��υλ
�υ

Table IV.1.2: Grants of protection pursuant to Article 116 of Council Regulation (EC) No 2100/94

Table IV.1.2: Octroi d’une protection conformément à l’article 116 du règlement (CE) no 2100/94 du Conseil

Tabella .2: Concessione della tutela ai sensi dell’articolo 116 del regolamento (CE) n. 2100/94 del Consiglio

IV.1.2. Tabula: Aizsardzibas pies¶irsana, ieverojot Padomes Regulas (EK) Nr. 2100/94 116.pantu

IV.1.2 lentele: Teisines apsaugos suteikimas, vadovaujantis Tarybos Reglamento (EB) Nr. 2100/94 116 straipsniu

Táblázat IV.1.2: Oltalmak megadása a 2100/94/EK tanácsi rendelet 116. cikkének megfelelöen

Tabella IV.1.2: Koncessjonijiet ta’ protezzjoni skond l-Artikolu 116 tar-Regolament tal-Kunsill (KE) Nru 2100/94

Tabel IV.1.2: Toekenning van een kwekersrecht overeenkomstig artikel 116 van Verordening (EG) nr. 2100/94 van de Raad

Tabela IV.1.2: Przyznanie ochrony na podstawie art. 116 rozporz∏dzenia Rady (WE) nr 2100/94

Quadro IV.1.2: Concessão de protecção ao abrigo do artigo 116.° do Regulamento (CE) n.° 2100/94 do Conselho

TabuLka IV.1.2: Udelenie ochrany podLa clánku 116 nariadenia Rady (ES) c. 2100/94.

Tabela IV.1.2: Podeljevanje varstva v skladu s 116. clenom Uredbe Sveta (ES) st. 2100/94

Taulukko IV.1.2: Suojaamisen myöntäminen neuvoston asetuksen (EY) N:o 2100/94 116 artiklan mukaisesti

Tabell IV.1.2: Beviljande av växtförädlarrätt enligt artikel 116 i rådets förordning (EG) nr 2100/94

Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero
di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer /
Numer akt / Número de processo /
Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

Número de concesión, fecha / Císlo
udelení práva, datum / Meddelelsens
nummer, dato / Nummer der Erteilung,
Datum / Kaitse alla võtmise number,
kuupäev / Αριθµ�ς ��ρ�γησης,
ηµερ�µην�α / Grant number, date /
Numéro de l’octroi, date / Numero
della concessione, data / Pies¶irsanas
numurs, datums / Suteiktas numeris,
data / A megadás száma, dátuma / In-
numru tal-koncessjoni, data / Erken-
ningsnummer, datum / Numer przyz-
nania, data / Número da concessão,
data / Císlo udelenia, dátum /
Stevilka podelitve, datum / Myönnön
numero, päivämäärä / Bevil-
jandenummer, datum

a: Denominación aprobada / Schválené
oznacení / Godkendt betegnelse /
Genehmigte Bezeichnung / Sordinimi
kinnitatud / Eγκεκριµ
νη �ν�µασ�α /
Denomination approved / Dénomination
approuvée / Denominazione approvata /
Nosaukums apstiprinats / Pavadinimas
patvirtintas / Fajtanév jóváhagyva / Id-
Denominazzjoni approvata / Erkende be-
naming / Nazwa uznana / Denominação
aprovada / Schváleny názov / Ime potrje-
no / Hyväksytty lajikenimi / Godkänd
benämning 

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς /
Holder / Titulaire / Titolare / Ipasnieks /
Savininkas / Jogosult / It-Titolari / Houder
/ Posiadacz / Titular / MajiteL / Imetnik /
Hakija / Innehavare av växtförädlarrätt 

b: Representante en el procedimiento (si lo
hay) / Zástupce v rízení (je-li zvolen) /
(Eventuel) repræsentant / Verfahrens-
vertrete / Esindaja (olemasolul) /
Αντ�κλητ�ς / Procedural representative
(if any) / Mandataire (s’il y a lieu) /
Mandatario (eventuale) / Likumigais par-
stavis (ja tads ir) / Procesinis atstovas (jei
yra) / Eljárásbeli képviselö (ha van) / Ir-
Rapprezentant procedurali (jekk dispo-
nibbli) / Vertegenwoordiger voor de pro-
cedure (indien van toepassing) / Pe¥nomoc-
nik (o ile ustanowiony) / Representante
para fins processuais (caso exista) /
Procesny zástupca (ak je nejaky) /
Zastopnik v postopku (ce obstaja) /
Menettelyyn valtuutettu edustaja (mikäli
on) / (Eventuell) fullmaktsinnehavare

1 3 42

1 432

Prunus salicina Lindl.
1995/1993 a:00795 / b: a:GREEN SUN 15152 – 18/04/05

1995/2002 a:00795 / b: a:TC SUN 15153 – 18/04/05
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Cuadro IV.2: Denegación de protección

Tabulka IV.2: Zamítnutí zádostí o ochranu

Tabel IV.2: Afslag på ansøgninger om sortsbeskyttelse

Tabelle IV.2: Zurückweisung von Anträgen auf Sortenschutz

Tabel IV.2: Kaitse alla võtmise taotluse tagasilükkamine

Π
νακας IV.2: Απ�ρριψη αιτ�σεων πρ�στασ
ας

Table IV.2: Rejection of applications for protection

Table IV.2: Rejet des demandes de protection

Tabella IV.2: Rigetto delle domande di tutela

IV.2. Tabula: Aizsardzibas pieteikumu noraidisana

IV.2 lentele: Paraiskos del teisines apsaugos atmetimas

Táblázat IV.2: Az oltalmi kérelmek elutasítása

Tabella IV.2: Tichid ta’ applikazzjonijiet ghal protezzjoni

Tabel IV.2: Afwijzing van aanvragen van een kwekersrecht

Tabela IV.2: Odrzucanie wniosków o ochronπ

Quadro IV.2: Recusa de pedidos de protecção

TabuLka IV.2: Zamietnutie prihlások na ochranu

Tabela IV.2: Zavrnitev prijave za podelitev varstva

Taulukko IV.2: Suojaamista koskevien hakemusten hylkääminen

Tabell IV.2: Avslag på ansökningar om växtförädlarrätt

Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File
number / Numéro de dossier / Numero
di pratica / Dokumenta numurs / Bylos
numeris / Nyilvántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dossiernummer /
Numer akt / Número de processo / Císlo
spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

Fecha límite / Datum zamítnutí / Afsla-
gets dato / Datum der Zurückweisung /
Tagasilükkamise kuupäev / Hµε-
ρ�µην�α απ�ρριψης / Date of rejec-
tion / Date du rejet / Data del rigetto /
Noraidisanas datums / Atmetimo data /
Elutasítás dátuma / Id-data tat-
tichid / Datum van afwijzing / Data odr-
zucenia / Data da recusa / Dátum
zamietnutia / Datum zavrnitve / Hylkäy-
späivä / Datum för avslaget 

a: Denominación propuesta / Navrhované
oznacení / Foreslået betegnelse / Vor-
geschlagene Sortenbezeichnung / Kavan-
datav sordinimi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α
της π�ικιλ�ας / Proposed denomination /
Dénomination proposée / Denominazione
proposta / Ieteiktais nosaukums / Siulomas
pavadinimas / Javasolt fajtanevek / Id-Deno-
minazzjoni proposta / Voorgestelde bena-
ming / Proponowana nazwa / Denominação
proposta / Navrhovany názov / Predlagana
imena / Ehdotettu lajikenimi / Föreslagen
benämning 

b: Referencia del obtentor / Reference slechti-
tele / Forædlerens reference / Vorläufige
Sortenbezeichnung / Aretaja andmed /
Αριθµ�ς µητρ��υ τ�υ δηµι�υργ�� /
Breeder’s reference / Référence de l’obten-
teur / Riferimento del costitutore /
Selekcionara atsauce / Selekcininko nume-
ris / A nemesítö hivatkozási száma / Ir-refe-
renza tal-kultivatur / Referentie kweker /
Wskazanie hodowcy / Referência do obten-
tor / SLachtiteLské referencné oznacenie /
Referenca zlahtnitelja / Jalostajan viite /
Förädlarens referens

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger /
Antragsteller / Taotleja / Αιτ�ν / Applicant
/ Demandeur / Richiedente / Pretendents /
Pareiskejas / Kérelmezö / L-Applikant /
Aanvrager / Wnioskodawca / Requerente /
PrihlasovateL / Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur
/ Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas
/ Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj
/ Jalostaja / Förädlare

c: Representante legal / Zástupce v rízení /
Befuldmægtiget / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural repre-
sentative / Mandataire / Mandatario /
Likumigais parstavis / Procesinis atstovas /
Eljárásbeli képviselö / Ir-Rapprezentant
procedurali / Vertegenwoordiger voor de
procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para efeitos processuais / Procesny zástup-
ca / Zastopnik v postopku / Valtuutettu hen-
kilö / Ombud

1 3 42

1 432

Athyrium niponicum (Mett.) 
Hance

2001/2086 a:02133 / b: 03691 / c: 00441 a:SILVER FALLS / silver falls 539 – 21/03/05

Calibrachoa
2003/2049 a:04071 / b: 01241 / c: 00082 a:SUNBELTERRA / fp02-30ep-1 549 – 18/04/05

2003/2050 a:04071 / b: 01241 / c: 00082 a:SUNBELAPU / fp01-32ep-01 550 – 18/04/05

Corylus avellana L.
2003/2308 a:03851 / b: 04472 / c: 01166 a:UTO140E / daria 554 – 18/04/05
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Dianthus caryophyllus L.
2003/1896 a:01334 / b: 01334 / c: a:PICARO GRANATE / 531 – 07/03/05

picaro mg1

2003/1900 a:01334 / b: 01334 / c: a:SIDRA / 2000 fr 9 532 – 07/03/05

Hebe Comm ex. Juss.
2001/0359 a:03334 / b: 03334 / c: a:DARKEST OF ALL / tulblac 521 – 18/04/05

Lavandula L.
2000/1247 a:03111 / b: 03111 / c: 02136 a:HAZEL / hazel 542 – 21/03/05

Nemesia foetens Vent.
2003/1085 a:01433 / b: 01433 / c: a:MASQUERADE / masquerade 534 – 21/03/05

Phaseolus vulgaris L.
2002/0746 a:01641 / b: 01641 / c: 00443 a:FANTASIA / fantasia 537 – 21/03/05

Phlox drummondii Hook.
1998/1020 a:04464 / b: 00078 / c: a:BABY GEM / 84444 543 – 21/03/05

1998/1022 a:04464 / b: 00078 / c: a:BLUE GEM / 8443 544 – 21/03/05

Plectranthus L’Hérit.
2002/2158 a:02125/02525 / b: 02125/02525 / a:SACHA / sacha 535 – 07/03/05

c:01110

Polemonium caeruleum L
2002/0012 a:02133 / b: 03707 / c: 00441 a:SNOW AND SAPPHIRES / 533 – 07/03/05

snow and sapphires

Ranunculus asiaticus L.
2001/0619 a:01306/03397 / a:TOMER PINK / tomer pink 545 – 21/03/05

b:03398/03399/03404 / c: 00441

2001/0621 a:01306/03397 / a:TOMER ROSE / tomer rose 547 – 18/04/05
b:03398/03399/03404 / c: 00441

2001/0622 a:01306/03397 / a:TOMER LIGHT YELLOW / 546 – 21/03/05
b:03398/03404/03399 / c: 00441 tomer light yellow

Rosa L.
2003/0614 a:01810 / b: 01811 / c: 03626 a:NIRPVERBIC / nirpverbic 540 – 21/03/05

2003/1535 a:00130 / b: 03680 / c: a:KORSPEBUS / korspebus 541 – 21/03/05

2003/2456 a:00021 / b: 00021 / c: a:SCHRELVIS / sr 10099 538 – 21/03/05

Sedum L.
2003/1307 a:04307 / b: 04307 / c: 02334 a:SAMUEL OLIPHANT / 536 – 07/03/05

samuel oliphant
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Capítulo V: Cambio de solicitante, de representante en el procedimiento o de titular del derecho de protección / Kapitola V: 
Zmeny v osobe zadatele, zástupce v rízení nebo drzitele ochrany / Kapitel V: Ændringer vedrørende ansøgere om eller indehavere af

EF-sortsbeskyttelse eller vedrørende disses befuldmægtigede / Kapitel V: Änderungen bezüglich des Antragstellers, des Verfahrensvertreters
bzw. des Sortenschutzinhabers / V peatükk: Taotleja või tema esindaja isikuga või kaitse alla võetud sordi omanikuga seotud 

muutused / Κε��λαι� V: Αλλαγ�ς στ�υς καταλ�γ�υς των αιτ��ντων � των αντικλ�των τ�υς �/και των κατ��ων µιας κ�ιν�τικ�ς
πρ�στασ�ας / Chapter V: Changes in the person of the applicant, procedural representative or of the holder of the protection / Chapitre V:
Changements dans les listes de demandeurs, de mandataires ou de titulaires d’une protection / Capitolo V: Modifiche relative alla persona

del richiedente, del mandatario o del titolare della tutela / V. Noda§a: Izmainas attieciba uz pretendenta, likumiga parstavja vai
aizsardzibas ipasnieka personibu / V skyrius: Pareiskejo, procesinio atstovo ar apsaugos savininko tapatybes pasikeitimai / 

V. Fejezet: A kérelemet benyújtónak, az eljárásbeli képviselöjének vagy az oltalom tulajdonosának személyében beálló változás /
Kapitolu V: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant, tar-rapprezentant procedurali jew tat-titolari tal-protezzjoni / Hoofdstuk V:

Wijzigingen betreffende de aanvrager, de vertegenwoordiger voor de procedure of de houder van een kwekersrecht / Rozdzia¥ V: Zmiany
w osobie wnioskodawcy, pe¥nomocnika lub posiadacza ochrony / Capítulo V: Alterações relativas a requerentes, a representantes para
fins processuais ou titulares de direitos / Kapitola V: Zmeny v osobe prihlasovateLa, procesného zástupcu alebo majiteLa ochrany / 
V. poglavje: Spremembe prijavitelja, zastopnika v postopku ali imetnika zlahtniteljske pravice / Luku V: Hakijaa, menettelyyn

valtuutettua edustajaa tai suojaamisen omistajaa koskevat muutokset / Kapitel V: Förändringar beträffande den person som ansökt,
fullmaktsinnehavaren eller den person som innehar växtförädlarrätt

Cuadro V.1: Cambio de solicitante o de su representante en el procedimiento / Tabulka V.1: Zmeny v osobe zadatele nebo zástupce v rízení / 
Tabel V.1: Ændringer vedrørende ansøgeren eller vedrørende dennes befuldmægtigede / Tabelle V.1: Änderungen bezüglich des Antragstellers oder

des Verfahrensvertreters / Tabel V.1: Taotleja või tema esindaja isikuga seotud muutused / Π
νακας V.1: Αλλαγ� τ�υ αιτ��ντ�ς � τ�υ
αντικλ�τ�υ τ�υ / Table V.1: Changes in the person of the applicant or of the procedural representative / Table V.1: Changement de demandeur ou
de son mandataire / Tabella V.1: Modifiche relative alla persona del richiedente o del mandatario / V.1. Tabula: Izmainas attieciba uz pretendenta
vai likumiga parstavja personibu / V.1 lentele: Pareiskejo ar jo procesinio atstovo tapatybes pasikeitimai / Táblázat V.1: A kérelmet benyújtónak,
illetve eljárásbeli képviselöjének személyében beálló változás / Tabella V.1: Bidliet fil-persuna ta’ l-applikant jew tar-rapprezentant procedurali /

Tabel V.1: Wijzigingen betreffende de aanvrager of de vertegenwoordiger voor de procedure / Tabela V.1: Zmiany w osobie wnioskodawcy lub
pe¥nomocnika / Quadro V.1: Alterações relativas a requerentes ou a seus representantes para fins processuais / TabuLka V.1: Zmeny v osobe 

prihlasovateLa alebo procesného zástupcu / Tabela V.1: Spremembe prijavitelja ali zastopnika / Taulukko V.1: Hakijaa tai menettelyyn valtuutettuja
edustajia koskevat muutokset / Tabell V.1: Förändringar beträffande den person som ansökt eller fullmaktsinnehavaren

a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku num-
ber / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número de
processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Denominación propuesta / Navrhované
oznacení / Foreslået betegnelse / Vor-
geschlagene Bezeichnung / Kavandatav
sordinimi / Πρ�τειν�µενη �ν�µασ�α /
Proposed denomination / Dénomination pro-
posée / Denominazione proposta / Ieteiktais
nosaukums / Siulomas pavadinimas /
Javasolt fajtanevek / Id-Denominazzjoni
proposta / Voorgestelde benaming /
Proponowana nazwa / Denominação pro-
posta / Navrhovany názov / Predlagana
imena / Ehdotettu lajikenimi / Föreslagen
beteckning

c: Referencia del obtentor / Reference slech-
titele / Forædlerens reference / Züchter-
code / Aretaja andmed / Στ�ι�ε�α τ�υ
δηµι�υργ�� / Breeder’s reference / Réfé-
rence de l’obtenteur / Riferimento del costi-
tutore / Selekcionara atsauce / Selekcininko
numeris / A nemesítö hivatkozási száma /
Ir-referenza tal-kultivatur / Referentie kwe-
ker / Wskazanie hodowcy / Referência do
obtentor / SLachtiteLské referencné oznace-
nie / Referenca zlahtnitelja / Jalostajan
viite / Förädlarens referens

Fecha del cambio /
Datum zmeny / Æn-
dringsdato / Ände-
rungsdatum / Muu-
tuse kuupäev /
Ηµερ�µην�α αλλα-
γ�ς / Date of change /
Date de changement /
Data della modifica /
Izmainu datums /
Pasikeitimo data / A
változás dátuma / Id-
Data tal-bidla / Wij-
zigingsdatum / Data
zmiany / Data de
alteração / Dátum
zmeny / Datum spre-
membe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum 

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Zástupce v
rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli kép-
viselö / Ir-Rapprezentant procedurali /
Vertegenwoordiger voor de procedure /
Pe¥nomocnik / Representante para fins proces-
suais / Procesny zástupca / Zastopnik v
postopku / Menettelyyn valtuutettu edustaja /
Ombud

a: Solicitante / Zadatel / Ansøger / Antragsteller /
Taotleja / Αιτ�ν / Applicant / Demandeur /
Richiedente / Pretendents / Pareiskejas /
Kérelmezö / L-Applikant / Aanvrager /
Wnioskodawca / Requerente / PrihlasovateL /
Prijavitelj / Hakija / Sökande

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Zástupce
v rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural represen-
tative / Mandataire / Mandatario / Likumigais
parstavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli
képviselö / Ir-Rapprezentant procedurali /
Vertegenwoordiger voor de procedure /
Pe¥nomocnik / Representante para fins pro-
cessuais / Procesny zástupca / Zastopnik v
postopku / Menettelyyn valtuutettu edustaja /
Ombud

1 3
Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 

New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowa / Actual / Novy / 

Novi / Uusi / Ny

42
Anterior / Predchozí / Tidligere / Vorheriger /

Eelmine / Πρ�ηγ��µεν�ς / Previous / Ancien /
Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis / Elözö /

Precedenti / Vorige / Poprzednia / Anterior /
Predchádzajúci / Prejsnji / Aikaisempi / 

Föregående
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Adenium obesum (Forssk.) Roem. 
et Schult.

a:2004/0999 / b: / c: am02 a:02565 / b: 02565 / c: 01903 a:05025 / b: 02565 / c: 01903 15/02/05

a:2004/1000 / b: / c: am01 a:02565 / b: 02565 / c: 01903 a:05025 / b: 02565 / c: 01903 15/02/05

Anthurium-Andreanum-Hybrids
a:2003/1737 / b: BOSSALO / a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05
c:kpan 200301

a:2003/1739 / b: BARMANI / a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05
c:kpan 200303

a:2003/1740 / b: BEKINTA / a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05
c:kpan 200304

Calibrachoa
a:2003/2370 / a:04464 / b: 01020 / c: a:01020 / b: 01020 / c: 04464 16/03/05
b:KAKEGAWA S43 /
c:kakegawa s43

Clematis L.
a:2002/0143 / b: EVIPO005 / a:00081/02506 / b: 00081/02506 / a:00081/02506 / b: 00081/02506 / c: 07/03/05
c:evipo005 c: 03735

a:2003/0442 / b: EVIPO001 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / c: 07/03/05
c:evipo001 c:03735

a:2003/0443 / b: EVIPO007 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / c: 07/03/05
c:evipo007 c:03735

a:2003/0444 / b: EVIPO017 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / c: 07/03/05
c:evipo017 c:03735

a:2003/0445 / b: EVIPO018 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / c: 07/03/05
c:evipo018 c:03735

a:2003/0446 / b: EVIPO019 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / c: 07/03/05
c:evipo019 c:03735

a:2003/0447 / b: EVIPO023 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / c: 07/03/05
c:evipo023 c:03735

a:2003/0448 / b: EVIPO024 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / c: 07/03/05
c:evipo024 c:03735

a:2003/0449 / b: EVIPO025 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / c: 07/03/05
c:evipo025 c:03735

a:2003/1112 / b: EVIPO002 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / c: 07/03/05
c:evipo002 c:03735

a:2003/1113 / b: EVIPO009 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / c: 07/03/05
c:evipo009 c:03735

a:2003/1114 / b: EVIPO012 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / c: 07/03/05
c:evipo012 c:03735

a:2003/1115 / b: EVIPO013 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / c: 07/03/05
c:evipo013 c:03735

a:2003/1116 / b: EVIPO014 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / c: 07/03/05
c:evipo014 c:03735

a:2003/1146 / b: EVIPO021 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / c: 07/03/05
c:evipo021 c:03735

a:2003/1147 / b: EVIPO008 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / c: 07/03/05
c:evipo008 c:03735

a:2003/2357 / b: EVIPO015 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / c: 07/03/05
c:evipo015 c:03735
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a:2004/0614 / b: EVIPO020 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / c: 07/03/05
c:evipo020 c: 03735

a:2004/0615 / b: EVIPO029 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / c: 07/03/05
c:evipo029 c:03735

a:2004/0616 / b: EVIPO030 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / a:00081/03336 / b: 00081/03336 / c: 07/03/05
c:evipo030 c:03735

a:2004/1467 / b: EVIPO003 / a:00081/02506 / b: 00081/02506 / a:00081/02506 / b: 00081/02506 / c: 07/03/05
c:evipo003 c:03735

a:2004/1468 / b: EVIPO011 / a:00081/02506 / b: 00081/02506 / a:00081/02506 / b: 00081/02506 / c: 07/03/05
c:evipo011 c:03735

a:2004/1469 / b: EVIPO031 / a:00081/02506 / b: 00081/02506 / a:00081/02506 / b: 00081/02506 / c: 07/03/05
c:evipo031 c:03735

a:2004/1470 / b: EVIPO032 / a:00081/02506 / b: 00081/02506 / a:00081/02506 / b: 00081/02506 / c: 07/03/05
c:evipo032 c:03735

a:2004/1471 / b: EVIPO034 / a:00081/02506 / b: 00081/02506 / a:00081/02506 / b: 00081/02506 / c: 07/03/05
c:evipo034 c:03735

a:2004/1472 / b: EVIPO036 / a:00081/02506 / b: 00081/02506 / a:00081/02506 / b: 00081/02506 / c: 07/03/05
c:evipo036 c:03735

a:2004/1495 / b: EVIPO033 / a:00081/02506 / b: 00081/02506 / a:00081/02506 / b: 00081/02506 / c: 07/03/05
c:evipo033 c:03735

Curcuma L.
a:2003/1064 / b: CURMODO / a:03867 / b: 03867 c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05
c:kpcu 200301/ 

a:2004/1513 / b: CURDENA / a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05
c:kpcu 200401

a:2004/1514 / b: CURKANA / a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05
c:kpcu 200402

a:2004/1515 / b: CURZENA / a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05
c:kpcu 200403

a:2004/1516 / b: CURTINA / a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05
c: kpcu 200404

a:2004/1517 / b: CURTASTI / a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05
c:kpcu 200405

Ficus benjamina L.
a:2003/0772 / b: JACKY / a:02565 / b: 02565 / c: 01903 a:05025 / b: 02565 / c: 01903 15/02/05
c: fic - 20031

Helenium L.
a:2004/2398 / a:03607/ / b: 03607 / c: 00033 a:05030/05031 / b: 03607 / c: 00033 21/02/05
b:DOUBLE TROUBLE / 
c:double trouble

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
a:2003/0752 / b: KANANDO / a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05
c:kpka 200303

a:2004/1083 / b: KAROSTI / a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05
c:kpka 200401

a:2004/1084 / a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05
b: DON GARCIA /
c:kpka 200402

a:2004/1670 / b: DON LEON / a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05
c:kpka 200410
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a:2004/1671 / a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05 
b:DON RAMON / 
c:kpka 200409

a:2004/1672 /  a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05 
b:DON MIGUEL /
c:kpka 200408

a:2004/1673 / b: DON DIEGO / a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05
c:kpka 200407

a:2004/1675 / b: DON JUAN / a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05
c:kpka 200413

a:2004/1676 / a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05
b:DON FREDERICO / 
c:kpka 200415

a:2004/1677 / a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05 
b:DON GARCIA /
c:kpka 200412

a:2004/1678 / a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05
b:DON DOMINGO / 
c:kpka 200411

a:2004/1810 / a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05 
b:DON ANTONIO /
c:kpka 200414

Kalanchoë thyrsiflora Harv.
a:2003/2037 / b: KAZIPPO / a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05
c:kpka 200305

Kalanchoë interspec. hybrids with 
at least one parent of group 13A

a:2004/1085 / b: LIZARD / a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05
c:kpka 200403

a:2004/1121 / b: REDRACER / a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05
c:kpka 200404

a:2004/1122 / b: ORYX / a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05
c:kpka 200405

Lavandula L.
a:2000/1588 / a:03069 / b: 03069 / c: 01036 a:03069 / b: 03069 / c: 02318 11/04/05 
b:TICKLED PINK /
c: tickled pink

Liquidambar styraciflua L.
a:2001/1653 / a:03619 / b: 03619 / c: 01207 a:03619 / b: 03619 / c: 23/03/05
b:GOLDEN SUN /
c:golden sun

Malus Mill.
a:2003/1163 / b: HELIODOR / a:04283 / b: 00700 / c: 01950 a:00700 / b: 00700 / c: 01950 27/06/03
c:ueb 3264/1

a:2003/1436 / b: LUNA / a:04283 / b: 00700 / c: 02027 a:00700 / b: 00700 / c: 02027 11/08/03
c:ueb 3375/2

a:2005/0308 / b: AMETYST / a:04283 / b: 00700 / c: 04732 a:00700 / b: 00700 / c: 18/02/05
c:ueb 2650/2

a:2005/0309 / b: ORION / a:04283 / b: 00700 / c: 04732 a:00700 / b: 00700 / c: 18/02/05
c:ueb 2718/1

a:2005/0310 / b: OPAL / a:04283 / b: 00700 / c: 02027 a:00700 / b: 00700 / c: 02027 21/02/05
c:ueb 3264/2
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a:2005/0311 / b: SIRIUS / a:04283 / b: 00700 / c: 02027 a:00700 / b: 00700 / c: 02027 21/02/05
c:ueb 3177/1

Solanum tuberosum L.
a:2003/1694 / b: JADE / a:04389 / b: 02555 / c: 04389 a:02555 / b: 02555 / c: 04389 14/03/05
c:bh-96-415
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Cuadro V.2: Cambio de titular del derecho de protección o de su representante en el procedimiento

Tabulka V.2: Zmeny v osobe drzitele ochrany nebo zástupce v rízení

Tabel V.2: Ændringer vedrørende indehaveren af sortsbeskyttelse eller vedrørende dennes befuldmægtigede

Tabelle V.2: Änderungen bezüglich des Sortenschutzinhabers oder des Verfahrensvertreters

Tabel V.2: Kaitse alla võetud sordi omaniku või tema esindaja isikuga seotud muutused

Π
νακας V.2: Αλλαγ�ς στ�υς καταλ�γ�υς των κατ��ων µιας πρ�στασ
ας � των αντικλ�των τ�υς

Table V.2: Changes in the person of the holder of protection or of the procedural representative

Table V.2: Changement de titulaire d’une protection ou de son mandataire

Tabella V.2: Modifiche relative alla persona del titolare della tutela o del mandatario

V.2. Tabula: Izmainas attieciba uz aizsardzibas ipasnieka vai likumiga parstavja personibu

V.2 lentele: Apsaugos savininko ar jo procesinio atstovo tapatybes pasikeitimai

Táblázat V.2: Az oltalom tulajdonosának, illetve eljárásbeli képviselöjének személyében beálló változás

Tabella V.2: Bidliet fil-persuna tat-titolari tal-protezzjoni jew tar-rapprezentant ta’ procedura/

Tabel V.2: Wijzigingen betreffende de houder van een kwekersrecht of de vertegenwoordiger voor de procedure

Tabela V.2: Zmiany w osobie posiadacza ochrony lub pe¥nomocnika

Quadro V.2: Alterações relativas a titulares de direitos ou seus representantes para fins processuais

TabuLka V.2: Zmeny v osobe majiteLa ochrany alebo procesného zástupcu

Tabela V.2: Spremembe imetnika zlahtniteljske pravice ali zastopnika 

Taulukko V.2: Suojaamisen omistajia tai menettelyyn valtuutettuja edustajia koskevat muutokset

Tabell V.2: Förändringar beträffande den person som innehar växtförädlarrätt eller fullmaktsinnehavaren

a: Número de expediente / Císlo spisu /
Sagsnummer / Aktenzeichen / Toimiku
number / Αριθµ�ς �ακ
λ�υ / File number /
Numéro de dossier / Numero di pratica /
Dokumenta numurs / Bylos numeris /
Nyilvántartási szám / In-Numru tal-fajl /
Dossiernummer / Numer akt / Número de
processo / Císlo spisu / Stevilka prijave /
Rekisterinumero / Ansökningsnummer

b: Número de concesión / Císlo udelení
práva / Meddelelsens nummer / Nummer
der Erteilung / Kaitse alla võtmise num-
ber / Αριθµ�ς ��ρ�γησης / Grant num-
ber / Numéro de l’octroi / Numero della
concessione / Pies¶irsanas numurs /
Suteiktas numeris / Megadás száma / In-
Numru tal-koncessjoni / Erkennings-
nummer / Numer przyznania / Número da
concessão / Císlo udelenia / Stevilka pode-
litve / Myönnön numero / Beviljande-
nummer

Fecha del cambio /
Datum zmeny /
Ændringsdato / Än-
derungsdatum / Muu-
tuse kuupäev /
Ηµερ�µην�α αλλα-
γ�ς / Date of change /
Date de changement /
Data della modifica /
Izmainu datums /
Procesinis atstovas /
A változás dátuma /
Id-Data tal-bidla /
Wijzigingsdatum /
Data zmiany / Data
de alteração / Dátum
zmeny / Datum spre-
membe / Muutos-
päivämäärä / Änd-
ringsdatum 

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder /
Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare

c: Representante en el procedimiento / Zástupce v
rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Pasikeitimo data / Eljárásbeli képvi-
selö / Ir-Rapprezentant procedurali / Ver-
tegenwoordiger voor de procedure / Pe¥nomoc-
nik / Representante para fins processuais /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sorten-
schutzinhaber / Omanik / Κ�τ���ς / Holder
/ Titulaire / Titolare / Ipasnieks / Savininkas /
Jogosult / It-Titolari / Houder / Posiadacz /
Titular / MajiteL / Imetnik / Hakija /
Innehavare av växtförädlarrätt

b: Obtentor / Slechtitel / Forædler / Züchter /
Aretaja / ∆ηµι�υργ�ς / Breeder / Obtenteur /
Costitutore / Selekcionars / Selekcininkas /
Nemesítö / Il-Kultivatur / Kweker /
Hodowca / Obtentor / SLachtiteL / Zlahtnitelj /
Jalostaja / Förädlare 

c: Representante en el procedimiento / Zástupce v
rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representa-
tive / Mandataire / Mandatario / Likumigais par-
stavis / Procesinis atstovas / Eljárásbeli kép-
viselö / Ir-Rapprezentant procedurali / Ver-
tegenwoordiger voor de procedure / Pe¥nomoc-
nik / Representante para fins processuais /
Procesny zástupca / Zastopnik v postopku /
Menettelyyn valtuutettu edustaja / Ombud

1 3
Nuevo / Nové / Ny / Neuer / Uus / Ν
�ς / 

New / Nouveau / Nuovo / Jaunais / Naujas / 
Új / Gdid / Nieuwe / Nowa / Actual / Novy / 

Novi / Uusi / Ny

42
Anterior / Predchozí / Tidligere / Vorheriger /

Eelmine / Πρ�ηγ��µεν�ς / Previous / Ancien /
Precedente / Ieprieksejais / Ankstesnis / Elözö /

Precedenti / Vorige / Poprzednia / Anterior /
Predchádzajúci / Prejsnji / Aikaisempi / 

Föregående
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Adenium obesum (Forssk.) 
Roem. et Schult.

a:1999/0549 / b: 7910 a:02565 / b: 02565 / c: 01903 a:05025 / b: 02565 / c: 01903 15/02/05

a:1999/0550 / b: 7293 a:02565 / b: 02565 / c: 01903 a:05025 / b: 02565 / c: 01903 15/02/05

a:1999/0551 / b: 7911 a:02565 / b: 02565 / c: 01903 a:05025 / b: 02565 / c: 01903 15/02/05

a:1999/0552 / b: 7912 a:02565 / b: 02565 / c: 01903 a:05025 / b: 02565 / c: 01903 15/02/05

Anthurium Schott.
a:2000/0197 / b: 9486 a:03867 / b: 01518 / c: a:03867 / b: 01518 / c: 04996 03/03/05

Anthurium-Andreanum-Hybrids
a:1999/0580 / b: 8642 a:03867 / b: 01518 / c: a:03867 / b: 01518 / c: 04996 03/03/05

a:2001/0701 / b: 13560 a:03867 / b: 01518 / c: a:03867 / b: 01518 / c: 04996 03/03/05

a:2002/1201 / b: 13575 a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. 
altissima Döll

a:2001/0635 / b: 13243 a:00570 / b: 00570 / c: a:03039 / b: 00570 / c: 18/04/05

a:2001/0636 / b: 13244 a:00570 / b: 00570 / c: a:03039 / b: 00570 / c: 18/04/05

a:2001/0637 / b: 15111 a:00570 / b: 00570 / c: a:03039 / b: 00570 / c: 18/04/05

a:2001/0638 / b: 13245 a:00570 / b: 00570 / c: a:03039 / b: 00570 / c: 18/04/05

a:2001/0639 / b: 13246 a:00570 / b: 00570 / c: a:03039 / b: 00570 / c: 18/04/05

a:2001/0640 / b: 13247 a:00570 / b: 00570 / c: a:03039 / b: 00570 / c: 18/04/05

a:2001/0641 / b: 13248 a:00570 / b: 00570 / c: a:03039 / b: 00570 / c: 18/04/05

a:2001/0642 / b: 15112 a:00570 / b: 00570 / c: a:03039 / b: 00570 / c: 18/04/05

a:2001/0643 / b: 15113 a:00570 / b: 00570 / c: a:03039 / b: 00570 / c: 18/04/05

Callistephus chinensis (L.) Nees
a:1997/1387 / b: 5398 a:00234 / b: 01020 / c: a:01020 / b: 01020 / c: 04464 19/04/05

a:1997/1388 / b: 5399 a:00234 / b: 01020 / c: a:01020 / b: 01020 / c: 04464 19/04/05

a:1999/1844 / b: 7201 a:00234 / b: 01020 / c: a:01020 / b: 01020 / c: 04464 19/04/05

a:1999/1845 / b: 7202 a:00234 / b: 01020 / c: a:01020 / b: 01020 / c: 04464 19/04/05

Calibrachoa
a:2002/1498 / b: 12502 a:04464 / b: 01020 / c: a:01020 / b: 01020 / c: 04464 16/03/05

a:2002/1499 / b: 12503 a:04464 / b: 01020 / c: a:01020 / b: 01020 / c: 04464 16/03/05

a:2002/1501 / b: 12505 a:04464 / b: 01020 / c: a:01020 / b: 01020 / c: 04464 16/03/05

Campanula L.
a:1997/0419 / b: 8322 a:00234 / b: 01020 / c: a:01020 / b: 01020 / c: 04464 19/04/05

a:1997/0420 / b: 4625 a:00234 / b: 01020 / c: a:01020 / b: 01020 / c: 04464 19/04/05

Clematis L.
a:1998/0914 / b: 7416 a:03305 / b: 02219 / c: a:04938 / b: 02219 / c: 08/03/05

a:1999/1419 / b: 7642 a:02218 / b: 02789 / c: 01207 a:04938 / b: 02789 / c: 02/03/05

a:2002/0142 / b: 13534 a:00081/02506 / b: 00081/02506 / a:00081/02506 / b: 00081/02506 / c: 07/03/05
c:03735

a:2002/0144 / b: 14076 a:00081/02506 / b: 00081/02506 / a:00081/02506 / b: 00081/02506 / c: 07/03/05
c:03735
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Curcuma L.
a:1997/0984 / b: 5049 a:03867 / b: 01518 / c: a:03867 / b: 01518 / c: 04996 03/03/05

a:1997/0985 / b: 5050 a:03867 / b: 01518 / c: a:03867 / b: 01518 / c: 04996 03/03/05

a:1997/0986 / b: 5051 a:03867 / b: 01518 / c: a:03867 / b: 01518 / c: 04996 03/03/05

a:1997/1065 / b: 3752 a:03867 / b: 01518 / c: a:03867 / b: 01518 / c: 04996 03/03/05

a:2002/0777 / b: 13176 a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05

Delphinium L.
a:1995/2007 / b: 1093 a:01675 / b: 01675 / c: 00420 a:01675 / b: 01675 / c: 31/03/05

a:1999/1766 / b: 9603 a:01675 / b: 01675 / c: 00420 a:01675 / b: 01675 / c: 31/03/05

a:1999/1767 / b: 9604 a:01675 / b: 01675 / c: 00420 a:01675 / b: 01675 / c: 31/03/05

Eustoma grandiflora (Ref.) 
Shinners

a:1995/2031 / b: 6193 a:00234 / b: 01020 / c: a:01020 / b: 01020 / c: 04464 19/04/05

a:1995/2032 / b: 6194 a:00234 / b: 01020 / c: a:01020 / b: 01020 / c: 04464 19/04/05

a:1995/2033 / b: 6195 a:00234 / b: 01020 / c: a:01020 / b: 01020 / c: 04464 19/04/05

a:1997/0422 / b: 4766 a:00234 / b: 01020 / c: a:01020 / b: 01020 / c: 04464 19/04/05

a:2002/1422 / b: 13194 a:04464 / b: 01020 / c: a:01020 / b: 01020 / c: 04464 16/03/05

a:2003/0274 / b: 14465 a:04464 / b: 01020 / c: a:01020 / b: 01020 / c: 04464 16/03/05

Ficus L.
a:2001/1709 / b: 12175 a:02565 / b: 02565 / c: 01903 a:05025 / b: 02565 / c: 01903 15/02/05

Hordeum vulgare L. sensu lato
a:1995/0872 / b: 718 a:00302/00570 / b: 00302/00570 / a:00302/03039 / b: 00302/00570 / 18/04/05

c:00302 c:05094

a:1998/0960 / b: 4438 a:00302/00570 / b: 00302/00570 / a:00302/03039 / b: 00302/00570 / 18/04/05
c:01522 c:05094

a:2001/1686 / b: 9656 a:00302 / b: 00302/00570 / c: a:00302 / b: 00302/00570 / c: 05094 18/04/05

Kalanchoë blossfeldiana v. Poelln
a:1997/1438 / b: 4806 a:03867 / b: 01518 / c: a:03867 / b: 01518 / c: 04996 03/03/05

a:1998/1195 / b: 6048 a:03867 / b: 01518 / c: a:03867 / b: 01518 / c: 04996 03/03/05

a:2000/1556 / b: 8996 a:03867 / b: 01518 / c: a:03867 / b: 01518 / c: 04996 03/03/05

a:2002/1478 / b: 13153 a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05

Kalanchoë thyrsiflora Harv.
a:2003/0465 / b: 12722 a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05

Kohleria Regel
a:1996/0908 / b: 3252 a:01250 / b: 01250 / c: 00308 a:01250 / b: 01250 / c: 04525 07/03/05

Lavandula L.
a:1999/0858 / b: 6286 a:01675/02632/02633 / a:01675/02632/02633 / 31/03/05

b:01675/02632/02633 / c: 00420 b:01675/02632/02633 / c:

Lavandula angustifolia Mill.
a:2000/1587 / b: 13410 a:03069 / b: 03069 / c: 01036 a:03069 / b: 03069 / c: 02318 11/04/05

Lysimachia L.
a:1995/3010 / b: 6285 a:00642 / b: 00642 / c: 00376 a:00642 / b: 00642 / c: 00423 22/04/05

Malus Mill.
a:1995/2928 / b: 5824 a:00700 / b: 00700 / c: 04732 a:00700 / b: 00700 / c: 20/04/05
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Osteospermum ecklonis (DC.) Norl.
a:1997/0796 / b: 4632 a:00234 / b: 01020 / c: a:01020 / b: 01020 / c: 04464 19/04/05

a:1997/0797 / b: 4633 a:00234 / b: 01020 / c: a:01020 / b: 01020 / c: 04464 19/04/05

a:1997/0798 / b: 4634 a:00234 / b: 01020 / c: a:01020 / b: 01020 / c: 04464 19/04/05

Petunia Juss.
a:1995/2614 / b: 3257 a:00234 / b: 00580/01163/01164 / a:01020 / b: 00580/01163/01164 / 19/04/05

c:00423 c:04464

a:1995/2615 / b: 3256 a:00234 / b: 00580/01163/01164 / a:01020 / b: 00580/01163/01164 / 19/04/05
c:00423 c:04464

a:1999/1758 / b: 8817 a:02854 / b: 02854 / c: 01589 a:02854 / b: 02854 / c: 04143 14/03/05

a:2000/1544 / b: 10620 a:03168 / b: 01874 / c: 00165 a:03168 / b: 01874 / c: 03663 09/03/05

a:2000/1545 / b: 10474 a:03168 / b: 01874 / c: 00165 a:03168 / b: 01874 / c: 03663 09/03/05

a:2000/1546 / b: 10475 a:03168 / b: 01874 / c: 00165 a:03168 / b: 01874 / c: 03663 09/03/05

a:2000/1547 / b: 10476 a:03168 / b: 01874 / c: 00165 a:03168 / b: 01874 / c: 03663 09/03/05

a:2000/1548 / b: 10477 a:03168 / b: 01874 / c: 00165 a:03168 / b: 01874 / c: 03663 09/03/05

a:2000/1549 / b: 10478 a:03168 / b: 01874 / c: 00165 a:03168 / b: 01874 / c: 03663 09/03/05

a:2000/1550 / b: 10479 a:03168 / b: 01874 / c: 00165 a:03168 / b: 01874 / c: 03663 09/03/05

a:2002/0597 / b: 12693 a:04464 / b: 01020 / c: a:01020 / b: 01020 / c: 04464 16/03/05

a:2002/1904 / b: 14822 a:02854 / b: 02854 / c: 01589 a:02854 / b: 02854 / c: 04143 14/03/05

a:2002/1905 / b: 14823 a:02854 / b: 02854 / c: 01589 a:02854 / b: 02854 / c: 04143 14/03/05

a:2002/1906 / b: 14824 a:02854 / b: 02854 / c: 01589 a:02854 / b: 02854 / c: 04143 15/03/05

a:2003/0237 / b: 14838 a:02854 / b: 02854 / c: 01589 a:02854 / b: 02854 / c: 04143 15/03/05

Phlox-Paniculata-Hybrids
a:1999/1242 / b: 7378 a:03941 / b: 03941 / c: 02749 a:03941 / b: 03941 / c: 01903 11/04/05

a:2000/1448 / b: 9217 a:03941 / b: 03941 / c: 02749 a:03941 / b: 03941 / c: 01903 11/04/05

Phlox L.
a:1998/1660 / b: 5601 a:01675 / b: 01675 / c: 00420 a:01675 / b: 01675 / c: 31/03/05

a:1998/1661 / b: 5602 a:01675 / b: 01675 / c: 00420 a:01675 / b: 01675 / c: 31/03/05

a:1998/1662 / b: 5603 a:01675 / b: 01675 / c: 00420 a:01675 / b: 01675 / c: 31/03/05

a:1999/0171 / b: 5604 a:01675 / b: 01675 / c: 00420 a:01675 / b: 01675 / c: 31/03/05

a:1999/0856 / b: 5607 a:01675 / b: 01675 / c: 00420 a:01675 / b: 01675 / c: 31/03/05

Phalaenopsis Bl.
a:1995/2015 / b: 2937 a:01250 / b: 01250 / c: 00308 a:01250 / b: 01250 / c: 04525 07/03/05

a:1998/1604 / b: 6251 a:01250 / b: 01250 / c: a:01250 / b: 01250 / c: 04525 07/03/05

a:1999/1870 / b: 13054 a:01250 / b: 01250 / c: 00308 a:01250 / b: 01250 / c: 04525 07/03/05

a:2000/1680 / b: 9545 a:01250 / b: 01250 / c: 00308 a:01250 / b: 01250 / c: 04525 07/03/05

a:2002/1275 / b: 11785 a:01250 / b: 01250 / c: 00308 a:01250 / b: 01250 / c: 04525 07/03/05

a:2002/2134 / b: 14476 a:01250 / b: 01250 / c: 00308 a:01250 / b: 01250 / c: 04525 07/03/05

Populus L.
a:1998/1454 / b: 7866 a:03979 / b: 02382 / c: a:01979 / b: 02382 / c: 12/04/05

a:1998/1455 / b: 7867 a:03979 / b: 02382 / c: a:01979 / b: 02382 / c: 12/04/05
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a:2001/0686 / b: 13687 a:03979 / b: 04668 / c: a:01979 / b: 04668 / c: 12/04/05

a:2001/0687 / b: 13688 a:03979 / b: 02382 / c: a:01979 / b: 02382 / c: 12/04/05

a:2001/0688 / b: 13689 a:03979 / b: 02382 / c: a:01979 / b: 02382 / c: 12/04/05

a:2001/0689 / b: 13690 a:03979 / b: 02382 / c: a:01979 / b: 02382 / c: 12/04/05

a:2001/0690 / b: 13691 a:03979 / b: 02382 / c: a:01979 / b: 02382 / c: 12/04/05

a:2001/0691 / b: 13692 a:03979 / b: 02382 / c: a:01979 / b: 02382 / c: 12/04/05

Populus deltoides Bartr. ex Marsh.
a:1998/0086 / b: 7791 a:03979 / b: 01979 / c: a:01979 / b: 01979 / c: 12/04/05

Portulaca oleracea L.
a:1997/0423 / b: 5419 a:00234 / b: 01020 / c: a:01020 / b: 01020 / c: 04464 19/04/05

a:1997/0426 / b: 5422 a:00234 / b: 01020 / c: a:01020 / b: 01020 / c: 04464 19/04/05

a:1997/0427 / b: 5423 a:00234 / b: 01020 / c: a:01020 / b: 01020 / c: 04464 19/04/05

a:1997/0428 / b: 5424 a:00234 / b: 01020 / c: a:01020 / b: 01020 / c: 04464 19/04/05

Prunus persica (L.) Batsch
a:1995/0514 / b: 7725 a:00090 / b: 00090 / c: 04999 a:04836 / b: 00090 / c: 14/04/05

Rosa L.
a:1999/0860 / b: 6002 a:02632/02633/01675 / a:01675/02632/02633 / 31/03/05

b:01675/02632/02633 / c: 00420 b:01675/02632/02633 / c:

a:2000/1767 / b: 9228 a:03878 / b: 01675 / c: 00420 a:03878 / b: 01675 / c: 24/03/05

Ruscus aculeatus L.
a:1998/0755 / b: 12209 a:02153 / b: 04256 / c: a:00582 / b: 04256 / c: 02/06/98

Sinningia Nees
a:2000/0449 / b: 10087 a:01250 / b: 01250 / c: 00308 a:01250 / b: 01250 / c: 04525 07/03/05

a:2000/0450 / b: 10088 a:01250 / b: 01250 / c: 00308 a:01250 / b: 01250 / c: 04525 07/03/05

a:2000/0451 / b: 10089 a:01250 / b: 01250 / c: 00308 a:01250 / b: 01250 / c: 04525 07/03/05

a:2000/0452 / b: 10090 a:01250 / b: 01250 / c: 00308 a:01250 / b: 01250 / c: 04525 07/03/05

Solanum tuberosum L.
a:2001/2132 / b: 10818 a:03232/03693/03694/03695/03696 / a:03232/03693/03694/03695/03696 / 04/04/05

b:03232/03693/03694/03695/03696 / b:03232/03693/03694/03695/03696 / 
c:02958 c:01521

a:2003/0278 / b: 12024 a:01196 / b: 02555 / c: 00239 a:02555 / b: 02555 / c: 00239 24/02/03

Solidago L.
a:1995/2004 / b: 2356 a:01675 / b: 01675 / c: 00420 a:01675 / b: 01675 / c: 31/03/05

a:1995/2005 / b: 1359 a:00706 / b: 00706 / c: 00420 a:00706 / b: 00706 / c: 24/03/05

a:1995/2006 / b: 1360 a:00706 / b: 00706 / c: 00420 a:00706 / b: 00706 / c: 24/03/05

a:1997/1117 / b: 3768 a:01675 / b: 01675 / c: 00420 a:01675 / b: 01675 / c: 31/03/05

a:1999/0008 / b: 5410 a:01675 / b: 01675 / c: 00420 a:01675 / b: 01675 / c: 31/03/05

a:2000/1743 / b: 9227 a:01675 / b: 01675 / c: 00420 a:01675 / b: 01675 / c: 31/03/05

Spathiphyllum Schott.
a:1995/2012 / b: 3793 a:01250 / b: 01250 / c: 00308 a:01250 / b: 01250 / c: 04525 07/03/05

a:1996/0906 / b: 2944 a:01250 / b: 01250 / c: 00308 a:01250 / b: 01250 / c: 04525 07/03/05

a:1996/1238 / b: 5591 a:03867 / b: 01518 / c: a:03867 / b: 01518 / c: 04996 03/03/05

a:2002/1937 / b: 14051 a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05
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a:2002/1938 / b: 14052 a:03867 / b: 03867 / c: a:03867 / b: 03867 / c: 04996 03/03/05

Streptocarpus Lindl.
a:1999/1337 / b: 7122 a:03224 / b: 02774 / c: 00420 a:05072 / b: 02774 / c: 00420 21/03/05

Streptocarpus-Hybrids
a:2002/0300 / b: 10169 a:03224 / b: 00543 / c: 00420 a:05072 / b: 00543 / c: 00420 21/03/05

Triticum aestivum L. emend. 
Fiori et Paol.

a:2002/1701 / b: 11790 a:00302 / b: 00302/00570 / c: a:00302 / b: 00302/00570 / c: 05094 18/04/05

Tulipa L.
a:2002/1186 / b: 12380 a:03880 / b: 01286 / c: a:00931 / b: 01286 / c: 18/04/05

Veronica L.
a:2000/1617 / b: 9220 a:01675 / b: 01675 / c: 00420 a:01675 / b: 01675 / c: 31/03/05

Zantedeschia Spreng.
a:2001/1841 / b: 11164 a:03649 / b: 03650 / c: 00423 a:03664 / b: 03650 / c: 00423 19/11/01

Zinnia L.
a:1997/0417 / b: 5251 a:00234 / b: 01020 / c: a:01020 / b: 01020 / c: 04464 19/04/05

a:1997/0418 / b: 5252 a:00234 / b: 01020 / c: a:01020 / b: 01020 / c: 04464 19/04/05

a:2001/0572 / b: 13664 a:00234 / b: 01020 / c: a:01020 / b: 01020 / c: 04464 19/04/05
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vántartási szám / In-
Numru tal-fajl / Dos-
siernummer / Numer
akt / Número de pro-
cesso / Císlo spisu /
Stevilka prijave /
Rekisterinumero / An-
sökningsnummer

Fecha del fin de la protec-
ción / Datum ukonce-
ní / Ophørsdato / Datum der
Beendigung / Lõpetamise
kuupäev / Ηµερ�µην�α
λ��ης µιας πρ�στασ�ας /
Date of termination / Date
de la cessation / Data del-
l’estinzione / Atcelsanas
datums / Pasibaigimo data /
Megszünés dátuma / Id-
Data tat-tmiem / Datum van
beëindiging / Data pozba-
wienia / Data da extinção /
Dátum ukoncenia / Datum
prenehanja / Suojauksen
päättymisen päivämäärä /
Utgångsdatum

Código / Kód /
Kode / Code /
Kood / Κωδικ
�ς / Code /
Code / Codice /
Kods / Kodas /
Kód / Il-Kodici
/ Code / Kod /
Código / Kód /
Koda / Koodi /
Kod (1)

a: Denominación / Schválené oznacení /
Betegnelse / Bezeichnung / Sordinimi kin-
nitatud / Oν�µασ�α / Denomination /
Dénomination / Denominazione / Nosau-
kums apstiprinats / Pavadinimas / Faj-
tanév jóváhagyva / Id-Denominazzjoni
approvata / Benaming / Nazwa uznana /
Denominação / Schváleny názov / Ime
potrjeno / Lajinimike / Benämning

a: Titular / Drzitel / Indehaver / Sortenschutzinhaber
/ Omanik / Κ�τ���ς / Holder / Titulaire / Titolare
/ Ipasnieks / Savininkas / Jogosult / It-Titolari /
Houder / Posiadacz / Titular / MajiteL / Imetnik /
Hakija / Innehavare av växtförädlarrätt

b: Representante en el procedimiento / Zástupce v
rízení / Repræsentant / Verfahrensvertreter /
Esindaja / Αντ�κλητ�ς / Procedural representative /
Mandataire / Mandatario / Likumigais parstavis /
Procesinis atstovas / Eljárásbeli képviselö / Ir-
Rapprezentant procedurali / Vertegenwoordiger
voor de procedure / Pe¥nomocnik / Representante
para fins processuais / Procesny zástupca /
Zastopnik v postopku / Menettelyyn valtuutettu edu-
staja / Fullmaktsinnehavare

1 3 4 52

(1) A: Renuncia a la protección, B: Expiración de la protección, C: Revocación de la protección, D: Anulación de la protección / A: Vzdání se práva ochrany, B: Uplynutí doby
ochrany, C: Prohlásení ochrany za neplatnou, D: Zrusení ochrany / A: Afståelse af sortsbeskyttelse, B: Sortsbeskyttelsens ophør, C: Ugyldigkendelse af sortsbeskyttelse,
D: Ophævelse af sortsbeskyttelse / A: Inhaberverzicht, B: Erlöschen des Schutzes, C: Nichtigkeitserklärung, D: Aufhebung / A: Kaitsest loobumine, B: Kaitse lõppemine,
C: Kaitse tühistamine, D: Kaitse kehtetuks tunnistamine / A: Εκ��ρηση της πρ�στασ�ας, B: Λ��η της πρ�στασ�ας, C: Αν�κληση της πρ�στασ�ας, D: Ακ!ρωση της
πρ�στασ�ας / A: Surrender of protection, B: Expiry of protection, C: Annulment of protection, D: Cancellation of protection / A: abandon de la protection, B: expiration de la pro-
tection, C: révocation de la protection, D: annulation de la protection / A: Rinuncia del titolare della tutela, B: Scadenza della tutela, C: Annullamento della tutela, D: Cancellazione
della tutela / A: Atteiksanas no aizsardzibas, B: Aizsardzibas termina beigas, C: Aizsardzibas anulesana, D: Aizsardzibas atsauksana / A: Teisines apsaugos atsisakymas,
B: Teisines apsaugos galiojimo pasibaigimas, C: Teisines apsaugos anuliavimas, D: Teisines apsaugos panaikinimas / A: Az oltalomról való lemondás, B: Az oltalom
lejárata, C: Az oltalom megszüntetése, D: Az oltalom törlése / A: Rinunzja tal-protezzjoni, B: Skadenza tal-protezzjoni, C: Annullament tal-protezzjoni, D: Kancellazzjoni
tal-protezzjoni / A: Afstand van een kwekersrecht, B: Verstrijken van een kwekersrecht, C: Nietigverklaring van een kwekersrecht, D: Vervallenverklaring van een kwekersrecht /
A: Zrzeczenie siπ ochrony , B: Wygasniπcie ochrony , C: Anulowanie ochrony, D: Uchylenie ochrony / A: Renúncia à protecção, B: Caducidade da protecção, C: Anulação
da protecção, D: Privação da protecção / A: Vzdanie sa ochrany, B: Uplynutie lehoty ochrany, C: Anulovanie ochrany, D: Zrusenie ochrany / A: Odstop od varstva, B: Iztek
varstva, C: Razveljavitev varstva, D: Preklic varstva. / A: Suojauksesta luopuminen, B: Suojauksen päättyminen, C: Suojauksen kumoaminen, D: Suojauksen peruuttaminen /
A: Avstående från växtförädlarrätt, B: Växtförädlarrätten löper ut, C: Växtförädlarrätten ogiltigförklaras, D: Växtförädlarrätten upphör
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Anthurium Schott.
2000/2073 a:00023 / b: 00024 a:ANDEX 02/04/05 A

Anthurium-
Andreanum-Hybrids

2001/0701 a:03867 / b: 04996 a:BORTANGO 01/04/05 A

2002/0594 a:01347 / b: a:ANTHBENXUR 10/03/05 A

2002/1561 a:01347 / b: a:ANTHBIPIOM 10/03/05 A

Aster L.
2000/1488 a:00164 / b: 00423 a:DANASPLUM 08/04/05 A
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Baccharis 
halimifolia L.

2000/1692 a:04354 / b: a:KOLMSIL 11/03/05 A

2000/1694 a:04354 / b: a:KOLMMYST 11/03/05 A

2000/1695 a:04354 / b: a:KOLMSTAR 11/03/05 A

Begonia-Elatior-
Hybrids

1999/1705 a:04443 / b: 00423 a:RHESA 24/03/05 A

2001/0854 a:00856 / b: 00420 a:BBSIRIUS 23/03/05 A

2001/1118 a:04443 / b: 00423 a:RINSE 24/03/05 A

2001/1701 a:00856 / b: 00420 a:BBANTARES 23/03/05 A

Beta vulgaris L. ssp. 
vulgaris var. 
altissima Döll

2000/0501 a:04167 / b: a:FD002 28/04/05 A

2000/0502 a:04167 / b: a:FD003 28/04/05 A

2000/0503 a:04167 / b: a:FD004 28/04/05 A

2000/0507 a:04167 / b: a:FD008 28/04/05 A

Brassica oleracea L. 
convar. botrytis (L.)  
Alef. var. botrytis

1995/0113 a:03325 / b: a:TERTES 09/03/05 A

1995/0159 a:03325 / b: a:EAGLE 09/03/05 A

1995/0160 a:03325 / b: a:LINDURIAN 09/03/05 A

1995/0162 a:03325 / b: a:COMMANDER 09/03/05 A

Callistephus 
chinensis (L.) Nees

1997/1351 a:01587 / b: 00423 a:HANA PINK 19/03/05 A

1997/1352 a:01587 / b: 00423 a:HANA SCARLET 19/03/05 A

1997/1353 a:01587 / b: 00423 a:HANA PURPLE 19/03/05 A

1997/1354 a:01587 / b: 00423 a:HANA WHITE 19/03/05 A

1997/1355 a:01587 / b: 00423 a:HANA ROSE 19/03/05 A

Celosia L.
1997/1315 a:00198 / b: 00423 a:BOMBAY GOLD 14/04/05 A

1999/0849 a:00198 / b: 00423 a:BOMBAY DARK RED 19/03/05 A

1999/0850 a:00198 / b: 00423 a:BOMBAY VELVET 19/03/05 A

1999/0852 a:00198 / b: 00423 a:BOMBAY SALMON 19/03/05 A

Chrysanthemum
1996/0379 a:02886 / b: 01102 a:LACOSOLE 24/03/05 A

1996/1211 a:00121 / b: 00423 a:HONEY CHARM 09/04/05 A

1998/1239 a:00121 / b: 00423 a:YOPRESCOTT 09/04/05 A

1998/1406 a:00116 / b: 00852 a:GARNET 23/03/05 A

2000/0096 a:04347 / b: a:VALDAMA 03/03/05 A

2000/0578 a:00116 / b: 00852 a:CONNER BRONZE 14/04/05 A
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2000/0579 a:00116 / b: 00852 a:CONNER APRICOT 14/04/05 A

2000/0580 a:00116 / b: 00852 a:HALIFAX YELLOW 14/04/05 A

2001/0040 a:04538 / b: a:GUITREKI 20/04/05 A

2001/0041 a:04538 / b: a:GUITDOKI 20/04/05 A

2001/0450 a:00320 / b: 00423 a:STALIDA 08/04/05 A

2002/0343 a:03788 / b: a:PASODONO 16/03/05 A

2002/0928 a:00116 / b: 00852 a:CHOOP 14/04/05 A

2002/0929 a:00116 / b: 00852 a:EVANS 14/04/05 A

2002/0930 a:00116 / b: 00852 a:GRANT 14/04/05 A

2002/0938 a:00116 / b: 00852 a:TIFATA 14/04/05 A

Curcuma L.
2002/1889 a:02631 / b: a:CINTHO PINK 12/04/05 A

Dalechampia L.
2000/1664 a:04560 / b: 01903 a:MATHEA 06/04/05 A

Dianthus L .
1996/0797 a:00149 / b: a:KONETEM 30/03/05 A

Dianthus 
caryophyllus L.

2000/1278 a:04406 / b: a:KLEBLACK 01/04/05 A

2002/1469 a:01334 / b: a:LONKATIA 08/04/05 A

Euphorbia 
pulcherrima Willd. 
ex Klotzsch.

1995/3072 a:00036 / b: a:KLEPOCRI 01/04/05 A

1996/1476 a:02318 / b: a:PESTARTETRA 12/04/05 A

1996/1477 a:02318 / b: a:JACABIA 12/04/05 A

1996/1478 a:02318 / b: a:ECKE SEVOTWO 12/04/05 A

1996/1479 a:02318 / b: a:ECKADNEY 12/04/05 A

1996/1481 a:02318 / b: a:ECKE SEVFORFIV 12/04/05 A

1996/1483 a:02318 / b: a:ECKE ARFORONEBE 12/04/05 A

Ficus benjamina L.
2000/1936 a:03234 / b: a:KIM 15/03/05 A

Fragaria x ananassa 
Duch.

1997/1451 a:00659 / b: 01151 a:ALTA VISTA 17/03/05 A

2001/1515 a:00132 / b: 00466 a:PLAHUELFRE 21/03/05 A

Fuchsia L.
1995/2949 a:00704 / b: 00423 a:SCHÖNE MEXIKANERIN 23/03/05 A

Gerbera L.
1995/2626 a:03888 / b: 02321 a:PREMODAL 05/04/05 A

1995/2878 a:00230 / b: 03457 a:TERSPITS 05/04/05 A

1996/0998 a:00023 / b: 00024 a:THALASSA 02/04/05 A

1998/0882 a:00021 / b: a:SCHESALI 30/03/05 A
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1999/0480 a:00230 / b: 03457 a:TERBREET 05/04/05 A

2003/0570 a:00230 / b: a:TERKNOB 21/03/05 A

2003/0574 a:00230 / b: a:TERHOTEL 21/03/05 A

2003/0575 a:00230 / b: a:TERSHARP 21/03/05 A

2003/0579 a:00230 / b: a:TERJEWEL 21/03/05 A

2003/0580 a:00230 / b: a:TERUNIVERSE 07/04/05 A

2003/0587 a:00230 / b: a:TERGOAL 21/03/05 A

2003/0592 a:00230 / b: a:TERROUTE 21/03/05 A

2003/0598 a:00230 / b: a:TERWERPER 21/03/05 A

2003/0601 a:00230 / b: a:TERTIME 21/03/05 A

2003/0609 a:00230 / b: a:TERBJORN 21/03/05 A

2003/0610 a:00230 / b: a:TERBLOS 21/03/05 A

Helianthus
annuus L.

1995/1553 a:00180 / b: 00804 a:OLBARIL 06/04/05 A

1995/1568 a:00180 / b: 02494 a:AMERIL 15/04/05 A

1997/0241 a:03304 / b: a:DK 3806 01/03/05 A

1998/1787 a:00180 / b: 02494 a:TRENTIL 15/04/05 A

1999/1517 a:00180 / b: 02494 a:MAKIL 01/03/05 A

2001/1365 a:00180 / b: 00804 a:PR64A10 01/03/05 A

Hordeum vulgare L. 
sensu lato

1995/1663 a:03307 / b: a:LAGUNE 08/03/05 A

1996/0967 a:00083 / b: 00427 a:EXTRACT 15/03/05 A

1997/0395 a:00187 / b: 00953 a:PYRAMID 19/04/05 A

2001/0276 a:03307 / b: a:DANOR 08/03/05 A

2004/1018 a:02845 / b: a:MADITA 29/04/05 A

Hypericum L.
1999/1065 a:01452 / b: a:KOLSUM 11/03/05 A

2000/1702 a:01452 / b: a:KOLMDREAM 11/03/05 A

Impatiens-New-
Guinea-Hybrids

2000/1352 a:00735 / b: 02961 a:OVATION BRIGHT WHITE 30/03/05 A

2000/1353 a:00735 / b: 02961 a:OVATION ROSE SWIRLS 30/03/05 A

2000/1354 a:00735 / b: 02961 a:OVATION PURPLE 30/03/05 A

2000/1355 a:00735 / b: 02961 a:OVATION BRIGHT PINK 30/03/05 A

2000/1356 a:00735 / b: 02961 a:OVATION LIGHT PURPLE 30/03/05 A

2000/1357 a:00735 / b: 02961 a:OVATION RED PEPPERMINT 30/03/05 A

2000/1360 a:00735 / b: 02961 a:OVATION BLUSH PINK 30/03/05 A

2000/1363 a:00735 / b: 02961 a:OVATION RED 30/03/05 A
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Kalanchoë  Adans.
1998/0803 a:02193 / b: 00423 a:TRIBUTE 05/04/05 A

Lactuca sativa L.
1995/0175 a:03325 / b: a:GUIA 05/03/05 A

2000/1721 a:00088 / b: a:PERIGON 15/03/05 A

2001/0717 a:00088 / b: a:TREMINO 15/03/05 A

2001/0987 a:00088 / b: a:OMARA 15/03/05 A

2001/0988 a:00088 / b: a:DEBORAH 15/03/05 A

2001/0989 a:00088 / b: a:GENIUS 15/03/05 A

Lilium L.
2000/1576 a:02791 / b: a:EILATH 31/03/05 A

2002/1637 a:02791 / b: a:NIMROD 31/03/05 A

2002/1648 a:02791 / b: a:CARPACCIO 31/03/05 A

2002/1650 a:02791 / b: a:UNIVERSAL 31/03/05 A

Limonium L.
2002/0940 a:03902 / b: 03783 a:BETLIMBLUE 01/04/05 A

Limonium sinense 
(Girard) O.Kuntze

1999/1126 a:00096 / b: 00473 a:HILDIAYEL 05/03/05 A

2003/0004 a:00096 / b: 00473 a:HILDIAGRA 05/03/05 A

2003/0006 a:00096 / b: 00473 a:HILDIABRI 05/03/05 A

Limonium Mill. 
Statice L.p.p.

2003/0078 a:03783 / b: a:ZASTASTEL 24/03/05 A

Lycopersicon 
lycopersicum (L.) 
Karst. ex. Farw.

2001/0893 a:00938 / b: 02329 a:FIR122332 14/03/05 A

Nemesia caerula
2002/1614 a:04006 / b: 02318 a:NEMPLUM 12/04/05 A

2002/1615 a:04006 / b: 02318 a:NEMLI 12/04/05 A

Osteospermum 
ecklonis (DC.) Norl.

1996/1038 a:00004 / b: 00003 a:SUNNY INGRID 15/03/05 A

Petunia Juss.
1997/0378 a:00164 / b: 00423 a:DANPETSWEET 08/04/05 A

Phaseolus vulgaris L.
1997/0435 a:02900 / b: a:CASSANDRA 13/04/05 A

1997/1363 a:03325 / b: a:BASILIO 02/04/05 A

1998/0259 a:02900 / b: a:HERCULES 13/04/05 A

1998/0260 a:02900 / b: a:URANUS 13/04/05 A

1998/0261 a:02900 / b: a:PRESTO 13/04/05 A

1998/0263 a:02900 / b: a:TERTS 13/04/05 A

2000/0054 a:02900 / b: a:TEMPO 13/04/05 A

2000/1968 a:02900 / b: a:ODIR 13/04/05 A
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2000/1969 a:02900 / b: a:JUPITER 13/04/05 A

2000/1972 a:02900 / b: a:RIAS 13/04/05 A

Phalaenopsis Bl.
1999/1681 a:01347 / b: a:ANTDEPA 10/03/05 A

Pisum sativum L. 
sensu lato

2001/0087 a:03307 / b: a:MAGELLAN 22/04/05 A

Plumbago indica L.
1999/0359 a:04560 / b: 01903 a:JACQUELINE 06/04/05 A

Prunus salicina 
Lindl.

1995/1233 a:00189 / b: a:ZAIPRE 16/03/05 A

1995/1248 a:00189 / b: a:ZAILET 16/03/05 A

Raphanus sativus L. 
var. radicola Pers.

1995/0109 a:03325 / b: a:FABULO 09/03/05 A

Rhododendron L.
1996/0476 a:00873 / b: a:MEVROUW  16/03/05 A

ANDRE HEUGENS

1996/0477 a:00873 / b: a:MEVROUW 16/03/05 A
MARCEL VANBELLE

1996/0478 a:00873 / b: a:PHOENIX 16/03/05 A

Rosa L.
1995/1812 a:00081 / b: a:POULBAO 16/04/05 A

1995/1838 a:00081 / b: a:POULNARIS 16/04/05 A

1996/0183 a:00251 / b: a:RUIWITUN 15/03/05 A

1996/0619 a:00639 / b: a:BRISANT 16/03/05 A

1997/0122 a:00081 / b: a:POULAGUN 16/04/05 A

1997/0135 a:00081 / b: a:POULFIO 16/04/05 A

1997/0140 a:00081 / b: a:POULARBSO 16/04/05 A

1997/0823 a:00889 / b: 00562 a:MEITYLPIC 18/04/05 A

1998/0118 a:00081 / b: a:POULHYR 19/03/05 A

1998/0119 a:00081 / b: a:POULSET 19/03/05 A

1998/0993 a:00251 / b: a:RUITROT 15/03/05 A

1999/0280 a:00124 / b: a:TANEDAJ 08/04/05 A

1999/0624 a:00251 / b: a:RUIZON 15/04/05 A

1999/0775 a:00124 / b: a:TAN95199 17/03/05 A

1999/1386 a:00124 / b: a:TANTASIN 08/04/05 A

2000/0227 a:00081 / b: a:POULRA001 16/04/05 A

2000/0242 a:00081 / b: a:POULRA004 16/04/05 A

2000/1927 a:00251 / b: a:RUICITRO 15/04/05 A

2001/0379 a:00021 / b: a:SCHREFILE 02/03/05 A

2001/1426 a:00889 / b: 00562 a:MEILIANDI 27/04/05 A
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2001/1612 a:00124 / b: a:TAN96590 04/04/05 A

2001/2081 a:00021 / b: a:SCHANNO 02/03/05 A

2001/2123 a:00230 / b: a:SELQUEST 05/04/05 A

2002/1049 a:00124 / b: a:TAN96239 13/04/05 A

2002/1296 a:00124 / b: a:TAN97125 04/04/05 A

2002/1408 a:00124 / b: a:TAN99352 15/03/05 A

2002/1549 a:01807 / b: 01937 a:PANE558 15/03/05 A

2002/1759 a:00230 / b: a:SELVINO 05/04/05 A

2002/1760 a:00230 / b: a:SELFLOR 05/04/05 A

2002/1762 a:00230 / b: a:SELLOME 05/04/05 A

2002/1763 a:00230 / b: a:SELTIGRE 05/04/05 A

2002/1764 a:00230 / b: a:SELDOCTOR 05/04/05 A

2002/1765 a:00230 / b: a:SELSUNDAY 05/04/05 A

2002/1767 a:00230 / b: a:SELKING 05/04/05 A

2002/1768 a:00230 / b: a:SELSPORTS 05/04/05 A

2002/1771 a:00230 / b: a:SELWINE 05/04/05 A

2003/0151 a:00081 / b: a:POULPI001 19/03/05 A

Solanum 
tuberosum L.

1997/1177 a:01894 / b: 01191 a:FESKA 16/04/05 A

2002/1883 a:01616 / b: a:IVANA 31/03/05 A

Solidago L.
2000/1743 a:01675 / b: a:BARTWENTYSIX 14/04/05 A

Spathiphyllum 
Schott.

1996/0905 a:01250 / b: 04525 a:ANDES 22/03/05 A

Triticum aestivum 
L. emend. Fiori et 
Paol.

2003/2074 a:02761 / b: 01394 a:EXETER 28/04/05 A

Verbena L.
2001/0093 a:00401 / b: 00065 a:LAN ROSE 14/04/05 A

Zea mays L.
1996/0139 a:00180 / b: 02494 a:NOVETA 01/04/05 A

1999/0929 a:02775 / b: 00486 a:KW7512 12/04/05 A

1999/1485 a:00180 / b: 00804 a:CALIMERA 15/04/05 A

2000/1142 a:02775 / b: 00486 a:KW5554 12/04/05 A

2000/1147 a:02775 / b: 00486 a:KW5651 12/04/05 A

2000/1148 a:02775 / b: 00486 a:KW5670 12/04/05 A

2000/1157 a:02775 / b: 00486 a:KW4620 18/03/05 A

2000/1165 a:02775 / b: 00486 a:KW4M018 18/03/05 A

2000/1417 a:03138 / b: 03139 a:3112 30/03/05 A
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1.

Actualización periódica 3/2005 de la Edición especial del boletin oficial de la OCVV (S2) respecto a las fechas de clausura para solici-
tudes y los requisitos para la presentación de material vegetal.

Pravidelná aktualizace 3/2005 zvlástního vydání Úredního vestníku CPVO (S2) tykající se dat uzáverek pro zádosti a pozadavky na
zasílání rostlinného materiálu 

Regelmæssig ajourføring 3/2005 af særudgaven af EF-sortsmyndighedens Officielle Tidende vedrørende betingelser for tidsfrister for 
ansogningar og indgivelse af plantmateriale.

Regelmäßige Aktualisierung 3/2005 der Sonderausgabe (S2) bezüglich derAnforderungen des Gemeinschaftlichen Sortenamtes über
Antragfristen und über die Vorlage von Prüfmaterial.

Ühenduse Sordiameti ametliku väljaande täiendatud eriväljaanne nr 3/2005 (S2) taotluste esitamise tähtaegade ja taimse materjali
esitamise nõuete kohta

Taktikß enjmérwsj 3/2005 twn eidikó teúxov tßv epísjmjv efjmerídav tou KGFP (S2) sxetiká me tiv proqesmíev gia tiv aítjseiv
kaí tiv apaítjseiv gia tjn upobolß futikoú ulikoú.

Regular update 3/2005 of the Special Edition of the Official Gazette of the CPVO (S2) in respect of closing dates for applications and
requirements for the submission of plant material

Mise à jour régulière 3/2005 de l’edition spéciale du Bulletin officiel de l’OCVV (S2) concernant les dates de clôture des demandes et
des exigences posées par l’OCVV en ce qui concerne la demande de matériel.

Aggiornamento regolare 3/2005 dell’Edizione Speciale del Bollettino Ufficiale dell’U.C.V.V. (S 2) riguardo le date di chiusura per le
domande, nonché i requisiti per la fornitura di materiale vegetale.

Regulara CPVO (S2) Oficiala Vestnesa specializdevuma atjaunosana (3/2005), nemot vera pieteikumu un ar augiem saistito materi-
alu iesniegsanas terminus 

BAVT oficialiojo zurnalo specialaus numerio (S2) ≥prastinis atnaujinimas 3/2005 del paskutines paraiskµ priemimo dienos ir auga-
lines medziagos pateikimo reikalavimµ

A CPVO Hivatalos Közlöny különszámának 2005/6-es frissítése a kérelmek határidöi és a növényminták beadásával kapcsolatos
követelmények kapcsán

Aggornament regolari 3/2005 ta’ l-Edizzjoni Specjali tal-Gazzetta Ufficjali tal-CPVO (S2) fir-rigward ta’ dati ta’ gheluq ghal app-
likazzjonijiet u rekwiziti ghas-sottomissjoni ta’ materjal ta’ pjanti.

Het regelmatig bijwerken 3/2005 van de Speciale Uitgave van het Mededelingenblad van het CBP (S2) met betrekking tot de afsluitdata
voor aanvragen en de vereisten voor het indienen van materiaal.

Regularna aktualizacja 3/2005 specjalnej edycji Urzπdowej Gazety CPVO (S2) w zwi∏zku z zamkniπciem terminów sk¥adania
wniosków i wymogów dotycz∏cych sk¥adania materia¥u roslinnego

Actualização regular 3/2005 da edição especial da Gazeta Oficial do ICVV (S2) relativa às datas-limite de encerramento dos pedidos
e dos requisitos para apresentação do material.

Pravidelná aktualizácia 3/2005 zvlástneho vydania Úradného vestníka CPVO (S2) v súvislosti s termínom uzávierky pre ziadosti a
poziadavky na predlozenie mnoziteLského materiálu

Redno posodobljena 3/2005 posebna izdaja Uradnega glasila Urada za rastlinske sorte (S2) glede izteka rokov prijave in zahtev v zvezi
s predlozitvijo rastlinskega materiala

Aineiston toimittamista 3/2005 koskevien yhteisön kasvilajikeviraston vaatimusten säännöllinen päivitys.

Regelbunden uppdatering 3/2005 av den särskilda utgåvan av växtsortsmyndighetens officiella tidskrift (S2) angående slutdatum för
ansökanden och villkor för överförande av plantmaterial.

This is regular update 3/2005 of the CPVO requirements for the submission of plant material to be found in the Official Gazette of the Com-
munity Plant Variety Office “S2”. 

IMPORTANT NOTE:

The applicant is expected to submit the material only after having received a request in writing from the Office. Failure to comply with the
above instruction may jeopardize the whole procedure.
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2.

Anuncio no 3/2005 de la Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales relativo al examen técnico de rosas

El presente anuncio sustituye el anuncio no2/98 de la Oficina.

Las variedades de rosas para las que se ha solicitado protección comunitaria de obtenciones vegetales, se examinarán en nombre de la 
Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales (OCVV) en las oficinas de examen mencionadas mas adelante.

Se comunica a los solicitantes que corresponde únicamente a la OCVV decidir dónde deberá estudiarse la variedad candidata. 

Toda gestión realizada directamente con una Oficina de examen sin el consentimiento de la OCVV podría comprometer los resultados de
exámenes posteriores.

Rosas de maceta
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Alemania
Fecha límite para la admisión de solicitudes en la OCVV: 15 de febrero
Requisitos: seis plantas en sus propias raíces.
Fecha de presentación: del 1 al 31 de marzo

Tipos de flor cortada
Raad voor het Kwekersrecht, CGN Plantenrasssenonderzoek ‘Nergena’.
Bornsesteeg 10, WUR-Gebouw/Buidling 112, 6721 NG Bennekom, Países Bajos
Fecha límite para la admisión de solicitudes en la OCVV: 15 de noviembre
Requisitos: Variedades resultantes de cruzamiento: 10 esquejes con raíces, en 5 cm. de sustrato de fibra de coco

Variedades resultantes de mutación: 20 esquejes con raíces, en 5 cm. de sustrato de fibra de coco
Fecha de presentación: del 1 al 15 de febrero

Rosas de jardín, en función de los requisitos medioambientales de la variedad candidata

NIAB, Ornamental Plants section, Huntington Road, Cambridge CB3 0LF, Reino Unido
Fecha límite para la admisión de solicitudes en la OCVV: 15 de febrero
Requisitos: seis plantas adecuadas para su plantación invernal
Fecha de presentación: antes del 31 de marzo. Envío entre las semanas 45 y 13.

Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Alemania
Fecha límite para la admisión de solicitudes en la OCVV: 15 de febrero
Requisitos: seis plantas de un año de edad con al menos tres retoños injertadas en un portainjerto resistente, o seis plantas de un año de edad

con al menos tres retoños, en sus propias raíces.
Fecha de presentación: antes del 31 de marzo. Envío entre las semanas 45 y 13.

State Plant Protection Service, Lettonia
Fecha límite para la admisión de solicitudes en la OCVV: 15 de marzo
Requisitos: Variedades resultantes de cruzamiento: 10 esquejes con raíces, en 5 cm. de sustrato de fibra de coco

Variedades resultantes de mutación: 20 esquejes con raíces, en 5 cm. de sustrato de fibra de coco
Fecha de presentación: antes del 15 de mayo

Portainjertos
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Alemania
Fecha límite para la admisión de solicitudes en la OCVV: 15 de febrero
Requisitos: seis plantas de un año de edad con al menos tres retoños en sus propias raíces.
Fecha de presentación: antes del 31 de marzo. Envío entre las semanas 45 y 13.

Oznámení Odrudového úradu Spolecenství c. 3/2005 tykající se technického zkousení ruzí
Toto oznámení nahrazuje oznámení Odrudového úradu Spolecenství c.2/98.

Odrudy ruzí, které jsou predmetem podané zádosti o ochranu odrudovych práv Spolecenství, jsou jménem Odrudového úradu Spolecenství
zkoumány v níze uvedenych zkusebních úradech. 

Upozornujeme zadatele na skutecnost, ze o míste zkousky kandidátské odrudy rozhoduje vyhradne CPVO. 

Jakékoli dohody uskutecnené prímo se zkusebním úradem, avsak bez souhlasu CPVO, tudíz mohou ohrozit pozdejsí vysledky zkousky.

Hrnkové ruze
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Germany
Uzáverka pro príjem zádostí v CPVO: 15. února
Pozadavky: sest pravokorennych rostlin 
Lhuta pro predlození: 1.-31. brezna

Skleníkové ruze pro produkci rezanych kvetu
Raad voor het Kwekersrecht, CGN Plantenrassenonderzoek ‘Nergena’.
Bornsesteeg 10, WUR-Gebouw/Buidling 112, 6721 NG Bennekom, The Netherlands
Uzáverka pro príjem zádostí v CPVO: 15. listopadu
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Pozadavky: Odrudy vzniklé z krízení: 10 zakorenenych rízku, v 5 cm tabletách kokosového substrátu
Odrudy vzniklé mutací: 20 zakorenenych rízku, v 5 cm tabletách kokosového substrátu

Lhuta pro predlození: 1. – 15. února

Zahradní ruze, v závislosti na pozadavcích kandidátské odrudy na podmínky prostredí

NIAB, Ornamental Plants section, Huntington Road, Cambridge CB3 0LF, United Kingdom
Uzáverka pro príjem zádostí v CPVO: 15. února
Pozadavky: sest rostlin vhodnych pro zimní vysadbu.
Lhuta pro predlození: do 31. brezna. Dodávka mezi 45. a 13. tydnem.

Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Germany
Uzáverka pro príjem zádostí v CPVO: 15. února
Pozadavky: sest jednoletych rostlin s nejméne tremi vyhony, ockovanych na mrazuvzdorné podnozi, nebo sest pravokorennych rostlin s

nejméne tremi vyhony.
Lhuta pro predlození: do 31. brezna. Dodávka mezi 45. a 13. tydnem.

State Plant Protection Service, Lotyssko
Uzáverka pro príjem zádostí v CPVO: 15. brezna.
Pozadavky: sest jednoletych rostlin s nejméne tremi vyhony, ockovanych na mrazuvzdorné podnozi, nebo sest pravokorennych rostlin s

nejméne tremi vyhony.
Lhuta pro predlození: pred 15. kvetnem

Podnoze
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Germany
Uzáverka pro príjem zádostí v CPVO: 15. února
Pozadavky: sest jednoletych pravokorennych rostlin s nejméne tremi vyhony 
Lhuta pro predlození: do 31. brezna. Dodávka mezi 45. a 13. tydnem.

Meddelelse nr. 3/2005 fra EF-Sortsmyndigheden om teknisk afprøvning af roser

Denne meddelelse erstatter meddelelse nr.2/98 fra Sortsmyndigheden.

Sorter of roser, for hvilke der er ansøgt om EF-sortsbeskyttelse, afprøves på vegne af EF-Sortsmyndigheden (CPVO) hos nedenstående
afprøvningsmyndigheder.

Ansøgerne gøres opmærksom på, at det udelukkende er EF-Sortsmyndigheden, som afgør, hvor den pågældende sort skal undersøges. 

Enhver aftale, som indgås direkte med en afprøvningsmyndighed uden CPVO’s samtykke, risikerer derfor at skade senere afprøvningsresultater.

Potteroser
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Tyskland
Sidste frist for indgivelse af ansøgninger til EF-Sortsmyndigheden: 15. februar
Krav: seks planter på egen rod.
Indleveringsdato: 1-31. marts

Drivhusroser til produktion af afskårne blomster
Raad voor het Kwekersrecht, CGN Plantenrasssenonderzoek ‘Nergena’.
Bornsesteeg 10, WUR-Gebouw/Buidling 112, 6721 NG Bennekom, Nederlandene
Sidste frist for indgivelse af ansøgninger til EF-Sortsmyndigheden: 15. november
Krav: Kimplanter: 10 stiklinger med rod i 5 cm kokostørv

Mutanter: 20 stiklinger med rod i 5 cm kokostørv.
Indleveringsdato: 1.-15. februar

Haveroser, afhængigt af miljøkravene for ansøgersorten

NIAB, Ornamental Plants section, Huntington Road, Cambridge CB3 0LF, Det Forenede Kongerige
Sidste frist for indgivelse af ansøgninger til EF-Sortsmyndigheden: 15. februar
Krav: seks planter egnet til udplantning om vinteren.
Indleveringsdato: inden 31. marts. Levering fra uge 45 til uge 13.

Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Tyskland
Sidste frist for indgivelse af ansøgninger til EF-Sortsmyndigheden: 15. februar
Krav: seks etårige planter med mindst tre skud eller podede planter på en hårdfør rodstok eller på egen rod.
Indleveringsdato: inden 31. marts. Levering fra uge 45 til uge 13.

State Plant Protection Service, Letland
Sidste frist for indgivelse af ansøgninger til EF-Sortsmyndigheden: 15. marts
Krav: seks etårige planter med mindst tre skud eller podede planter på en hårdfør rodstok eller på egen rod.
Indleveringsdato: inden den 15. maj

Rodstokke
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Tyskland
Sidste frist for indgivelse af ansøgninger til EF-Sortsmyndigheden: 15. februar
Krav: seks etårige planter med mindst tre skud på egen rod.
Indleveringsdato: inden 31. marts. Levering fra uge 45 til uge 13.
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Bekanntmachung Nr. 3/2005 des Gemeinschaftlichen Sortenamtes bezüglich der technischen Prüfung von Rosen

Die vorliegende Bekanntmachung ersetzt die Bekanntmachung Nr.2/98 des Amtes.

Rosensorten, für die gemeinschaftlicher Sortenschutz beantragt wurde, werden bei folgenden Prüfämtern im Auftrag des Gemeinschaftlichen
Sortenamtes geprüft.

Antragsteller werden darauf hingewiesen, dass die Entscheidung über den Ort der Prüfung einer Sorte allein vom Gemeinschaftlichen Sorte-
namt getroffen wird. 

Durch direkte Absprachen mit einem Prüfamt, die ohne vorherige Zustimmung des Gemeinschaftlichen Sortenamets getroffen werden, kön-
nen spätere Prüfungsergebnisse in Frage gestellt werden.

Topfrosen-Typen
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, D - 31319 Sehnde
Stichtag für den Eingang der Anträge beim Gemeinschaftlichen Sortenamt: 15. Februar
Erforderliches Pflanzenmaterial: sechs Pflanzen mit eigenen Wurzeln.
Einreichungsfrist: 1-31. März

Schnittblumen-Typen
Raad voor het Kwekersrecht, CGN Plantenrasssenonderzoek ‘Nergena’.
Bornsesteeg 10, WUR-Gebouw/Buidling 112, NL - 6721 NG Bennekom
Stichtag für den Eingang der Anträge beim Gemeinschaftlichen Sortenamt: 15. November
Erforderliches Pflanzenmaterial: Sorten, die aus Kreuzungen hervorgegangen sind: 10 bewurzelte Stecklinge mit 5 cm Topfballen

Mutanten: 20 bewurzelte Stecklinge mit 5 cm Topfballen
Einreichungsfrist: 1.-15. Februar

Gartenrosen-Typen, entsprechend den Umweltanforderungen der Sorte, für die der Antrag gestellt wird

NIAB, Ornamental Plants section, Huntington Road, Cambridge CB3 0LF, UK
Stichtag für den Eingang der Anträge beim Gemeinschaftlichen Sortenamt: 15. Februar
Erforderliches Pflanzenmaterial: sechs Pflanzen, zum Auspflanzen im Winter geeignet
Einreichungsfrist: vor dem 31. März. Lieferung zwischen den Kalenderwochen 45 und 13.

Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, D - 31319 Sehnde
Stichtag für den Eingang der Anträge beim Gemeinschaftlichen Sortenamt: 15. Februar
Erforderliches Pflanzenmaterial: 6 einjährige Pflanzen mit mindestens drei Trieben auf winterfestem Wurzelstock veredelt oder 6 einjährige

Pflanzen mit mindestens drei Trieben auf eigenen Wurzeln.
Einreichungsfrist: vor dem 31. März. Lieferung zwischen den Kalenderwochen 45 und 13.

State Plant Protection Service, Lettland
Stichtag für den Eingang der Anträge beim Gemeinschaftlichen Sortenamt: 15. März
Erforderliches Pflanzenmaterial: 6 einjährige Pflanzen mit mindestens drei Trieben auf winterfestem Wurzelstock veredelt oder 6 einjährige

Pflanzen mit mindestens drei Trieben auf eigenen Wurzeln.
Einreichungsfrist: bis spätestens 15 Mai.

Unterlagen
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, D - 31319 Sehnde
Stichtag für den Eingang der Anträge beim Gemeinschaftlichen Sortenamt: 15. Februar
Erforderliches Pflanzenmaterial: 6 einjährige Pflanzen mit mindestens drei Trieben und eigenen Wurzeln
Einreichungsfrist: vor dem 31. März. Lieferung zwischen den Kalenderwochen 45 und 13.

Ühenduse Sordiameti teadaanne nr 3/2005 rooside registreerimiskatse kohta

Käesolev teadaanne asendab ameti teadaande nr 2/98.

Roosisorte, millele taotletakse ühenduse sordikaitset, katsetatakse Ühenduse Sordiameti nõudel alljärgnevates kontrolliasutustes.

Taotlejate tähelepanu juhitakse faktile, et üksnes Ühenduse Sordiamet määrab koha, kus taotlusalust sorti katsetatakse. 

Seetõttu võivad kõik menetlused, mida tehakse otse kontrolliasutuses, ent ilma Ühenduse Sordiameti nõusolekuta, kahjustada hilisemate
katsetuste tulemusi.

Potiroosid
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Saksamaa
Ühenduse Sordiametis taotluste vastuvõtu lõpptähtpäev: 15. veebruar
Nõuded: kuus omajuurset taime.
Esitamiskuupäev: 1-31. märts

Lõikelilledeks toodetud katmikroosid
Raad voor het Kwekersrecht, CGN Plantenrasssenonderzoek ‘Nergena’.
Bornsesteeg 10, WUR-Gebouw/Buidling 112, 6721 NG Bennekom, Madalmaad
Ühenduse Sordiametis taotluste vastuvõtu lõpptähtpäev: 15. november
Nõuded: Ristmise teel saadud sort: 10 omajuurset noortaime, 5 cm kookoskuubikutes 

Mutantsort: 20 omajuurset noortaime, 5 cm kookoskuubikutes 
Esitamiskuupäev: 1.-15. veebruar
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Avamaa roosid, sõltuvalt taotlusaluse sordi kasvukeskkonna nõuetest

NIAB, Ornamental Plants section, Huntington Road, Cambridge CB3 0LF, Ühendkuningriik
Ühenduse Sordiametis taotluste vastuvõtu lõpptähtpäev: 15. veebruar
Nõuded: kuus taime, mis sobivad talviseks istutamiseks.
Esitamiskuupäev: enne 31. märtsi. Kohaletoimetamise nädal 45 kuni 13.

Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Saksamaa
Ühenduse Sordiametis taotluste vastuvõtu lõpptähtpäev: 15. veebruar
Nõuded: kuus üheaastast taime vähemalt kolme võrsega või silmastatud taimed külmakindlal pookealusel silmastatud taime või kuus

üheaastast vähemalt kolme võrsega omajuursettaime.
Esitamiskuupäev: enne 31. märtsi. Kohaletoimetamise nädal 45 kuni 13.

State Plant Protection Service, Läti
Ühenduse Sordiametis taotluste vastuvõtu lõpptähtpäev: 15. märtsi
Nõuded: kuus üheaastast taime vähemalt kolme võrsega või silmastatud taimed külmakindlal pookealusel silmastatud taime või kuus

üheaastast vähemalt kolme võrsega omajuursettaime.
Esitamiskuupäev: enne 15. maid

Pookealused
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Saksamaa
Ühenduse Sordiametis taotluste vastuvõtu lõpptähtpäev: 15. veebruar
Nõuded: kuus üheaastast vähemalt kolme võrsega omajuurset taime.
Esitamiskuupäev: enne 31. märtsi. Kohaletoimetamise nädal 45 kuni 13.

Anakoínwsj ariq. 3/2005 tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn sxetiká me tjn texnikß ezétasj 
triantafulliÉn

J anakoínwsj autß antikaqistá tjn Anakoínwsj ariq.2/98 tou Grafeíou.

Oi poikilíev triantafulliÉn, gia tiv opoíev éxei efarmosteí koinotikß prostasía futikÉn poikiliÉn, ezetáhontai gia loga-
riasmó tou Koinotikoú Grafeíou FutikÉn PoikiliÉn (KGFP) sta ezßv grafeía ezétasjv.

Efistátai j prosoxß twn aitoúntwn sto gegonóv óti mónon to KGFP kaqoríhei ton tópo ezétasjv tjv upocßfiav poikilíav. 

Káqe diakanonismóv, o opoíov pragmatopoieítai apeuqeíav me éna grafeío ezétasjv, allá xwrív tj sugkatáqesj tou KGFP,
endéxetai sunepÉv na qései se kínduno ta metagenéstera apotelésmata tjv ezétasjv.

Triantafulliév glástrav
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Germany
Jmeromjnía lßzjv tjv proqesmíav gia tjn paralabß twn aitßsewn sto KGFP: 15 Febrouaríou
Apaitßseiv: 6 érriha futá.
Jmeromjnía upobolßv: 1-31 Martíou

Triantafulliév gia paragwgß komménwn anqéwn
Raad voor het Kwekersrecht, CGN Plantenrasssenonderzoek ‘Nergena’.
Bornsesteeg 10, WUR-Gebouw/Buidling 112, 6721 NG Bennekom, The Netherlands
Jmeromjnía lßzjv tjv proqesmíav gia tjn paralabß twn aitßsewn sto KGFP: 15 Noembríou
Apaitßseiv: Poikilíev proerxómenev apó diastaúrwsj: 10 neará érriha futá, se glástra 5 cm apó kokofoínika me túrfj

Poikilíev proerxómenev apó metállazj: 20 neará érriha futá, se glástra 5 cm apó kokofoínika me túrfj.
Jmeromjnía upobolßv : 1-15 Febrouaríou

Triantafulliév kßpou, análoga me tiv periballontikév apaitßseiv tjv upocßfiav poikilíav

NIAB, Ornamental Plants section, Huntington Road, Cambridge CB3 0LF, United Kingdom
Jmeromjnía lßzjv tjv proqesmíav gia tjn paralabß twn aitßsewn sto KGFP: 15 Febrouaríou
Apaitßseiv: 6 futá katálljla gia xeimerinß fúteusj.
Upobolß: prin apó tiv 31 Martíou. Parádosj metazú 45jv kai 13jv ebdomádav.

Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Germany
Jmeromjnía lßzjv tjv proqesmíav gia tjn paralabß twn aitßsewn sto KGFP: 15 Febrouaríou
Apaitßseiv: 6 futá jlikíav 1 étouv me touláxiston 3 blastoúv, emboliasména se anqektikó upokeímeno ß 6 érriha futá jlikíav

1 étouv me touláxiston 3 blastoúv.
Jmeromjnía upobolßv: prin apó tiv 31 Martíou. Parádosj metazú 45jv kai 13jv ebdomádav.

State Plant Protection Service, Lettonía
Jmeromjnía lßzjv tjv proqesmíav gia tjn paralabß twn aitßsewn sto KGFP: 15 Martíou
Apaitßseiv: 6 futá jlikíav 1 étouv me touláxiston 3 blastoúv, emboliasména se anqektikó upokeímeno ß 6 érriha futá jlikíav

1 étouv me touláxiston 3 blastoúv.
Jmeromjnía upobolßv: mrin apó tiv 15 Maíou

Túpoi upokeiménwn
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Germany
Jmeromjnía lßzjv tjv proqesmíav gia tjn paralabß twn aitßsewn sto KGFP: 15 Febrouaríou
Apaitßseiv: 6 érriha futá jlikíav 1 étouv me touláxiston 3 blastoúv.
Jmeromjnía upobolßv: prin apó tiv 31 Martíou. Parádosj metazú 45jv kai 13jv ebdomádav.
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Announcement no 3/2005 of the Community Plant Variety Office in respect of the technical examination of roses

This announcement replaces announcement no2/98 of the Office.

Varieties of roses, for which Community plant variety protection has been applied, are examined on behalf of the Community Plant Variety
Office (CPVO) at the following examination offices.

The attention of applicants is drawn to the fact that only the CPVO determines where the candidate variety is to be examined. 

Any arrangements which are made directly with an examination Office, but without consent of the CPVO, may therefore jeopardize later
examination results.

Pot roses types
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Germany
Closing date for receipt of applications at the CPVO: 15 February
Requirements: six plants on own roots.
Submission date: 1-31 March

Cut-flower types
Raad voor het Kwekersrecht, CGN Plantenrasssenonderzoek ‘Nergena’.
Bornsesteeg 10, WUR-Gebouw/Buidling 112, 6721 NG Bennekom, The Netherlands
Closing date for receipt of applications at the CPVO: 15 November
Requirements: Varieties resulting from crossing: 10 young plants on own roots, in 5 cm cocos peat plug

Varieties resulting from mutation: 20 young plants on own roots, in 5 cm cocos peat plug.
Submission date: 1-15 February

Garden rose types, depending on the environmental requirements of the candidate variety

NIAB, Ornamental Plants section, Huntington Road, Cambridge CB3 0LF, United Kingdom
Closing date for receipt of applications at the CPVO: 15 February
Requirements: six plants suitable for winter planting.
Submission: before 31 March. Delivery between week 45 and week 13.

Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Germany
Closing date for receipt of applications at the CPVO: 15 February
Requirements: six one-year-old plants with at least three shoots, grafted on a hardy rootstock or six one-year-old plants with at least three

shoots, on their own roots.
Submission date: before 31 March. Delivery between week 45 and week 13.
State Plant Protection Service, Latvia
Closing date for receipt of applications at the CPVO: 15 March
Requirements: six one-year-old plants with at least three shoots, grafted on a hardy rootstock or six one-year-old plants with at least three

shoots, on their own roots.
Submission date: before 15 May

Rootstock types
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Germany
Closing date for receipt of applications at the CPVO: 15 February
Requirements: six one-year-old plants with at least three shoots on its own roots.
Submission date: before 31 March. Delivery between week 45 and week 13.

Annonce no 3/2005 de l’Office Communautaire des Variétés Végétales relative à l’examen technique des roses

Cette annonce remplace l’annonce no2/98 de l’Office.

Les variétés de roses ayant fait l’objet d’une demande de protection communautaire des obtentions végétales sont examinées au nom de
l’Office Communautaire des Variétés Végétales (OCVV) par les Offices d’examen cités ci-dessous.

Nous attirons l’attention des demandeurs sur le fait que la désignation du lieu où se déroulera l’examen n’appartient qu’à l’OCVV, et à lui seul. 

Tout arrangement effectué directement avec un office d’examen, mais sans l’accord de l’OCVV, pourrait donc porter préjudice à 
d’éventuels résultats ultérieurs d’examen.

Types pour la culture en pots
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Allemagne
Date limite de réception des demandes par l’OCVV: 15 février
Exigences: six plants sur leurs propres racines.
Date de soumission du matériel: 1-31 mars

Types pour la production de fleurs coupées
Raad voor het Kwekersrecht, CGN Plantenrasssenonderzoek ‘Nergena’.
Bornsesteeg 10, WUR-Gebouw/Buidling 112, 6721 NG Bennekom, Pays-Bas
Date limite de réception des demandes par l’OCVV: 15 novembre
Exigences: Variétés issues d’hybridation: 10 jeunes plants sur leur propres racines, dans des mottes de tourbe de coco de 5 cm

Variétés issues de mutation: 20 jeunes plants sur leur propres racines, dans des mottes de tourbe de coco de 5 cm
Date de soumission du matériel : 1-15 février
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Types roses de jardin, en fonction des exigences environnementales de la variété candidate

NIAB, Ornamental Plants section, Huntington Road, Cambridge CB3 0LF, Royaume-Uni
Date limite de réception des demandes par l’OCVV: 15 février
Exigences: six plants pouvant être plantés en hiver.
Date de soumission du matériel: avant le 31 mars. Livraison entre semaine 45 et semaine 13.

Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Allemagne
Date limite de réception des demandes par l’OCVV: 15 février
Exigences: six plants âgés d’un an, comportant au moins trois rejets, greffés sur un porte-greffe vigoureux, ou six plants âgés d’un an, com-

portant au moins trois rejets, sur leur propres racines
Date de soumission du matériel: avant le 31 mars. Livraison entre semaine 45 et semaine 13.

State Plant Protection Service, Lettonie
Date limite de réception des demandes par l’OCVV: 15 mars
Exigences: six plants âgés d’un an, comportant au moins trois rejets, greffés sur un porte-greffe vigoureux, ou six plants âgés d’un an, com-

portant au moins trois rejets, sur leur propres racines
Date de soumission du matériel: avant le 15 mai.

Types porte-greffes
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Allemagne
Date limite de réception des demandes par l’OCVV: 15 février
Exigences: six plants âgés d’un an, comportant au moins trois rejets et sur leurs propres racines
Date de soumission du matériel: avant le 31 mars. Livraison entre semaine 45 et semaine 13.

Annuncio n. 3/2005 dell’Ufficio Comunitario delle Varietà Vegetali relativo all’esame tecnico di rose

Quest’annuncio sostituisce il precedente annuncio no2/98 dell’Ufficio.

Le varietà di rose per le quali è stata richiesta una privativa comunitaria per i ritrovati vegetali sono esaminate per conto dell’Ufficio comu-
nitario delle varietà vegetali (UCVV) presso gli uffici d’esame menzionati in appresso.

Si richiama l’attenzione dei richiedenti sul fatto che spetta all’Ufficio comunitario delle varietà vegetali, ed a esso unicamente, di stabilire la
sede dove la varietà da esaminare sarà analizzata. 

Qualsiasi accordo concluso direttamente con un ufficio d’esame, ma senza il consenso dell’UCVV, può pertanto compromettere i risultati
successivi degli esami.

Rose per coltura in vaso
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, D-31319 Sehnde, Germania
Termine ultimo per la presentazione delle domande all’UCVV: 15 febbraio
Campioni richiesti: sei piantine con radici proprie.
Data di presentazione: 1° - 31 marzo

Rose per produzione di fiori recisi
Raad voor het Kwekersrecht, CGN Plantenrasssenonderzoek ‘Nergena’.
Bornsesteeg 10, WUR-Gebouw/Buidling 112, NL-6721 NG Bennekom, Paesi Bassi
Termine ultimo per la presentazione delle domande all’UCVV: 15 novembre
Campioni richiesti: Varietà risultanti da incroci: 10 piantine innestate su radici proprie, con 5 cm di torba di cocco 

Varietà risultanti da mutazioni: 20 piantine innestate su radici proprie, con 5 cm di torba di cocco
Data di presentazione: 1° - 15 febbraio

Rose da giardino, in base ai requisiti ambientali della varietà candidata.

NIAB, Ornamental Plants section, Huntington Road, Cambridge CB3 0LF, Regno Unito
Termine ultimo per la presentazione delle domande all’UCVV: 15 febbraio
Campioni richiesti: 6 piantine idonee per la piantagione invernale.
Data di presentazione: prima del 31 marzo. La consegna dovrà avere luogo tra la settimana 45 e la settimana 13.

Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, D-31319 Sehnde, Germania
Termine ultimo per la presentazione delle domande all’UCVV: 15 febbraio
Campioni richiesti: 6 piantine di un anno con almeno tre germogli, innestate su un robusto portainnesto; oppure 6 piantine di un anno con

almeno tre germogli, su radici proprie.
Data di presentazione: prima del 31 marzo. La consegna dovrà avere luogo tra la settimana 45 e la settimana 13.

State Plant Protection Service, Lettonia
Termine ultimo per la presentazione delle domande all’UCVV: 15 marzo
Campioni richiesti: 6 piantine di un anno con almeno tre germogli, innestate su un robusto portainnesto; oppure 6 piantine di un anno con

almeno tre germogli, su radici proprie.
Data di presentazione: prima del 15 maggio.

Tipo porta-innesti
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, D-31319 Sehnde, Germania
Termine ultimo per la presentazione delle domande all’UCVV: 15 febbraio
Campioni richiesti: 6 piantine di un anno con almeno tre germogli con radici proprie.
Data di presentazione: prima del 31 marzo. La consegna dovrà avere luogo tra la settimana 45 e la settimana 13.
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Kopienas Augu s¶irnu biroja pazinojums nr. 3/2005 attieciba uz rozu tehnisko parbaudi

Sis zinojums aizstaj biroja zinojumu nr.2/98.

Dazadas rozes, kuras bija iesniegtas uz Kopienas selekcionara tiesibu pies¶irsanu, tiek parbauditas Kopienas augu s¶irnu biroja (CPVO)
varda sekojosos parbaudes birojos.

Pieteikuma iesniedzeju uzmaniba tiek versta uz faktu, ka tikai CPVO nosaka, kur tiek parbaudita kandidats¶irne. 

Jebkada vienosanas, kas panakta tiesi ar parbaudes biroju, bet bez CPVO piekrisanas, var kaitet velakajiem parbaudes rezultatiem.

Rozes podinos
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Germany
CPVO pieteikuma veidlapu sanemsanas beigu datums ir: 15. februaris
Prasibas: sesi stadi ar saknem.
Piegades datums: 1-31. marts

Rozes griezto ziedu razosanai
Raad voor het Kwekersrecht, CGN Plantenrasssenonderzoek ‘Nergena’.
Bornsesteeg 10, WUR-Gebouw/Buidling 112, 6721 NG Bennekom, The Netherlands
CPVO pieteikuma veidlapu sanemsanas beigu datums ir: 15. novembris
Prasibas: Krustojuma iegutas s¶irnes: 10 jaunu augu sakneni, 5 cm kokospalmas kudras maisijuma.

Mutantu s¶irnes: 20 jaunu augu sakneni, 5 cm kokospalmas kudras maisijuma.
Piegades datums: 1. – 15. februaris

Darza rozes, atkariba no kandidats¶irnes prasibam pret apkartejo vidi

NIAB, Ornamental Plants section, Huntington Road, Cambridge CB3 0LF, United Kingdom
CPVO pieteikuma veidlapu sanemsanas beigu datums ir: 15. februaris
Prasibas: sesi stadi, piemeroti stadisanai ziemas apstak§os.
Piegade: pirms 31. marta. Piegade starp 45./13. nede§u.

Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Germany
CPVO pieteikuma veidlapu sanemsanas beigu datums ir: 15. februaris
Prasibas: sesi, vienu gadu veci augi ar, vismaz tris dzinumiem vai stadiem, kas uzpoteti uz salcietiga spraudena vai sesi vienu gadu veci

saknenu augi ar vismaz tris dzinumiem. 
Piegades datums: pirms 31. marta. Piegade starp 45./13. nede§u.

State Plant Protection Service, Latvija
CPVO pieteikuma veidlapu sanemsanas beigu datums ir: 15. marta.
Prasibas: sesi, vienu gadu veci augi ar, vismaz tris dzinumiem vai stadiem, kas uzpoteti uz salcietiga spraudena vai sesi vienu gadu veci

saknenu augi ar vismaz tris dzinumiem. 
Piegades datums: pirms 15. maija

Spraudeni
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Germany
CPVO pieteikuma veidlapu sanemsanas beigu datums ir: 15. februaris
Prasibas: sesi, vienu gadu veci stadi ar, vismaz tris dzinumiem uz saknem.
Piegades datums: pirms 31. marta. Piegade starp 45./13. nede§u.

Bendrijos augalµ veisliµ Tarnybos skelbimas Nr.3/2005 del roziµ technines ekspertizes

Siuo skelbimu pakeiciamas Tarnybos skelbimas Nr.2/98.

Roziµ veisliµ, kurioms prasoma taikyti Bendrijos augalµ veisliµ apsaug∏, ekspertize atliekama Bendrijos augalµ veisliµ tarnybos (BAVT)
vardu toliau nurodytose ekspertizes tarnybose.

Atkreipiame pareiskejµ demes≥ ≥ tai, kad tik BAVT spendzia, kur bus vykdoma pristatomos veisles ekspertize. 
Bet kokie tiesiogiai su ekspertizes tarnyba sudaryti susitarimai, negavus BAVT pritarimo, gali neigiamai paveikti velesnius ekspertizes rezul-
tatus.

Vazonines rozes
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Germany
BAVT paraiskas priima ne veliau kaip iki: vasario 15 dienos.
Reikalavimai: pateikti sesis augalus, turincius atskiras saknis.
Pateikimo data: kovo 31 diena.

Skynimui skirtos rozes
Raad voor het Kwekersrecht, CGN Plantenrasssenonderzoek ‘Nergena’.
Bornsesteeg 10, WUR-Gebouw/Buidling 112, 6721 NG Bennekom, The Netherlands
BAVT paraiskas priima ne veliau kaip iki: lapkricio 15 dienos.
Reikalavimai: Veisles, sukurtos kryzminimo budu: 10 jaunµ ≥sisaknijusiµ augalµ, pateiktµ 5 cm kokoso palmiµ pluosto durpiµ inde.

Mutantµ veisles: 20 jaunµ ≥sisaknijusiµ augalµ, pateiktµ 5 cm kokoso palmiµ pluosto durpiµ inde.
Pateikimo data: Vasario 1-15 dienos.
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Sodo rozes, priklausomai nuo pristatomos veisles aplinkos reikalavimµ.

NIAB, Ornamental Plants section, Huntington Road, Cambridge CB3 0LF, United Kingdom
BAVT paraiskas priima ne veliau kaip iki: vasario 15 dienos.
Reikalavimai: pateikti sesis tinkamus sodinimui ziem∏ augalus.
Pateikimo data: iki kovo 31 dienos. Augalus pristatyti tarp 45 ir 13 savaites.

Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Germany
BAVT paraiskas priima ne veliau kaip iki: vasario 15 dienos.
Reikalavimai: pateikti sesis vieneriµ metµ augalus, turincius ne maziau kaip tris uglius, ≥skiepytus ≥ tvirt∏ sakniastieb≥ arba sesis vieneriµ metµ

≥sisaknijusius augalus.
Pateikimo data: iki kovo 31 dienos. Augalus pristatyti tarp 45 ir 13 savaites.

State Plant Protection Service, Latvija
BAVT paraiskas priima ne veliau kaip iki: vasario 15 dienos.
Reikalavimai: pateikti sesis vieneriµ metµ augalus, turincius ne maziau kaip tris uglius, ≥skiepytus ≥ tvirt∏ sakniastieb≥ arba sesis vieneriµ metµ

≥sisaknijusius augalus.
Pateikimo data: iki geguzes 15 d. 

Sakniastiebines
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Germany
BAVT paraiskas priima ne veliau kaip iki: vasario 15 dienos.
Reikalavimai: pateikti sesis vieneriµ metµ ≥sisaknijusius augalus, turincius ne maziau kaip tris uglius.
Pateikimo data: iki kovo 31 dienos. Augalus pristatyti tarp 45 ir 13 savaites.

A Közösségi Növényfajta-Hivatal 3/2005 számú közleménye a rózsafélék szakmai vizsgálatát illetöen

Ez a közlemény helyettesíti a Hivatal 2/98. számú közleményét.

Azokat a rózsafajtákat, amelyekre közösségi növényfajta-oltalmat igényeltek, az alábbi vizsgáló hivatalok végzik a Közösségi Növényfajta-
Hivatal (CPVO) nevében.

Felhívjuk a kérelmezök figyelmét, hogy kizárólag a CPVO jogosult annak meghatározására, hogy a kérelmezett fajtát megvizsgálják-e vagy
sem. 

A vizsgáló hivatallal közvetlenül, de a CPVO tudta nélkül történö bárminemü egyezkedés veszélyezteti a késöbbi vizsgálati eredményeket.

Cserepes rózsák
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Németország
A kérelemek CPVO-hoz való benyújtásának határideje : február 15.
Elöírások: hat növény saját gyökéren.
A benyújtás dátuma: március 1.-31.

Vágott rózsák
Raad voor het Kwekersrecht, CGN Plantenrasssenonderzoek ‘Nergena’.
Bornsesteeg 10, WUR-Gebouw/Buidling 112, 6721 NG Bennekom, Hollandia
A kérelemek CPVO-hoz való benyújtásának határideje : november 15.
Elöírások: Keresztezéssel elöállított fajták: 10 gyökeres dugvány, 5 cm-es tözegcserépben

Mutációval keletkezett fajták: 20 gyökeres dugvány, 5 cm-es tözegcserépben
A benyújtás dátuma: február 1-15.

Kerti rózsák, a kérelmezett fajta környezeti igényeitöl függöen

NIAB, Ornamental Plants section, Huntington Road, Cambridge CB3 0LF, Egyesült Királyság
A kérelemek CPVO-hoz való benyújtásának határideje : február 15.
Elöírások: hat db összel kiültethetö növény.
A benyújtás dátuma: március 31-e elött. Szállítás 45. és a 13. hét között.

Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Németország
A kérelemek CPVO-hoz való benyújtásának határideje: február 15.
Elöírások: hat db 1 éves növény, legalább három hajtással, fagytürö alanyra szemzett vagy saját gyökerü.
A benyújtás dátuma: március 31-e elött. Szállítás 45. és a 13. hét között.

State Plant Protection Service, Lettország
A kérelemek CPVO-hoz való benyújtásának határideje: március 15.
Elöírások: hat db 1 éves növény, legalább három hajtással, fagytürö alanyra szemzett vagy saját gyökerü.
A benyújtás dátuma: május 15-e elött.

Alanyok
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Németország
A kérelemek CPVO-hoz való benyújtásának határideje: február 15.
Elöírások: hat db 1 éves, saját gyökerü növény, legalább három hajtással.
A benyújtás dátuma: március 31-e elött. Szállítás 45. és a 13. hét között.
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Avviz nru 3/2005 ta’ l-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti rigward l-ezaminazzjoni teknika tal-ward

Dan l-avviz jiehu post l-Avviz nru 2/98 ta’ l-Ufficcju. 

Il-varjetajiet tal-ward, li ghalihom giet applikata l-protezzjoni Komunitarja ghall-varjetajiet ta’ pjanti, huma ezaminati f’isem l-Ufficcju
Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti (CPVO) fl-ufficcji ta’ ezaminazzjoni li gejjin. 

L-applikanti huma mitluba sabiex jaghtu attenzjoni ghal fatt li c-CPVO biss jista’ jiddetermina fejn il-varjetà kandidata se tigi ezaminata. 

Kull arrangament maghmul direttament ma’ ufficcju ta’ l-ezaminazzjoni, imma minghajr il-kunsens tac-CPVO, jistà ghalhekk jaffetwa b’mod
negattiv ir-rizultati ta’ l-ezaminazzjoni.

Tipi ta’ ward fil-qsari (pot roses)
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Il-Germanja
Data ta’ l-gheluq ghall-applikazzjonijiet fic-CPVO: 15 ta’ Frar
Rekwiziti : sitt pjanti bl-gheruq.
Data ghas-sottomissjoni: 1-31 ta’ Marzu.

Tipi ta’ ward ghal produzzjoni tal-fjuri (cut-flower production)
Raad voor het Kwekersrecht, CGN Plantenrasssenonderzoek ‘Nergena’
Bornsesteeg 10, WUR-Gebouw/Building 112, 6721 NG Bennekom, L-Olanda
Data ta’ l-gheluq ghall-applikazzjonijiet fic-CPVO: 15 ta’ Novembru
Rekwiziti: Varjetajiet li rrizultaw minn tahlita ta’ tipi differenti: 10 pjanti zghar bl-gheruq, f’tappini tal-pît tal-gewz ta’ l-indi ta’ 5 cm

Varjetajiet li rrizultaw minn mutazzjoni: 20 pjanti zghar bl-gheruq, f’tappini tal-pît tal-gewz ta’ l-indi ta’ 5 cm
Data ghas-sottomissjoni: 1-15 ta’ Frar.

Tipi ta’ ward tal-gonna, skond l-ezigenzi ambjentali tal-varjetà kandidata

NIAB, Ornamental Plant section, Huntington Road, Cambridge CB3 OLF, ir-Renju Unit
Data ta’ l-gheluq ghall-applikazzjonijiet fic-CPVO: 15 ta’ Frar
Rekwiziti: sitt pjanti addattati biex jithawwlu fix-xitwa.
Data ghas-sottomissjoni: qabel il-31 ta’ Marzu. Il-kunsinna trid tasal bejn il-gimghat 45 u 13.

Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Il-Germanja
Data ta’ l-gheluq ghall-applikazzjonijiet fic-CPVO: 15 ta’ Frar
Rekwiziti: sitt pjanti ta’ sena b’minn ta’ l-inqas tliet rimjiet u mlaqqmin fuq zragen li jirrezistu il-kesha jew sitt pjanti ta’ sena b’minn 

ta’ l-inqas tliet rimjiet u li ghandhom l-gheruq.
Data ghas-sottomissjoni: qabel il-31 ta’ Marzu. Il-kunsinna trid tasal bejn il-gimghat 45 u 13.

State Plant Protection Service, Latvja
Data ta’ l-gheluq ghall-applikazzjonijiet fic-CPVO: 15 ta’ Marzu
Rekwiziti : sitt pjanti ta’ sena b’minn ta’ l-inqas tliet rimjiet u mlaqqmin fuq zragen li jirrezistu il-kesha jew sitt pjanti ta’ sena b’minn 

ta’ l-inqas tliet rimjiet u li ghandhom l-gheruq.
Data ghas-sottomissjoni: qabel il-15 ta’ Meijju

Tipi ta’ zragen ghat-tilqim
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Il-Germanja
Data ta’ l-gheluq ghall-applikazzjonijiet fic-CPVO: 15 ta’ Frar
Rekwiziti : sitt pjanti ta’ sena b’minn ta’ l-inqas tliet rimjiet u bl-gheruq.
Data ghas-sottomissjoni: qabel il-31 ta’ Marzu. Il-kunsinna trid tasal bejn il-gimghat 45 u 13.

Aankondiging nr. 3/2005 van het Communautair Bureau voor Plantenrassen met betrekking tot de technische 
onderzoeken van rozen

Deze mededeling vervangt mededeling nr.2/98 van het Bureau.

Rozenrassen, waarvoor communautaire kwekersrechten zijn aangevraagd, worden voor het Communautair Bureau voor Plantenrassen (CBP)
bij onderstaande onderzoeksbureaus onderzocht.

Alleen het Communautair Bureau voor Plantenrassen bepaalt waar het kandidaat-ras wordt onderzocht. 

Afspraken die rechtstreeks en zonder de toestemming van het CBP met een onderzoeksbureau worden gemaakt, kunnen dan ook latere onder-
zoeksresultaten in gevaar brengen.

Potroos typen
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Duitsland
Sluitingsdatum voor ontvangst van aanvragen door het Communautair Bureau voor Plantenrassen: 15 februari
Vereist materiaal: zes planten op eigen wortel.
Indieningsdatum: 1-31 maart

Snijbloem typen
Raad voor het Kwekersrecht, CGN Plantenrasssenonderzoek ‘Nergena’.
Bornsesteeg 10, WUR-Gebouw/Buidling 112, 6721 NG Bennekom, Nederland
Sluitingsdatum voor ontvangst van aanvragen door het Communautair Bureau voor Plantenrassen: 15 november
Vereist materiaal: Rassen afkomstig van kruising: 10 bewortelde stekken, in 5 cm kokosturf pluggen

Rassen afkomstig van mutatie: 20 bewortelde stekken, in 5 cm kokosturf pluggen
Indieningstermijn: 1-15 februari
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Tuinroos typen, afhankelijk van de omgevingsvereisten van het kandidaat-ras

NIAB, Ornamental Plants section, Huntington Road, Cambridge CB3 0LF, Verenigd Koninkrijk
Sluitingsdatum voor ontvangst van aanvragen door het Communautair Bureau voor Plantenrassen: 15 februari
Vereist materiaal: zes planten die geschikt zijn voor het uitplanten in de winter.
Indieningstermijn: tot 31 maart. Levering van materiaal van week 45 tot en met week 13.

Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Duitsland
Sluitingsdatum voor ontvangst van aanvragen door het Communautair Bureau voor Plantenrassen: 15 februari
Vereist materiaal: zes planten van één jaar met ten minste drie scheuten, geënt op een winterharde onderstam of zes planten van één jaar

met ten minste drie scheuten, op eigen wortel.
Indieningstermijn: tot 31 maart. Levering van materiaal van week 45 tot en met week 13.

State Plant Protection Service, Letland
Sluitingsdatum voor ontvangst van aanvragen door het Communautair Bureau voor Plantenrassen: 15 maart
Vereist materiaal: zes planten van één jaar met ten minste drie scheuten, geënt op een winterharde onderstam of zes planten van één jaar

met ten minste drie scheuten, op eigen wortel.
Indieningstermijn: tot 15 mei.

Onderstam typen
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Duitsland
Sluitingsdatum voor ontvangst van aanvragen door het Communautair Bureau voor Plantenrassen: 15 februari
Vereist materiaal: zes planten van één jaar met ten minste drie scheuten op eigen wortel.
Indieningstermijn: tot 31 maart. Levering van materiaal van week 45 tot en met week 13.

Og¥oszenie Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin nr 3/2005 w sprawie technicznego badania róz

Niniejsze og¥oszenie zastπpuje og¥oszenie Urzπdu nr 2/98. 

Odmiany róz, do których stosuje siπ wspólnotowa ochrona odmian roslin, s∏ badane w imieniu Wspólnotowego Urzπdu Odmian Roslin
(CPVO) w wymienionych nizej urzπdach badawczych.

Wnioskodawcy s∏ proszeni o zwrócenie uwagi na fakt, ze CPVO jest jedynym urzπdem w¥asciwym do okreslenia, gdzie sprawdzana bπdzie
odmiana kandyduj∏ca. 

Wszelkie ustalenia poczynione bezposrednio z jednym z urzπdów badawczych, lecz bez zgody CPVO, mog∏ negatywnie wp¥yn∏c na rezul-
taty badan.

Róze doniczkowe
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Niemcy
Ostateczny termin przyjmowania zg¥oszen w CPVO: 15 lutego
Wymagania: szesc ukorzenionych roslin 
Termin dostarczenia: 1-31 marca

Róze szklarniowe (produkcja kwiatów ciπtych)
Raad voor het Kwekersrecht, CGN Plantenrasssenonderzoek ‘Nergena’.
Bornsesteeg 10, WUR-Gebouw/Buidling 112, 6721 NG Bennekom, Holandia
Ostateczny termin przyjmowania zg¥oszen w CPVO: 15 listopada
Wymagania: Odmiany z siewek (pokrzyzówkowe): 10 ukorzenionych sadzonek, w pod¥ozu z w¥ókna kokosowego grubosci 5 cm

Odmiany mutacyjne: 20 ukorzenionych sadzonek, w pod¥ozu z w¥ókna kokosowego grubosci 5 cm
Termin dostarczenia: 1-15 lutego

Róze ogrodowe: w zaleznosci od wymagan srodowiskowych danej odmiany badania realizuj∏: 

NIAB, Ornamental Plants section, Huntington Road, Cambridge CB3 0LF, Wielka Brytania
Ostateczny termin przyjmowania zg¥oszen w CPVO: 15 lutego
Wymagania: szesc roslin odpowiednich do posadzenia zim∏
Termin dostarczenia: do 31 marca. Dostawa powinna nast∏pic pomiπdzy 45 a 13 tygodniem roku.

Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Niemcy
Ostateczny termin przyjmowania zg¥oszen w CPVO: 15 lutego
Wymagania: szesc jednorocznych roslin z co najmniej trzema pπdami zaszczepionych na mrozoodpornej podk¥adce lub szesc ukorzenionych

jednorocznych roslin z co najmniej trzema pπdami.
Termin dostarczenia: do 31 marca. Dostawa powinna nast∏pic pomiπdzy 45 a 13 tygodniem roku.

State Plant Protection Service, ™otwa
Ostateczny termin przyjmowania zg¥oszen w CPVO: 15 marca
Wymagania: szesc jednorocznych roslin z co najmniej trzema pπdami zaszczepionych na mrozoodpornej podk¥adce lub szesc ukorzenionych
jednorocznych roslin z co najmniej trzema pπdami.
Termin dostarczenia: przed 15 maja 

Podk¥adki
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Niemcy
Ostateczny termin przyjmowania zg¥oszen w CPVO: 15 lutego
Wymagania: szesc jednorocznych ukorzenionych roslin z co najmniej trzema pπdami
Termin dostarczenia: do 31 marca. Dostawa powinna nast∏pic pomiπdzy 45 a 13 tygodniem roku.
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Aviso n.º 3/2005 do Instituto Comunitário das Variedades Vegetais relativo ao exame técnico de rosas

O presente aviso substitui o aviso nº 2/98 do Instituto.

As variedades de rosas para as quais foi pedida a Protecção Comunitária das Variedades Vegetais são examinadas em nome do Instituto
Comunitário das Variedades Vegetais (ICVV) pelos organismos de exame a baixo mencionados. 

Chama-se a atenção dos requerentes para o facto de ser o ICVV, o único, a determinar o local de exame da variedade a que se refere a varie-
dade candidata. 

Quaisquer acordos efectuados directamente com um organismo de exame sem a aprovação do ICVV poderão pôr em perigo os resultados de
exame numa fase posterior.

Roseiras envasadas
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Alemanha
Data-limite para a recepção de pedidos no ICVV: 15 de Fevereiro
Exigências: 6 plantas nas próprias raízes.
Data de apresentação: 1-31 de Março

Roseiras de estufa para produção de flores de corte
Raad voor het Kwekersrecht, CGN Plantenrasssenonderzoek ‘Nergena’.
Bornsesteeg 10, WUR-Gebouw/Buidling 112, 6721 NG Bennekom, Hollanda
Data-limite para a recepção de pedidos no ICVV: 15 de Novembro
Exigências: Variedade resultante de cruzamento: 10 estacas enraizadas, em 5 cm de substrato de turfa de coco

Variedade resultante de mutação: 20 estacas enraizadas, em 5 cm de substrato de turfa de coco.
Data de apresentação: 1-15 de Fevereiro

Roseiras de jardim, em função das exigências ambientais da variedade candidata

NIAB, Ornamental Plants section, Huntington Road, Cambridge CB3 0LF, Reino Unido
Data-limite para a recepção de pedidos no ICVV: 15 de Fevereiro
Exigências: 6 plantas adequadas para plantação de Inverno.
Apresentação: antes de 31 de Março. Entrega entre a semana 45 e semana 13.

Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Alemanha
Data-limite para a recepção de pedidos no ICVV: 15 de Fevereiro
Exigências: 6 plantas de um ano com pelo menos três rebentos, enxertadas num porta-enxertos resistente, ou 6 plantas de um ano com pelo
menos três rebentos, com raízes próprias.
Data de apresentação: antes de 31 de Março. Entrega entre a semana 45 e semana 13.

State Plant Protection Service, Letonia
Data-limite para a recepção de pedidos no ICVV: 15 de Março
Exigências: 6 plantas de um ano com pelo menos três rebentos, enxertadas num porta-enxertos resistente, ou 6 plantas de um ano com pelo
menos três rebentos, com raízes próprias.
Data de apresentação: antes de 15 de Maio

Porta-enxertos
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Alemanha
Data-limite para a recepção de pedidos no ICVV: 15 de Fevereiro
Exigências: 6 plantas de um ano com pelo menos três rebentos nas próprias raízes.
Data de apresentação: antes de 31 de Março. Entrega entre a semana 45 e semana 13.

Oznámenie Úradu Spolocenstva pre Odrody Rastlín c. 3/2005 v súvislosti s technickym skúsaním ruzí

Toto oznámenie nahrádza oznámenie úradu c.2/98.

Nasledujúce skúsobné úrady skúsajú pre Úrad spolocenstva pre odrody rastlín (CPVO) odrody ruzí, pre ktoré bola podaná ziadosT o ochranu
odrôd rastlín v rámci spolocenstva.

Uchádzaci sú upozornení na fakt, ze vylucne CPVO rozhoduje o tom, kde sa bude skúmaná odroda skúsaT. 
AkékoLvek dojednania, ktoré sa uskutocnia priamo so skúsobnym úradom, ale bez súhlasu Úradu spolocenstva pre odrody rastlín, môzu preto
ohroziT neskorsie vysledky skúsania.

Crepníkové ruze
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Nemecko
Najneskorsí dátum prijatia ziadostí na Úrade spolocenstva pre odrody rastlín: 15. február
Poziadavky: sesT rastlín na samostatnych korenoch
Dátum predlozenia: 1. - 31. marec

Skleníkové ruze pre produkciu rezanych kvetov
Raad voor het Kwekersrecht, CGN Plantenrasssenonderzoek ‘Nergena’.
Bornsesteeg 10, WUR-Gebouw/Buidling 112, 6721 NG Bennekom, Holandsko
Najneskorsí dátum prijatia ziadostí na Úrade spolocenstva pre odrody rastlín: 15. november
Poziadavky: Odrody pochádzajúce z krízenia: 10 zakorenenych odrezkov v 5 cm zakorenovacoch s kokosovo-raselinovym substrátom

Odroda mutantov: 20 zakorenenych odrezkov v 5 cm zakorenovacoch s kokosovo-raselinovym substrátom
Lehota na predlozenie: 1.-15. február
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Záhradné ruze, v závislosti od poziadaviek skúmanej odrody na zivotné prostredie

NIAB, Ornamental Plants section, Huntington Road, Cambridge CB3 0LF, Spojené kráLovstvo
Najneskorsí dátum prijatia ziadostí na Úrade spolocenstva pre odrody rastlín: 15. február
Poziadavky: sesT rastlín vhodnych na zimnú vysadbu
Lehota na predlozenie: do 31. marca. Dorucenie medzi 45. – 13. tyzdnom.

Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Nemecko
Najneskorsí dátum prijatia ziadostí na Úrade spolocenstva pre odrody rastlín: 15. február
Poziadavky: sesT jednorocnych rastlín s minimálne troma vyhonkami alebo zastepené rastliny na zimuvzdornom pakoreni alebo na

samostatnych korenoch.
Lehota na predlozenie: do 31. marca. Dorucenie medzi 45. – 13. tyzdnom.

State Plant Protection Service, Lotyssko
Najneskorsí dátum prijatia ziadostí na Úrade spolocenstva pre odrody rastlín: 15. marca
Poziadavky: sesT jednorocnych rastlín s minimálne troma vyhonkami alebo zastepené rastliny na zimuvzdornom pakoreni alebo na

samostatnych korenoch.
Lehota na predlozenie: do 15. mája

Podpníky
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Nemecko
Najneskorsí dátum prijatia ziadostí na Úrade spolocenstva pre odrody rastlín: 15. február
Poziadavky: sesT jednorocnych rastlín s minimálne troma vyhonkami na vlastnych korenoch
Dátum predlozenia: do 31. marca. Dorucenie medzi 45. – 13. tyzdnom.

Obvestilo st. 3/2005 Urada Skupnosti za rastlinske sorte v zvezi s preizkusanjem vrtnic

To obvestilo nadomesca Obvestilo st.2/98 Urada. 

Sorte vrtnic, za katere je bila vlozena prijava za varstvo sort Skupnosti, se preverijo v imenu Urada Skupnosti za rastlinske sorte (Commu-
nity Plant Variety Office, CPVO) na naslednjih uradih za preizkusanje.

Vse prijavitelje prosimo, da upostevajo dejstvo, da le CPVO doloca, kje se bo preverjala sorta posameznega prijavitelja. 

Vsakrsni dogovori, ki se odvijajo neposredno z uradom za preizkusanje, vendar brez vednosti CPVO, lahko kasneje ogrozijo rezultate
preizkusanja.

Vrtnice v lonckih
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Nemcija
Zadnji rok za sprejemanje prijav na CPVO: 15. februar
Zahteve: sest rastlin z lastnimi koreninami. 
Rok za predlozitev: 1. - 31. marec

Vrtnice za rezano cvetje
Raad voor het Kwekersrecht, CGN Plantenrasssenonderzoek ‘Nergena’.
Bornsesteeg 10, WUR-Gebouw/Buidling 112, 6721 NG Bennekom, Nizozemska
Zadnji rok za sprejemanje prijav na CPVO: 15. november
Zahteve: Sorte nastale s krizanjem: 10 ukoreninjenih potaknjencev, v 5 cm kokosove sote 

Sorte nastale z mutacijo: 20 ukoreninjenih potaknjencev, v 5 cm kokosove sote 
Rok za predlozitev: 1. – 15. februar

Vrtne vrtnice, odvisno od okoljskih zahtev prijavljene sorte

NIAB, Ornamental Plants section, Huntington Road, Cambridge CB3 0LF, Zdruzeno kraljestvo
Zadnji rok za sprejemanje prijav na CPVO: 15. februar
Zahteve: sest rastlin, primernih za zimsko sajenje.
Rok za predlozitev: pred 31. marcem; dostava med tedni 45 in 13.

Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Nemcija
Zadnji rok za sprejemanje prijav na CPVO: 15. februar
Zahteve: sest enoletnih rastlin z najmanj tremi poganjki ali cepljenimi na odporno podlago, ali sest enoletnih rastlin z najmani tremi 
poganjki z lastnimi koreninami.
Rok za predlozitev: pred 31. marcem; dostava med tedni 45 in 13.

State Plant Protection Service, Latvija
Zadnji rok za sprejemanje prijav na CPVO: 15. marcem
Zahteve: sest enoletnih rastlin z najmanj tremi poganjki ali cepljenimi na odporno podlago, ali sest enoletnih rastlin z najmani tremi 
poganjki z lastnimi koreninami.
Rok za predlozitev: pred 15. majem

Podlage
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Nemcija
Zadnji rok za sprejemanje prijav na CPVO: 15. februar
Zahteve: sest enoletnih rastlin z najmanj tremi poganjki z lastnimi koreninami.
Rok za predlozitev: pred 31. marcem; dostava med tedni 45 in 13. 
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Yhteisön kasvilajikeviraston ilmoitus 3/2005 ruusujen teknisestä tutkimisesta

Tämä ilmoitus korvaa viraston ilmoituksen no2/98.

Ruusulajikkeet, joille on haettu yhteisön kasvilajikesuojaa, tutkitaan yhteisön kasvilajikeviraston puolesta jäljempänä mainituissa tutkintavi-
rastoissa.

Hakijoiden on syytä kiinnittää huomiota siihen, että vain kasvilajikevirasto määrää, missä ehdokaslajiketta tutkitaan. 

Tämän johdosta suoraan jonkin tutkintaviraston kanssa ilman kasvilajikeviraston suostumusta tehdyt järjestelyt voivat vaarantaa myöhemmät
tutkimustulokset.

Ruukkuruusut
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Saksa
Hakemusten on oltava kasvilajikevirastossa: viimeistään 15. helmikuuta
Vaatimukset: kuusi kasvia, joilla on omat juuret.
Toimituspäivä: 1. - 31. maaliskuuta

Kasvihuoneruusut leikkokukkien tuotantoa varten
Raad voor het Kwekersrecht, CGN Plantenrasssenonderzoek ‘Nergena’.
Bornsesteeg 10, WUR-Gebouw/Buidling 112, 6721 NG Bennekom, Alankomaat.
Hakemusten on oltava kasvilajikevirastossa: viimeistään 15. marraskuuta
Vaatimukset: Siementaimilajike: 10 pistokasta, joilla on omat juuret, 5 senttimetrin kookosturvekartiossa 

Mutanttilajike: 20 pistokasta, joilla on omat juuret, 5 senttimetrin kookosturvekartiossa 
Toimituspäivä: 1. -15. helmikuuta

Puutarharuusut, riippuen ehdokaslajikkeen ympäristövaatimuksista

NIAB, Ornamental Plants section, Huntington Road, Cambridge CB3 0LF, Yhdistynyt kuningaskunta
Hakemusten on oltava kasvilajikevirastossa: viimeistään 15. helmikuuta
Vaatimukset: kuusi talvi-istutukseen soveltuvaa tainta.
Toimituspäivä: viikkojen 45/13 välisenä aikana, ennen 31. maaliskuuta.

Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Saksa
Hakemusten on oltava kasvilajikevirastossa: viimeistään 15. helmikuuta
Vaatimukset: kuusi yhden vuoden ikäistä kasvia, joilla on ainakin kolme vartta ja jotka on vartettu talven kestävään juurakkoon tai joilla

on omat juuret.
Toimituspäivä: viikkojen 45/13 välisenä aikana, ennen 31. maaliskuuta.

State Plant Protection Service, Latvia
Hakemusten on oltava kasvilajikevirastossa: viimeistään 15. maaliskuuta
Vaatimukset: kuusi yhden vuoden ikäistä kasvia, joilla on ainakin kolme vartta ja jotka on vartettu talven kestävään juurakkoon tai joilla on

omat juuret.
Toimituspäivä: ennen 15. toukokuuta.

Juurakot
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Saksa
Hakemusten on oltava kasvilajikevirastossa: viimeistään 15. helmikuuta
Vaatimukset: kuusi yhden vuoden ikäistä kasvia, joilla on ainakin kolme vartta ja omat juuret. 
Toimituspäivä: viikkojen 45/13 välisenä aikana, ennen 31. maaliskuuta.

Meddelande nr 3/2005 från Gemenskapens växtsortsmyndighet rörande den tekniska provningen av rosor

Detta meddelande ersätter meddelande nr 2/98 från växtsortsmyndigheten.

Rossorter, för vilka en ansökan om gemenskapens växtförädlarrätt lämnats in, provas för Gemenskapens växtsortsmyndighets räkning vid
följande provningsmyndigheter.

Observera att det är växtsortsmyndigheten som avgör var provningen av växtsorten i fråga skall genomföras. 

Överenskommelser som görs direkt med en provningsmyndighet men utan växtsortsmyndighetens samtycke kan därför äventyra senare
provningsresultat.

Krukrosor
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Tyskland
Sista dag för mottagande av ansökan vid växtsortsmyndigheten: 15 februari
Krav: sex plantor på egen rot.
Datum för inlämnande: 1-31 mars

Rosor som snittblommor
Raad voor het Kwekersrecht, CGN Plantenrasssenonderzoek ‘Nergena’.
Bornsesteeg 10, WUR-Gebouw/Buidling 112, 6721 NG Bennekom, Nederländerna
Sista dag för mottagande av ansökan vid växtsortsmyndigheten: 15 november
Krav: Sorter som är resultatet av korsning: 10 unga växter på egen rot, i 5 cm kokostorv.

Sorter som är resultatet av mutationer: 10 unga växter på egen rot, i 5 cm kokostorv.
Inlämningsperiod: 1-15 februari
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Trädgårdsrosor, beroende på växtförhållandena som krävs, för sorten i fråga.

NIAB, Ornamental Plants section, Huntington Road, Cambridge CB3 0LF, Storbritannien
Sista dag för mottagande av ansökan vid växtsortsmyndigheten: 15 februari
Krav: sex plantor lämpliga för plantering på vintern.
Datum för inlämnande: före den 31 mars. Leverans från vecka 45 till vecka 13.

Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Tyskland
Sista dag för mottagande av ansökan vid växtsortsmyndigheten: 15 februari
Krav: sex plantor, ett år gamla, med minst tre skott ympade på en motståndskraftig grundstam, eller sex plantor, ett år gamla, med minst tre

skott på egen rot
Datum för inlämnande: före den 31 mars. Leverans från vecka 45 till vecka 13.

State Plant Protection Service, Lettland
Sista dag för mottagande av ansökan vid växtsortsmyndigheten: 15 februari
Krav: sex plantor, ett år gamla, med minst tre skott ympade på en motståndskraftig grundstam, eller sex plantor, ett år gamla, med minst tre

skott på egen rot
Datum för inlämnande: före den 15 maj.

Grundstammar
Bundessortenamt, Prüfstelle Rethmar, Hauptstrasse 1, 31319 Sehnde, Tyskland
Sista dag för mottagande av ansökan vid växtsortsmyndigheten: 15 februari
Krav: sex plantor, ett år gamla, med minst tre skott på egen rot.
Datum för inlämnande: före den 31 mars. Leverans från vecka 45 till vecka 13.
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BE: Office de la Propriété Intellectuelle/Intellectual Property Office/
Dienst voor de Intellectuele Eigendom/Amt fur geistiges Eigentum
Mrs Camille vanslembrouck
North Gate III
Bd du Roi Albert II 16
BE-1000 Bruxelles
Tél: +32.2.206.51.58; GSM: +32.476.90.79.15
Fax: +32.2.206.57.50
E-mail: camille.vanslembrouck@mineco.fgov.be

DK: Danish Institute of Agricultural Sciences
Department of Variety Testing
PO Box 7
Teglværksvej 7, Tystofte
DK-4230 Skælskør
Tlf. (45) 58 16 06 00; fax (45) 58 16 06 06

DE: Bundessortenamt
Osterfelddamm 80
DE-30627 Hannover
Tel.: (49) 51 19 56 65, Fax: (49) 511 56 33 62

EL: Upourgeío Agrotikßv Anàptuzjv kai Trofímwn
Genikß Dieúqunsj Futikßv Paragwgßv
Dieúqunsj EisroÉn Futikßv Paragwgßv
AxarnÉn 2
10176 Aqßna
Τηλ��ων�: (30) 210 212 4359 – 212 4102, �α
: (30) 210 212 4137

ES: Ministerio de Agricultura, Pesca y Alimentación
Oficina Española de Variedades Vegetales
Calle Alfonso XII, 62
28014 Madrid
Tel.: (34) 91 347 6721 – 347 6921, Fax: (34) 91 347 6703

FR: Ministère de l’agriculture
Comité de la protection des obtentions végétales
11, rue Jean-Nicot
FR-75007 Paris
Téléphone: (33 1) 42 75 93 14; télécopieur: (33 1) 42 75 94 25

IE: Office of the Controller of Plant Breeders’ Rights,
Department of Agriculture and Food,
Backweston,
Leixlip,
Co. Kildare.
Ph 00353-1-6302904
Mobile: 00353-86-8123691
Fax: 00353-1-6280634

IT: Ufficio Italiano Brevetti e Marchi
Ministero delle Attività Produttive
Via Molise 19
IT-00187 Roma (RM)
Tel.: (39-06) 47 05 30 68, fax: (39-06) 47 05 56 35

NL: Raad voor het Kwekersrecht
Bennekomseweg 41/Postbus 27
NL-6710 BA Ede
Tel.: (31-318) 82 25 80; telefax (31-318) 82 25 89

AT: Bundesamt und Forschungszentrum für Landwirtschaft
Sortenschutzamt
Postfach 400
AT-1226 Wien
Tel.: (43) 1-2 88 16 4172, Fax: (43) 1-2 88 16 4211

3.

Direcciones a las que pueden enviarse las solicitudes de protección comunitaria de obtenciones vegetales:
Adresy, na které lze zasílat zádosti o odrudové právo Spolecenství:
Adresser, som ansøgninger om EF-sortsbeskyttelse kan sendes til:

Anschriften, an die Anträge auf gemeinschaftlichen Sortenschutz gerichtet werden können:
Aadressid, kuhu saata taotlused ühenduse sordikaitse saamiseks:

∆ιευθ�νσεις για την υπ���λ� αιτ�σεων κ�ιν�τικ�� δικαι�µατ�ς επ� �υτικ�ς π�ικιλ�ας:
Addresses to which applications for a Community plant variety right may be sent:

Adresses auprès desquelles les demandes de protection communautaire des obtentions végétales peuvent être déposées: 
Indirizzi ai quali possono essere inviate le domande di privativa comunitaria per ritrovati vegetali:

Adreses, uz kuram var sutit pieteikumus Kopienas s¶irnu aizsardzibas pies¶irsanu:
Adresai, kuriais galima siµsti paraiskas del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje:

Címek, ahol a Közösségi növényfajta-oltalmi jog iránti kérelmet be lehet nyújtani:
Indirizzi li lilhom jistghu jintbaghtu applikazzjonijiet ghal dritt Komunitarju ta’ varjetà ta’ pjanti:

Adressen waar aanvragen van een communautair kwekersrecht kunnen worden ingediend:
Adresy, na które mozna przesy¥ac wnioski o przyznanie wspólnotowego prawa do ochrony odmian roslin:

Endereços onde podem ser apresentados pedidos de protecção comunitária das obtenções vegetais:
Adresy, na ktoré sa môzu posielaT prihlásky na práva spolocenstva v oblasti odrôd rastlín:

Prijave za zlahtniteljsko pravico v Skupnosti se lahko posljejo na naslednje naslove:
Osoitteet, joihin yhteisön kasvinjalostajanoikeuksia koskevat hakemukset voidaan lähettää:

Adresser som ansökningar om gemenskapens växtförädlarrätt kan skickas till:

1. Oficina Comunitaria de Variedades Vegetales / Odrudovy úrad Spolecenství / EF-Sortsmyndigheden / Gemeinschaftliches Sortenamt /
Ühenduse sordiamet / Κ�ιν�τικ� Γρα�ε�� Φυτικ�ν Π�ικιλι�ν / Community Plant Variety Office / Office communautaire des variétés
végétales / Ufficio comunitario delle varietà vegetali / Kopienas Augu s¶irnu birojs / Bendrijos augalµ veisliµ tarnyba / Közösségi
Fajtaoltalmi Hivatal / L-Ufficcju Komunitarju tal-Varjetajiet ta’ Pjanti / Communautair Bureau voor plantenrassen / Wspólnotowy
Urz∏d Ochrony Odmian Roslin / Instituto Comunitário das Variedades Vegetais / Úrad spolocenstva pre odrody rastlín / Urad
Skupnosti za rastlinske sorte / Yhteisön kasvilajikevirasto / Gemenskapens växtsortsmyndighet

BP 62141, FR-49021 Angers Cedex 02, tél.: +33(0) 241 25 64 00, fax: +33(0) 241 25 64 10

2. Buzones en los Estados miembros / Císla postovních schránek v clenskych státech / Postadresser i medlemsstaterne / Briefkästen in den
Mitgliedstaaten / Postkastid liikmesriikides / Τα!υδρ�µικ"ς διευθ�νσεις στα κρ#τη µ"λη / PO boxes in the Member States / Boîtes
aux lettres dans les États membres / Cassette postali negli Stati membri / Pastkastites dalibvalstis / Pasto dezutes valstybese narese /
Postafiókok a tagállamokban / Kaxxi postali fl-Istati Membri / Brievenbussen in de lidstaten / Skr. poczt. w Panstwach
Cz¥onkowskich / Caixas postais nos Estados-membros / Postové priecinky (P.O.box) v clenskych státoch / Postni predali v drzavah
clanicah / Postiosoitteet jäsenvaltioissa / Postadresser i medlemsstaterna



PT: Instituto de Protecção da Produção 
Agro-Alimentar
CNPPA-CENARVE
Tapada da Ajuda, Edifício 2
PT-1300 Lisboa
Tel.: (351-1) 326 16 07; telefax: (351-1) 362 16 06

FI: Ministry of Agriculture
Plant Variety Rights Office
Liisankatu 8, PO Box 322
FI-00171 Helsinki
Puhelin: (358-9) 160 33 16, faksi: (358-9) 160 24 43

SE: Statens Växtsortsnämnd
Box 1247
SE-171 24 Solna
Tfn (46-8) 730 66 30, fax (46-8) 83 31 70

UK: Department for Environment, Food and Rural Affairs
Plant Variety Rights Office
Huntingdon Road
UK-Cambridge CB3 0LF
Tel.: (44-1223) 34 23 80, fax (44-1223) 34 23 86

CY: Ministry of Agriculture, Natural Resources & Environment
Department of Agriculture
Seed Production Centre
CY-1412 Nicosia
Tel.: (357) 22 466 453, fax (357) 22 343 419
E-mail: doagrg@cytanet.com.cy

CZ: Central Institute for Supervising & Testing in Agriculture (UKZUZ)
Za opravnou 4
CZ-150 06 Praha 4 – Motol
Tel.: (420) 257 211 755 / (420) 257 294 209 / (420) 257 294 210
Fax: (420) 257 211 752
E-mail: jiri.soucek@ukzuz.cz

EE: Plant Production Inspectorate
Variety Control Department
EE-71024 Viljandi
Tel./fax: (372) 43 34 650
E-mail: sordikontroll@plant.agri.ee
Website: www.plant.agri.ee

LV: Plant Variety Testing Department
State Plant Protection Service
Lubanas jela, 49
LV-1073 Riga
Tel.: (371) 736 55 67, fax: (371) 736 55 71
E-mail: sergejs.katanenko@vaad.gov.lv
Website: www.vaad.gov.lv

LT: Lithuanian State Plant Varieties Testing Centre
Smelio 8
LT-2055 Vilnius
Tel.: (370) 5 234 92 96, fax: (370) 5 234 18 62
E-mail: lvavtc@takas.lt

HU: Hungarian Patent Office (HPO)
Garibaldi str. 2
HU-1054 Budapest
Tel.: (361) 312 44 00, fax: (361) 331 25 96
E-mail: mszh@hungary.com
Website: www.hpo.hu

MT: Ministry for Rural Affairs & Environment
Agricultural Services & Rural Development Division
National Agricultural Research & Development Centre
Ghammieri
MT-Marsa
Tel.: (356) 21 22 42 41 / (356) 21 22 42 42 / (356) 21 23 95 28
Fax: (356) 21 23 15 17
Website: www.agric.gov.mt

PL: Research Centre for Cultivar Testing (COBORU)
PL-63-022 Slupia Wielka
Tel.: 48(0) 61 285 23 41, fax: 48(0) 61 285 35 58
E-mail: sekretariat@coboru.pl
Website: www.coboru.pl

SK: Central Agricultural Inspection & Testing Institute (UKSUP)
Matuskova, 21
SK-Bratislava 833 16
Tel./fax: 421 2 54 65 42 82
Website: www.uksup.sk
E-mail: benovska.katarina@uksup.sk

SL: Ministry of Agriculture, Forestry and Food 
Phytosanitary Administration of
the Republic of Slovenia (Furs)
Einspielerjeva 6
SI-1000 Ljubljana
Tel.: (386) 1 3094 379
Fax: (386) 1 3094 335
E-mail: furs.mkgp@gov.si
Website: www.furs.si
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4.

Fecha límite de presentación de las solicitudes para el próximo número del Boletín Oficial:

Uzáverka pro podání zádostí s ohledem na následující vydání Úredního vestníku:

Sidste frist for ansøgninger til offentliggørelse i næste udgave af Den Officielle Tidende:

Schlußdatum für Anträge mit Blick auf die nächste Ausgabe des Amtsblatts:

Taotluste esitamise tähtaeg, arvestades ametliku väljaande järgmise numbri ilmumise aega:

Ηµερ�µην�α λ�%ης της πρ�θεσµ�ας για αιτ�σεις εν�ψει της επ�µενης "κδ�σης της Επ�σηµης 
Ε�ηµερ�δας:

Closing date for applications in view of the next edition of the Official Gazette:

Date de clôture pour des demandes en vue de la prochaine édition du Bulletin officiel:

Termine ultimo per la pubblicazione delle domande nella prossima edizione del Bollettino ufficiale:

Pieteikumu iesniegsanas gala termins, nemot vera Oficiala Zinotaja (Official Gazette) nakama
numura iznaksanas datumu:

Galutine paraiskµ pateikimo data, vadovaujantis kitu Oficialiojo zurnalo 
(Official Gazette) numeriu:

A kérelemek benyújtásának határideje a Hivatalos Közlöny következö kiadását tekintetbe véve:

Data ta’ l-gheluq ghal applikazzjonijiet in vista ta’ l-edizzjoni li jmiss tal-Gazzetta Ufficjali:

Uiterste datum van de aanvragen voor opneming in het volgende nummer van het 
Mededelingenblad:

Ostateczny termin nadsy¥ania wniosków w swietle nastπpnej edycji Urzπdowej Gazety:

Data-limite para pedidos com vista à próxima edição da Gazeta Oficial:

Uzávierka pre prihlásky v súvislosti s Dalsím vydaním Úradného vestníka:

Zadnji rok za oddajo prijav glede na naslednjo izdajo Uradnega glasila:

Hakemusten viimeinen jättöpäivä virallisen lehden seuraavaa numeroa varten:

Sista datum för ansökningar för offentliggörande i Officiella tidskriftens nästa nummer:

15. 06. 2005



5.

Lista de solicitantes y titulares de protección comunitaria de obtenciones vegetales, de obtentores
y de representantes legales

Seznam zadatelu a drzitelu odrudovych práv spolecenství, slechtitelu a zástupcu v rízení

Liste over ansøgere om og indehavere af EF-sortsbeskyttelse, forædlere og befuldmægtigede

Liste der Antragsteller, der Inhaber von gemeinschaftlichem Sortenschutz, der Züchter und der 
Verfahrensvertreter

Sordikaitse taotlejate ja ühenduse kaitse aluste sortide omanike, aretajate ja esindajate nimekiri

Κατ#λ�γ�ς αιτ��ντων και κατ�!ων κ�ιν�τικ�ν δικαιωµ#των επ� �υτικ�ν π�ικιλι�ν, 
δηµι�υργ�ν και αντικλ�των

List of the applicants for and the holders of Community plant variety rights, breeders and
procedural representatives

Liste des demandeurs et des titulaires de protection communautaire des obtentions végétales,
des obtenteurs et des mandataires

Elenco dei richiedenti, dei titolari di una privativa comunitaria per ritrovati vegetali, 
dei costitutori e dei mandatari

Kopienas augu s¶irnu aizsardzibas tiesibu sanemsanas pretendentu, aizsardzibas tiesibu ipasnieku, 
selekcionaru un likumigo parstavju saraksts

Pareiskejµ del augalµ veisliµ teisines apsaugos Bendrijoje suteikimo, savininkµ, 
selekcininkµ ir procesiniµ atstovµ s∏rasas

A Közösségi növényfajta-oltalmi jogok kérelmezöinek, jogosultjainak, 
továbbá a nemesítök és eljárásbeli képviselök jegyzéke

Lista ta’ l-applikanti ghal u t-titolari ta’ drittijiet Komunitarji ta’ varjetà ta’ pjanti, 
kultivaturi u rapprezentanti procedurali

Lijst van aanvragers en houders van een communautair kwekersrecht, van kwekers en van 
vertegenwoordigers voor de procedure

Lista wnioskodawców i posiadaczy wspólnotowych praw do ochrony odmian roslin, 
hodowców i pe¥nomocników

Lista dos requerentes e titulares de protecção comunitária das obtenções vegetais, dos obtentores e 
dos representantes para efeitos processuais

Zoznam prihlasovateLov a majiteLov práv spolocenstva v oblasti odrôd rastlín, 
sLachtiteLov a procesnych zástupcov

Seznam prijaviteljev, imetnikov zlahtniteljske pravice, zlahtniteljev in zastopnikov v postopku

Hakijoiden, yhteisön kasvinjalostajanoikeuksien omistajien, jalostajien ja menettelyyn 
valtuutettujen edustajien luettelo

Ansökande och innehavare av gemenskapens växtförädlarrätt, förädlare och ombud
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Número / Císlo /
Nummer / Nummer /

Number /
Αριθµ�ς / Number /
Numéro / Numero /

Numurs /
Numeris / Szám /

Numru /
Nummer / Numer /
Número / Císlo /
Stevilka / Numero /

Nummer

Dirección / Adresa / Adresse / Adresse / Aadress /
∆ιε�θυνση / Address / Adresse / Indirizzo /

Adrese / Adresas / Cím / Indirizz / Adres / Adres /
Endereço / Adresa / Naslov / Osoite / Adress

Nombre / Jméno / Navn / Name / Nimi / �ν�µα /
Name / Nom / Nome / Vards / Vardas ir pavarde /
Név / Isem / Naam / Nazwa / Nome / Meno / Ime /

Nimi / Namn

1 32

00001 PETER AMBROSIUS KATZENTÄLE 2
71672 MARBACH
GERMANY

00003 GPL INTERNATIONAL AS LAVSENVÆNGET 18
5200 ODENSE V
DENMARK

00004 SUNNY GRØNNEGYDEN APS GRØNNEGYDEN 148
5270 ODENSE N
DENMARK

00007 DR. K. FOX SLEAFORD
LINCOLNSHIRE NG34 7HA
UNITED KINGDOM

00008 ELSOMS SEEDS LTD PINCHBECK ROAD, SPALDING
LINCOLNSHIRE PE11 1QG
UNITED KINGDOM

00009 S. A. FLORIMOND DESPREZ BP 41
VEUVE ET FILS 59242 CAPPELLE EN PEVELE

FRANCE

00010 HORTICULTURE RESEARCH WELLESBOURNE
INTERNATIONAL WARWICK CV 35 9EF

UNITED KINGDOM

00011 MEIOSIS LTD BRADBOURNE HOUSE, 
STABLE BLOCK
EAST MALLING KENT ME19 6DZ
UNITED KINGDOM

00012 FLORA-NOVA PFLANZEN GMBH SCHULSTRASSE 2
40213 DÜSSELDORF
GERMANY

00019 C. MEIJER B.V. STATIONSWEG 18.A
4416 PJ KRUININGEN
NETHERLANDS

00021 PIET SCHREURS HOLDING B.V. HOOFDWEG 81
1424 PD DE KWAKEL
NETHERLANDS

00023 FLORIST DE KWAKEL B.V. HOOFDWEG 42
1433 JW KUDELSTAART
NETHERLANDS

00024 MR P.M. VAN DER WEIJDEN HOOFDWEG 42
1433 JW KUDELSTAART
NETHERLANDS
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1 32

00026 BOOT & CO BOOMKWEKERIJEN B.V. RIJNEVELD 12
2771 XT BOSKOOP
NETHERLANDS

00027 K.J. KRAAN RIJNEVELD 12
2771 XT BOSKOOP
NETHERLANDS

00031 VILMORIN S.A. ROUTE DU MANOIR
49250 LA MENITRE’
FRANCE

00033 HOBAHO B.V. HAVEN 10
2161 HK LISSE
NETHERLANDS

00036 KLEMM + SOHN GMBH & CO. KG HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

00038 LOCHOW PETKUS GMBH POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

00039 DR PEER WILDE POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

00044 KWS SAAT AG POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY

00045 DR. H. BAUKLOH POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY

00062 ADVANTA SEEDS UK LIMITED SLEAFORD
LINCOLNSHIRE NG34 7HA
UNITED KINGDOM

00065 MERKEN-EN MODELLENBUREAU KWIKSTAARTLAAN 32
HOLLAND 2261 EP LEIDSCHENDAM

NETHERLANDS

00071 DÜMMEN MARGA DAMMWEG 18-20
47495 RHEINBERG
GERMANY

00072 ENZA ZADEN HALING 1E
1602 DB ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00076 NOVARTIS SEEDS B.V. WESTEINDE 62
1600AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00078 L. DÆHNFELDT A/S FÄBORGVEJ 248 B POSTBOKS 185
5250 ODENSE SV
DENMARK

00081 POULSEN ROSER A/S KRATBJERG 332
3480 FREDENSBORG
DENMARK
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00082 MOERHEIM NEW PLANT BV WETERINGWEG 3A
2155 MV LEIMUIDERBRUG
NETHERLANDS

00083 NEW FARM CROPS LTD MARKET STAINTON
LINCOLNSHIRE LN8 5LJ
UNITED KINGDOM

00087 LIMAGRAIN GENETICS DOMAINE DE MONS – B.P.115
GRANDES CULTURES SA. 63203 RIOM CEDEX

FRANCE

00088 RIJK ZWAAN ZAADTEELT EN BURGEMEESTER CREZEELAAN 40
ZAADHANDEL B.V. 2678 KX DE LIER

NETHERLANDS

00090 LA TIESA AZNALCAZAZ
41849 SEVILLA
SPAIN

00091 HARKNESS NEW ROSES LTD CAMBRIDGE ROAD
HITCHIN HERTS SG4 OJT
UNITED KINGDOM

00092 DAVID AUSTIN ROSES LTD BOWLING GREEN LANE – 
ALBRIGHTON
WOLVERHAMPTON WV7 3HB
UNITED KINGDOM

00096 HILVERDA B.V. MIJNSHERENWEG 15
1424CA DE KWAKEL
NETHERLANDS

00098 BLOOMS OF BRESSINGHAM LTD BRESSINGHAM DISS
NORFOLK IP22 2AB
UNITED KINGDOM

00103 CAROLINE DE MEYER KOEWEGSTRAAT 4
9270 LAARNE
BELGIUM

00112 DANISCO SEED A/S HØJBYGÅRDVEJ 31
4960 HOLEBY
DENMARK

00115 CORNELIS DANIEL OUDE GAVERWEG 2
9820 MELSEN-MERELBEKE
BELGIUM

00116 CHRYSANTHEMUM BREEDERS RIJSHORNSTRAAT 205
ASSOCIATION N.V. 1435 HH RIJSENHOUT

NETHERLANDS

00117 SAKA-RAGIS PFLANZENZUCHT GBR PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY

00121 YODER BROTHERS INC. 115 THIRD STREET S.E. 
P.O. BOX 230
BARBERTON OH 44203
UNITED STATES OF AMERICA

00123 KNUD JEPSEN DAMSBROVEJ 53
8382 HINNERUP
DENMARK
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00124 ROSEN TANTAU TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

00127 C.I.V. CONSORZIO ITALIANO STRADA STATALE ROMEA KM. 116
VIVAISTI 44020 S.GIUSEPPE DI COMACCHIO (FE)

ITALY

00130 JAN SPEK ROZEN B.V. ZIJDE 155
2771 EV BOSKOOP
NETHERLANDS

00132 PLANTAS DE NAVARRA S.A. CTRA. SAN ADRIAN KM 1
31514 VALTIERRA NAVARRA
SPAIN

00142 SCA ADRIEN MOMONT & FILS 7 RUE DE MARTINVAL
59246 MONS EN PEVELE
FRANCE

00143 DEUTSCHE SAATVEREDELUNG AG WEISSENBURGER STRAßE 5
59557 LIPPSTADT
GERMANY

00147 SANDE B.V. BOSWEG 46 B
1756 CJ ‘T ZAND
NETHERLANDS

00149 P. KOOIJ & ZONEN BV HORNWEG 132
1432 GP AALSMEER
NETHERLANDS

00150 LA VILLETTA S.R.L. VIA PEIRONA 15
18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)
ITALY

00151 NOBBIO GIACOMO VIA G. CARDUCCI 89
18038 SANREMO (IM)
ITALY

00156 ASGROW FRANCE S.A. EUROPARC DU CHÊNE
11 RUE PASCAL
69673 BRON CEDEX
FRANCE

00158 MAÏSADOUR SEMENCES ROUTE DE SAINT-SEVER
40280 HAUT-MAUCO
FRANCE

00164 DANZINGER “DAN” FLOWERFARM P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00165 INNOVAPLANT GMBH & CO KG POSTFACH 113
55454 GENSINGEN
GERMANY

00168 PAUL ECKE RANCH 800 ECKE RANCH ROAD
ENCINITAS CA 92024-7722
UNITED STATES OF AMERICA

00180 PIONEER HI-BRED 400 LOCUST STREET SUITE 800
INTERNATIONAL INC. DES MOINES IA 50309

UNITED STATES OF AMERICA
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00182 WEST SELECT B.V. POSTBUS 13
2690 AA ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00186 SVALÖF WEIBULL AB 268 81 SVALÖV
SWEDEN

00187 SECOBRA RECHERCHES S.A. CENTRE DE BOIS HENRY
78580 MAULE
FRANCE

00189 JEAN-PIERRE DARNAUD CHEMIN DE DROMETTE
26200 MONTELIMAR
FRANCE

00198 CELEX B.V. ZIJLHOEKLAAN 9
2235SK VALKENBURG
NETHERLANDS

00209 PREGO ROYALTY BV HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS

00215 VAN WAVEREN SAATEN GMBH RODEWEG 20
37081 GÖTTINGEN
GERMANY

00229 H.R. WHETMAN & SON HOUNDSPOOL – 
ASHCOMBE ROAD – DAWLISH
DEVON EX7 0QP
UNITED KINGDOM

00230 TERRA NIGRA HOLDING B.V. MIJNSHERENWEG 23
1433 AP KUDELSTAART
NETHERLANDS

00236 HOLLAND BOLROY MARKT BV KENNEMERSTRAATWEG 431
1851 PD HEILOO
NETHERLANDS

00237 BEJO ZADEN B.V. TRAMBAAN 1
1749 ZH WARMENHUIZEN
NETHERLANDS

00239 AGRICO B.A. P.O. BOX 70
8300 AB EMMELOORD
NETHERLANDS

00245 NICKERSON-ZWAAN B.V. SCHANSEIND 27
4921 PM MADE
NETHERLANDS

00250 MTS VAN DER MEER POELDIJKSEWEG 44
2681LV MONSTER
NETHERLANDS

00251 DE RUITER’S NIEUWE ROZEN B.V. DWARSWEG 15
1424 PL DE KWAKEL
NETHERLANDS

00260 CAUSSADE SEMENCES S.A. Z.I. DE MEAUX – BP 109
82303 CAUSSADE CEDEX
FRANCE
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00271 SAPIA COSTANZO FLAVIO VIA DUCA D’AOSTA 164
18030 POGGIO DI SANREMO  (IM)
ITALY

00279 SELECCION PLANTAS SEVILLA S.L. FINCA LA JARILLA – APDO 47
41300 SAN JOSE RINCONADA
SPAIN

00286 CORN. BAK BV DORPSSTRAAT 11B
1566 AA ASSENDELFT
NETHERLANDS

00289 SAATZUCHT ENGELEN BÜCHLING 8
BÜCHLING E.K. 94363 OBERSCHNEIDING

GERMANY

00292 GARTNERIET EGEGAARD A/S TVÆRBJERG 1
6100 HADERSLEV
DENMARK

00302 G.I.E UNISIGMA 2 RUE PETIT SORRI
60480 FROISSY
FRANCE

00303 S.N.C. ELARIS 75, AVENUE JEAN JOXE’
49100 ANGERS
FRANCE

00312 BAVARIA-SAAT BGB GESELLSCHAFT EDELSHAUSENER STRAßE 30
86529 SCHROBENHAUSEN
GERMANY

00315 NORIKA PARKWEG 4
18190 GROß LÜSEWITZ
GERMANY

00320 DEKKER BREEDING B.V. JULIANAWEG 6A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

00331 EDWARD VINSON LTD 4 EWELL BARN – GRAVENEY RD.
FAVERSHAM – KENT ME13 8UP
UNITED KINGDOM

00340 LANDBRUGETS KARTOFFELFOND GRINDSTEDVEJ 55
7184 VANDEL
DENMARK

00342 STEENBEK A/S STENBAEKVEJ 21
8220 BRABRAND
DENMARK

00343 STRUBE HERMANN DR. POSTFACH 1353
38358 SCHÖNINGEN
GERMANY

00345 THE REGENTS OF THE UNIVERSITY 1111, FRANKLIN STREET – 5TH FL.
OF CALIFORNIA OAKLAND CA 94607-5200

UNITED STATES OF AMERICA

00346 GEVO PFLANZENVERTRIEB GMBH IM BREITEN LÖHLE 18
72622 NÜRTINGEN
GERMANY
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00351 KLEMM SIEGFRIED HANFÄCKER 8
70378 STUTTGART
GERMANY

00377 KATHARINA ZERR POSTFACH 200828
40105 DÜSSELDORF
GERMANY

00386 HANDELMAATSCHAPPIJ GILDENWEG 15
VAN RIJN B.V. 8304 BD EMMELOORD

NETHERLANDS

00401 GOLDSMITH SEEDS INC. 2280 HECKER PASS HWY
GILROY CA 95020
UNITED STATES OF AMERICA

00402 ISTITUTO REGIONALE VIA CARDUCCI 12
PER LA FLORICOLTURA 18038 SANREMO (IM)

ITALY

00419 BOEKET HAVEN 10
HANDELMAATSCHAPPIJ B.V. 2161 HK LISSE

NETHERLANDS

00420 VAN DEN BOUT & TEN HOOPEN WESTEINDE 58-D
ADVOCATEN 2275 AG VOORBURG

NETHERLANDS

00421 WUESTHOFF & WUESTHOFF SCHWEIGERSTRAßE 2
81541 MÜNCHEN
GERMANY

00423 ROYALTY ADMINISTRATION NAALDWIJKSEWEG 350 – 
INTERNATIONAL C.V. POSTBUS 156

2690 AD ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00427 DUNCUMB JAMES MARKET STAINTON
MARKET RASEN LINCS LN8 5LJ
UNITED KINGDOM

00432 KNUD JEPSEN A/S DAMSBROVEJ 53
8382 HINNERUP
DENMARK

00434 THEODORUS C.L. TEN HAVE HAAGKAMP 9
2675 SK HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

00435 JAN HOEK NAALDWIJKSEWEG 350
2691 PZ ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

00441 DEUTSCHE SAATGUTGESELLSCHAFT PARRISIUSSTRAßE 33
MBH BERLIN 12555 BERLIN

GERMANY

00443 BORRINI STEFANO PIAZZA DI PIETRA 39
00186 ROMA
ITALY

00451 DANESPO A/S RYTTERVANGEN 1
7323 GIVE
DENMARK
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00456 BÖHM NORDKARTOFFEL WULF-WERUM-STRASSE 1
AGRARPRODUKTION OHG 21337 LÜNEBURG

GERMANY

00466 ROYON RENÉ 128 SQUARE DU GOLF
LES BOIS DE FONT MERLE
06250 MOUGINS
FRANCE

00473 KROMMENHOEK DANIËL COPERNICUSSTRAAT 28
1433 MD KUDELSTAART
NETHERLANDS

00477 HARKNESS ROBERT 994 A CHEMIN DU FLAQUIER NORD
06530 LE TIGNET
FRANCE

00484 BENGT MATTSSON 268 81 SVALÖV
SWEDEN

00486 DR. D. ALBER POSTFACH 1463
37555 EINBECK
GERMANY

00489 DR. LEIPERT R. POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY

00490 H.U. EBERWEIN 35043 MONSELICE (PD)
ITALY

00505 DANZIGER GABRIEL P.O. BOX 24
50297 BEIT DAGAN
ISRAEL

00543 BEVELANDER M.J. BANKRASWEG 6/B
1183 TP AMSTELVEEN
NETHERLANDS

00548 BECKMANN KARL RUDOLF GÄRTNERSIEDLUNG 16
24610 GÖNNEBEK
GERMANY

00555 LUBBERTUS H. KOPPE FAZANTLAAN 10
3852 AM ERMELO
NETHERLANDS

00562 MEILLAND-GUIBERT SONIA DOMAINE DE SAINT-ANDRE
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00580 BESSHO MASAO 1743-2 MIZOGUCHI YOKOHAMA – 
KAKEGAWA
PREF SHIZUOKA
JAPAN

00582 GYS PETRUS DE JONG LUSK
CO. DUBLIN 
IRELAND

00592 HANSSON JØRN HOLMEVEJ 36
5471 SØNDERSØ
DENMARK
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00593 GARRY GRUEBER RENTENGAßE 3
55116 MAINZ
GERMANY

00616 VANDENBERG CORNELIS P. P.O. BOX 218
CHUALAR CA 93925
UNITED STATES OF AMERICA

00622 MICHELANGELO LEIS CORSO PORTA MARE 6
44100 FERRARA (FE)
ITALY

00623 ALESSIO MARTINELLI VIA SANSONI 38
44040 GAIBANELLA (FE)
ITALY

00633 BALL FLORA PLANT 622 TOWN ROAD – WEST CHICAGO
CHICAGO IL 60185
UNITED STATES OF AMERICA

00638 BRANDKAMP HUBERT IN DER FLORA 6
46419 ISSELBURG ANHOLT
GERMANY

00639 BRILL PETER AM KASTELBERG 59
66578 SCHIFFWEILER
GERMANY

00642 CHURCHUS JOHN FIONA DRIVE 4 – DEVON MEADOWS
VICTORIA 3977
AUSTRALIA

00652 DANKO HODOWLA ROSLIN CHORYN 27
SP. Z.O.O. 64005 RACOT

POLAND

00659 DRISCOLL STRAWBERRY 345 WESTRIDGE DRIVE – 
ASSOCIATES INC. P.O.BOX 50045

WATSONVILLE (CA) 95076
UNITED STATES OF AMERICA

00669 FLORIDA FOUNDATION SEED P.O. BOX 309 – 3913 HIGHWAY 71
PRODUCERS INC. GREENWOOD FL 32443

UNITED STATES OF AMERICA

00679 GUITTET MAURICE LA CHATAIGNERAIE – 
ROUTE DE PINCE
72300 SABLE S/SARTHE
FRANCE

00680 HARTMANN WALTER DR. INSTITUT FÜR OBST-GEMUSE-UND 
WEINBAU 370
70593 STUTTGART
GERMANY

00689 INRA 147 RUE DE L’UNIVERSITE
75338 PARIS CEDEX 07
FRANCE

00700 INSTITUTE OF EXPERIMENTAL ROZVOJOVA 135
BOTANY AS CR 165 02 PRAHA 6

CZECH REPUBLIC

00704 JUNGPFLANZEN GRÜNEWALD GBR BERGKAMP STRAßE 27
44534 LÜNEN
GERMANY
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00706 KIBAFLOR B.V. HORNWEG 53
1432 GD AALSMEER
NETHERLANDS

00709 W. KORDES’ SÖHNE ROSENSCHULEN ROSENSTRAßE 54
GMBH & CO KG 25365 KLEIN OFFENSETH-

SPARRIESHOOP
GERMANY

00710 KWEKERIJ MARIËNOORD B.V. MARIËNDIJK 39
2675 SX HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

00718 MARIONNET JACQUES GFA ROUTE DE COURMEMIN
41230 SOINGS EN SOLOGNE
FRANCE

00725 NACHTVLINDER B.V. PARADIJSWEG 61
2461 TL TER AAR
NETHERLANDS

00727 NV JOHAN NICOLAÏ GORSEM DORP 51
3803 SINT TRUIDEN
BELGIUM

00735 OGLEVEE LTD 152 OGLEVEE LANE
CONNELLSVILLE PA 15425-3888
UNITED STATES OF AMERICA

00740 SÖREN PETERSEN ASMUS LUNDSGAARD
24977 GRUNDHOF
GERMANY

00741 LUC PIETERS KOEWEGSTRAAT 4
9270 LAARNE
BELGIUM

00783 UNIVERSITÄT HOHENHEIM SCHLOß 1
70599 STUTTGART
GERMANY

00795 ZANZI FRUITGROWING VIA MODENA 19
EQUIPMENT S.R.L. 44100 FERRARA (FE)

ITALY

00804 DONNENWIRTH JEAN CHEMIN DE L’ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

00805 DUCHÊNE CHRISTIANE 5, RUE DE L’EGALITE
28130 CHARTAINVILLIERS
FRANCE

00827 AGRI-OBTENTIONS S.A. CHEMIN DE LA PETITE MINIERE 
B.P. 36
78041 GUYANCOURT CEDEX
FRANCE

00830 CUNNEEN THOMAS M. P.O. BOX 21
BUXTON 2571 NSW
AUSTRALIA

00835 N.D.M. STEUR SKARPETWEG 7
1734 JL OUDE NIEDORP
NETHERLANDS
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00836 E. BAK AALSMEERDERWEG 682
1435 ER RIJSENHOUT
NETHERLANDS

00849 ERNST BENARY PETERSWEG 72
SAMENZUCHT GMBH 34346 HANN. MÜNDEN

GERMANY

00852 C.B.A. RESEARCH B.V. POSTBUS 370
1430 AJ AALSMEER
NETHERLANDS

00856 BEGONIA BREEDERS MACHINEWEG 206
ASSOCIATION B.V. 1432 EV AALSMEER

NETHERLANDS

00872 MICHEL ADAM LA GUERINAIS
35340 LIFFRE
FRANCE

00873 DEPARTMENT VOOR CARITATSTRAAT 21
PLANTENGENETICA EN 9090 MELLE
-VEREDELING BELGIUM

00876 CHAMBERLIN TOM O. VISALIA
CALIFORNIA 
UNITED STATES OF AMERICA

00882 HEINRICH BUSCH LIPPSTÄDTER STRAßE 71
33129 DELBRÜCK
GERMANY

00889 MEILLAND INTERNATIONAL S.A. DOMAINE DE SAINT-ANDRE- 
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00891 MEILLAND ALAIN ANTOINE DOMAINE DE SAINT-ANDRE- 
LE CANNET DES MAURES
83340 LE LUC EN PROVENCE
FRANCE

00895 HORTIBREED N.V. STATIONSSTRAAT 111
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

00902 GRÜNEWALD THEO BERGKAMP STRAßE 27
44534 LÜNEN
GERMANY

00915 THE HORTICULTURE AND FOOD PRIVATE BAG 92169
RESEARCH INSTITUTE OF AUCKLAND
NEW ZEALAND LTD NEW ZEALAND

00916 ALLAN WHITE CNR CROSSES AND 
ST GEORGES ROADS 
PRIVATE BAG 1401
HAVELOCK NORTH
NEW ZEALAND

00917 JÖNSSON JAN Ö 268 81 SVALÖV
SWEDEN

00931 JA BORST BLOEMBOLLEN B.V. NOORDERBRUG 5
1713 GA OBDAM
NETHERLANDS
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00935 MIYAZAKI KIYOSHI 2838-127, HINATSU-CHO, HIKONE
SHIGA
JAPAN

00938 SVS HOLLAND B.V. WESTEINDE 161-163
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

00942 HYBRIDA S.R.L. STRADA VILLETTA 19
18038 SANREMO (IM)
ITALY

00953 MADRE MICHEL CENTRE DE BOIS HENRY
78580 MAULE
FRANCE

00957 H. HACHMANN BAUMSCHULE BRUNNENSTRAßE 68
25355 BARMSTEDT
GERMANY

00973 GARTNERIET HJORTEBJERG I/S HJORTEBJERGVEJ 26 HAARSLEV
5471 SØNDERSØ
DENMARK

00982 FRUEHWIRTH FRANZ 137 SEEMAN DR.
ENCINITAS CA 92024
UNITED STATES OF AMERICA

00983 JACOBSEN AASE VANGEVEJ 15 ONSVED
4050 SKIBBY
DENMARK

00993 VINCOURT PATRICK DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

01001 A.L. TOZER LTD PYPORTS DOWNSIDE BRIDGE RD.
COBHAM SURREY KT11 3EH
UNITED KINGDOM

01006 DEBRAY BERNARD B.P. 115
63203 RIOM CEDEX
FRANCE

01020 SAKATA SEED CORPORATION 2-7-1 NAKAMACHI-DAI TSUZUKI-KU
224-0041 YOKOHAMA
JAPAN

01038 INSTITUTE OF GRASSLAND PLAS GOGERDDAN
AND ENVIRONMENTAL RESEARCH ABERYSTWYTH 

CEREDIGION SY23 3EB
UNITED KINGDOM

01041 DR. TED LUND MOSES LAKE
WASHINGTON DC 
UNITED STATES OF AMERICA

01049 SHAW DOUGLAS V. STANFORD DR. 1002
DAVIS CA 95616
UNITED STATES OF AMERICA

01052 PETER WAIN 32 MONTEREY DRIVE
LOCKHEATH SO31 6NW
UNITED KINGDOM
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01063 ASTEE FLOWERS B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 47
2441 EK NIEUWVEEN
NETHERLANDS

01065 FLOYD ZAIGER 1219, GRIMES AVE
MODESTO CA 95358
UNITED STATES OF AMERICA

01077 G.I.E. SOCKALB AV. ST. PIERRE – SITE DE BOURRAN
12033 RODEZ CEDEX 09
FRANCE

01089 BLÜMEL HUBERT LAGESCHE STR 250
32657 LEMGO
GERMANY

01102 ING. BARZANO’ & VIA PIEMONTE 26
ZANARDO ROMA S.P.A 00187 ROMA

ITALY

01103 COLOMBO ANTONIO VIA SAN GIACOMO 26
22064 CASATENOVO  (LC)
ITALY

01110 DEALTREY PETER LANGFORD HALL BARN 
WITHAM ROAD LANGFORD
MALDON ESSEX CM9 4ST
UNITED KINGDOM

01148 DR NEUBERT BARB HOLZBREITE 11
06484 QUEDLINBURG
GERMANY

01151 ELZABURU Y OTROS CALLE MIGUEL ANGEL 21 – 2°
28010 MADRID
SPAIN

01152 SJULIN THOMAS M. CARPENTERIA RD. 629
AROMAS CA 95004
UNITED STATES OF AMERICA

01153 AMORAO AMADO Q. CALLE BODEGA 6398
CAMARILLO CA 93012
UNITED STATES OF AMERICA

01163 NAKAMURA SEIJI 1743-2 MIZOGUCHI YOKOHAMA – 
KAKEGAWA
PREF SHIZUOKA
JAPAN

01164 KOJIMA HITOSHI 1743-2 MIZOGUCHI YOKOHAMA – 
KAKEGAWA
PREF SHIZOUKA
JAPAN

01166 FOISSEY JEAN-PIERRE B.P. 52
06271 VILLENEUVE-LOUBET CEDEX
FRANCE

01189 FLEMMING ROSENLUND TVÆRBJERG 1 – HALK
6100 HADERSLEV
DENMARK

01191 HEERES P. VALTHERBLOOKKEN ZUID 40
7876TC VALTHERMOND
NETHERLANDS
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01208 SCOTT TREES 725, ZENON WAY
ARROYO GRANDE CA 93420
UNITED STATES OF AMERICA

01231 VON KAMEKE KARTZ ZUCHSTATION WINDEBY
24340 WINDEBY
GERMANY

01241 YASUYUKI MURAKAMI 35-428 OAZA-YAMAZURA 
RYUO-CHO – GAMO-GUN
SHIGA
JAPAN

01250 MICROFLOR N.V. STATIONSSTRAAT 111
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

01286 REUS J.W. BLOEMBOLLEN B.V. DE LEET 94
1648VN DE GOORN
NETHERLANDS

01306 AGRICULTURAL RESEARCH THE VOLCANI CENTER 
ORGANISATION (A.R.O.) P.O.BOX 6

50250 BEIT DAGAN
ISRAEL

01334 BARBERET & BLANC S.A. CAMINO VIEJO 205 – 
APDO DE CORREOS 38
30890 PUERTO LUMBRERAS
SPAIN

01337 G.A.E. RECHERCHE 41 RUE DE RIVIERE
91720 MAISSE
FRANCE

01347 ANTHURA B.V. ANTHURIUMWEG 14
2665 KV BLEISWIJK
NETHERLANDS

01366 KORDES WILHELM ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01367 KORDES TIM-HERMANN ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01368 KORDES MARGARITA ROSENTRAßE 54
25365 KLEIN OFFENSETH-
SPARRIESHOOP
GERMANY

01379 FLEISCHLE GARTENBAU GBR HORRHEIMER STRAßE 22
71665 VAIHINGEN/ENZ
GERMANY

01394 BREWSTER ROSE ROTHWELL
MARKET RASEN 
LINCOLNSHIRE LN7 6DT
UNITED KINGDOM

01396 DSP DELLEY SEMENCES ET CP 16
PLANTES SA 1567 DELLEY

SWITZERLAND
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01397 S.A.R.L. RAOUL ROLLY 11 PLACE BIR-HAKEIM
38000 GRENOBLE
FRANCE

01409 JENNINGS DEREK LEONARD HONEY LANE OTHAM
MAIDSTONE – KENT 
UNITED KINGDOM

01433 K.SAHIN ZADEN B.V. GOUWESTRAAT 11
2407 BB ALPHEN AAN DEN RIJN
NETHERLANDS

01447 WILLIAM TOOBY BRANSFORD
WORCESTER WR6 5JB
UNITED KINGDOM

01452 GEBR. KOLSTER B.V. RIJNEVELD 122A
2771 XR BOSKOOP
NETHERLANDS

01507 PERSSON KJELL-ÅKE KOPINGEGATAN 70
23100 TRELLEBORG
SWEDEN

01518 K.P. HOLLAND LANGE BROEKWEG 84
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

01521 STET HOLLAND B.V. INDUSTRIEWEG 16
8304 AD EMMELOORD
NETHERLANDS

01539 FOBEK B.V. NIEUWEBILDTDIJK 236
9076 PM SINT ANNAPAROCHIE
NETHERLANDS

01544 SEMPRA PRAHA A.S. U TOPIREN 2
170 00 PRAHA 7
CZECH REPUBLIC

01561 GRAHAM NOEL BROWN 50, BOUNDARY ROAD
PENNANT HILLS 2120 NSW
AUSTRALIA

01571 PIETERS JOSEPH EN LUC BVBA SCHIERVELDESTRAAT 1
8840 STADEN OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

01574 CARLOS D. FEAR 110 FARLEY DRIVE
APTOS CA 95003
UNITED STATES OF AMERICA

01587 MIYOSHI & CO. LTD 2-1-8 HACHIMANYAMA 
SETAGAYA-KU
156-0056 TOKYO
JAPAN

01607 JACQUES STAMENS 2285 RUE DE LILLE
59262 SAINGHIN-EN-MELANTOIS
FRANCE

01616 NÖ. SAATBAUGENOSSENSCHAFT MEIRES 25
3841 WINDIGSTEIG
AUSTRIA
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01621 NEW PLACE NURSERIES LTD LONDON ROAD
PULBOROUGH 
WEST SUSSEX RH20 1AT
UNITED KINGDOM

01638 F. MONGUZZI 35043 MONSELICE (PD)
ITALY

01641 OLTER S.R.L. CORSO VENEZIA 93
14100 ASTI (AT)
ITALY

01653 WENDY R. BERGMAN 520 GREENWOOD AVE. S.E.
LEHIGH ACRES FL 33972
UNITED STATES OF AMERICA

01666 GEBROEDERS OOSTELIJKE RANDWEG 12
BAKKER ZDT & ZDH B V 1723 LH NOORD-SCHARWOUDE

NETHERLANDS

01675 BARTELS BREEDING B V RIETWIJKEROORDWEG 15
1432 JG ALSMEER
NETHERLANDS

01689 VALKPLANT VALKENBURGERLAAN 64
2771 DA BOSKOOP
NETHERLANDS

01690 PRISCILLA GRACE KERLEY 49 STATION ROAD BETHANY
OVER, CAMBRIDGE CB4 5NJ
UNITED KINGDOM

01695 J.+ H. WESTHOFF INTERPEL FRESENHORST 22-24
46354 SÜDLOHN 1 – OEDING
GERMANY

01700 CHANDLER CRAIG DR. 13138 LEWIS GALLAGHER RD.
DOVER  FL 33527
UNITED STATES OF AMERICA

01717 CHRISTOPH KAPPERT DAHLWEG 2
48477 HÖRSTEL
GERMANY

01722 COSS JOANNE F. 217 KATHERINE AV.
SALINAS CA 93901
UNITED STATES OF AMERICA

01737 SOCIETE NATIONALE 182-188 AVENUE DE FRANCE
D’EXPLOITATION INDUSTRIELLE 75639 PARIS CEDEX 13
DES TABACS ET ALLUMETTES FRANCE

01738 DANIEL BARRAQUÉ 4 RUE ANDRE DESSAUX
45404 FLEURY LES AUBRAIS CEDEX
FRANCE

01756 SCHMIEDCHEN BRIGITTA POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

01757 ARC FIJNBOS UNIT PRIVATE BAG XI
ELSENBURG 7607
SOUTH AFRICA
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01770 EBBINGHAUS RAINER BORNKAMPSWEG 31
22926 AHRENSBURG
GERMANY

01791 SW SEED S.L. URB EL LORON 12
41960 GINES SEVILLA
SPAIN

01792 BULL NORBERT GÄRTNERSIEDLUNG 2
24610 GÖNNEBEK
GERMANY

01793 JOH. VAN NIEKERK MIDDELBURGSEWEG 13
2741LB WADDINXVEEN
NETHERLANDS

01797 WORLD FLOWER BV BURG LOVINKSTRAAT 105
1764 GD BREEZAND
NETHERLANDS

01798 PUKEKARORO EXOTICS STATE HIGHWAY 12 P.O. BOX 29
PAPAROA NORTHLAND
NEW ZEALAND

01807 PANORAMA ROSES N.V. KAYA-PANACEA 8 POSTBUS 189
CURACAO NEDERLANDSE 
ANTILLEN
NETHERLANDS ANTILLES

01810 LUX RIVIERA S.R.L. VIA SAN ROCCO 1
18039 BEVERA DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

01811 GHIONE ALESSANDRO CORSO NIZZA 20
18030 LATTE DI VENTIMIGLIA (IM)
ITALY

01817 HAMMET K.R.W. 488C DON BUCK ROAD
MASSEY AUCKLAND 8
NEW ZEALAND

01821 TESTCENTRUM VOOR HYACINTENLAAN 8-10
SIERGEWASSEN B.V. 2182 DE HILLEGOM

NETHERLANDS

01845 KOPPE VEREDELING B.V. FAZANTLAAN 10
3852 AM ERMELO
NETHERLANDS

01856 HAMER BLOEMZADEN B.V. LANGEWEG 79-85
3342 LD H. I. AMBACHT
NETHERLANDS

01873 REDDIE & GROSE 5 SHAFTESBURY ROAD
CAMBRIDGE CB2 2BW
UNITED KINGDOM

01874 SAKAZAKI USHIO 614-15 HIRATA-CHO
522-0041 HIKONE SHIGA
JAPAN

01884 SEMILLAS CERTIFICADAS AV. GOLES DE L’ EBRE 269
CASTELLS S.L. 43580 DELTEBRE (TARRAGONA)

SPAIN



15.06.2005 3/2005/135

1 32

01894 FEUNEKES E.J. HOOFDWEG WEDDERVEER 61
9698 PC WEDDE
NETHERLANDS

01903 HORTIS HOLLAND B.V. TREUBSTRAAT 17 H
2288 EH RIJSWIJK ZH
NETHERLANDS

01914 VAN DEN BOSCH PIETER CORNELIS P/A ZIJLHOEKLAAN 9
2235 SK VALKENBURG
NETHERLANDS

01924 HATANO SHOJI 7221-1 KAMIOHKUBO 
KOBUCHIZAWA KITAKOMA-GUM
408-0000 YAMANASHI
JAPAN

01931 FRATELLI GALLO S.N.C. VIA FONDO D’ORTO 5
80053 CASTELLAMMARE DI 
STABIA (NA)
ITALY

01937 DE RUITER’S NEW ROSES DWARSWEG 15
INTERNATIONAL B.V. 1424 PL DE KWAKEL

NETHERLANDS

01940 KRISTIE L. GILFORD 1525 NORTH DOVER RD.
DOVER FL 33527
UNITED STATES OF AMERICA

01941 BRUCE D. MOWREY 32 ELENA ROAD
LA SELYA BEACH CA 95076
UNITED STATES OF AMERICA

01944 EX-PLANT APS KIRKEGYDEN 129
5270 ODENSE N
DENMARK

01950 ARTUS GROUP ALTE KARLSRUHER STR. 8
MARKETINGGESELLSCHAFT MBH 76227 KARLSRUHE

GERMANY

01979 C.R.A.- ISTITUTO DI STRADA FRASSINETO 35 – C.P.116
SPERIMENTAZIONE 15033 CASALE MONFERRATO (AL)
PER LA PIOPPICOLTURA ITALY

01993 JOSEF HEUGER MÜNSTERSTRASSE 46
49219 GLANDORF
GERMANY

02022 CORN STATES INTERNATIONAL Z.A. LE REZEAU
49800 ANDARD
FRANCE

02023 HOLDEN FOUNDATION SEEDS INC. 503 SOUTH MAPLEWOOD AVENUE
WILLIAMSBURG IA 52361
UNITED STATES OF AMERICA

02026 FRANKO ROSES NEW ZEALAND 38B WAIMARIE ROAD
LIMITED WHENUAPAI AUKLAND

NEW ZEALAND

02027 ROBERT P.J.M. KONING TIENRAYSEWEG 9A
5961 NK HORST
NETHERLANDS



3/2005/136 15.06.2005

1 32

02032 DR HEINRICH BÖHM FUCHSBERG 29
21394 KIRCHGELLERSEN
GERMANY

02036 JP VERBRUGGEN & ZN WALLERWEG 1A
1764 HR BREEZAND
NETHERLANDS

02037 RENE BARATIN Z.I. DE MEAUX – BP 109
82303 CAUSSADE CEDEX
FRANCE

02039 NOUKOOP PLANT B.V. NIEUWKOOPSEWEG 45
2631PP NOOTDORP
NETHERLANDS

02048 VOF HOVO H.O.D.N. KWEKERIJ VALENTIJNSINGEL 4
ALBATROS 2461 SW TER AAR

NETHERLANDS

02076 NICOLAS COUTEAU LE TRAM
11170 ALZONNE
FRANCE

02078 H.G. OUDSHOORN KOPPOELLAAN 16 A
2375 AB RIJPWETERING
NETHERLANDS

02081 DE KONING ELEONORE KRUIPUITSEDIJK 3
4436 RC OUDELANDE
NETHERLANDS

02100 HOGENBOOM N.M. ZWARTENDIJK 25A
2681 LN MONSTER
NETHERLANDS

02116 CAMIN GILLES 12 CHEMIN DE L’HOBIT – BP 27
31790 SAINT SAUVEUR
FRANCE

02125 HUBBARD RAYMOND LANSCOVE NEAR ASHBURTON
DEVON TQ13 7LY
UNITED KINGDOM

02133 TERRA NOVA NURSERIES INC. 12162 SW SCHOLLS FERRY RD.
TIGARD OR 97223
UNITED STATES OF AMERICA

02136 LOWATERS NURSERY HOOK LANE WARSASH
SOUTHAMPTON SO31 9HH
UNITED KINGDOM

02193 TRIADE B.V. RIJSHORNSTRAAT 152
1435 HJ RIJSENHOUT
NETHERLANDS

02194 VAN DIJK LEONARDUS P. RIJSHORNSTRAAT 152
1435 HJ RIJSENHOUT
NETHERLANDS

02200 PRIMAVERA S.A.R.L. 128 SQUARE DU GOLF
LES BOIS DE FONT MERLE
06250 MOUGINS
FRANCE
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02219 WIM SNOEIJER VEST 162
2801 TX GOUDA
NETHERLANDS

02228 SUN WORLD INTERNATIONAL INC. 16350 DRIVER ROAD
BAKERSFIELD CA 93380-0798
UNITED STATES OF AMERICA

02231 GIANFRANCO CASTAGNOLI VIA FIENILI 30/A
46020 QUINGENTOLE (MN)
ITALY

02261 EVERS CHRISTIAN TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

02265 ANDERSEN LARS HØJBYGARDVEJ 31
4960 HOLEBY
DENMARK

02276 HANS JÜRGEN EVERS TORNESCHER WEG 13
25436 UETERSEN
GERMANY

02296 GERHARD STEINRÜCKEN BOX 302
26123 LANDSKRONA
SWEDEN

02299 UNILEVER N.V. WEENA 455
3013 AL ROTTERDAM
NETHERLANDS

02317 SOLIS ARNOLDO JR. 845 SOUTH B STREET
OXNARD CA 93030
UNITED STATES OF AMERICA

02318 PLA INTERNATIONAL APS NEJEDEVEJ 42
3400 HILLERØD
DENMARK

02321 SEGERS TH. A. AALSMEERDERWEG 694
1435 ER RIJSENHOUT
NETHERLANDS

02329 BRUINS MARCEL B.M. NUDE 54D
6702 DN WAGENINGEN
NETHERLANDS

02333 WYNEX P.O.BOX 326
2160 AH LISSE
NETHERLANDS

02334 CNB (B.A.) GRACHTWEG 75 A
2160 AA LISSE
NETHERLANDS

02345 ROSENLUND GUNNAR HALKVEJ 64 HALK
6100 HADERSLEV
DENMARK

02348 FRANÇOIS BERNARD LANXADE
24130 PRIGONRIEUX
FRANCE
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02374 RALF SCHRÄDER KARL-LEISNER-STR.15
59348 LÜDINGHAUSEN
GERMANY

02380 SUNGLOW FLOWERS PTY LTD. LOT 10 GOSSAGE RD.
MUNDIJONG 6202 WA
AUSTRALIA

02382 LAPIETRA DR.GIANFRANCO VIALE MONTEBELLO 13
15033 CASALE MONFERRATO (AL)
ITALY

02385 YOMO YASUNORI 2-75-203, IDASUGIYAMA-CHO, 
NAKAHARA-KU KAWASAKI
KANAGAWA
JAPAN

02395 HAZERA GENETICS MIVHOR
79354 M.P. LACHISH DAROM
ISRAEL

02396 DAVID WILLIAM KERLEY 49 STATION ROAD BETHANY
OVER, CAMBRIDGE CB4 5NJ
UNITED KINGDOM

02409 SERASEM 60 RUE LEON BEAUCHAMP- B.P.45
59933 LA CHAPELLE 
D’ARMENTIERES CEDEX
FRANCE

02433 RONALD HOUTMAN VOOROFSCHEWEG 390
2771 MS BOSKOOP
NETHERLANDS

02434 ANNTON NURSERY LTD 1869 HAMILTON ROAD
CAMBRIDGE
NEW ZEALAND

02440 WARE RICHARD OAK ROAD R.D.2
NAPIER
NEW ZEALAND

02459 LYNNE DIBLEY LLANELIDAN
RUTHIN LL15 2LG
UNITED KINGDOM

02481 WOLFGANG MÜLLER BAUM- STÜBELSTRAßE 3
UND ROSENSCHULE 04758 OSCHATZ

GERMANY

02494 DONNENWIRTH JEAN CHEMIN DE L’ENSEIGURE
31840 AUSSONNE
FRANCE

02504 CHRISTIAN BÖRRIES PETERSWEG 72
34346 HANN. MÜNDEN
GERMANY

02506 EVISON RAYMOND J. LTD DOMARIE VINERIES – 
LES SAUVAGEES
ST SAMPSONS – 
GUERNSEY GY2 4FD
UNITED KINGDOM
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02510 AB BREEDING B.V. ACHTERWEG 58 A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

02525 HARNETT RICHARD KERNOCK PARK
PILLATON SALTASH 
CORNWALL PL12 6RY
UNITED KINGDOM

02538 BCT BIO CHEMICAL ALPENSTRASSE 1
TECHNOLOGIES AG 6304 ZUG

SWITZERLAND

02545 DELIFLOR CHRYSANTEN B.V. KORTE KRUISWEG 157
2676 ZG MAASDIJK
NETHERLANDS

02551 SELECT BULBES SARL LARRE’
41230 SOINGS-EN-SOLOGNE
FRANCE

02554 MONSANTO SAS CENTRE DE RECHERCHE BOISSAY
28310 TOURY
FRANCE

02555 AARDAPPELKWEEKBEDRIJF OUDEBOSWEG 24
MAATSCHAP BOERHAVE V.O.F. 8251 RE DRONTEN

NETHERLANDS

02557 DELIFLOR ROYALTIES B.V. AFD BREEDING 
NAALDWIJKSEWEG 243 C
2691 PT ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

02565 KWEKERIJ AMSTELZICHT B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 128
2441 GD NIEUWVEEN
NETHERLANDS

02586 NEW VARIETY KUDELSTAARTSEWEG 145
1433 GC KUDELSTAART
NETHERLANDS

02590 BERND SCHLIETER DORFSTRASSE 26
01665 KÄBSCHÜTZTAL LEUTEWITZ
GERMANY

02626 DR MANFRED FISCHER SÖBRIGENER STRAßE 15
01326 DRESDEN
GERMANY

02630 MAURITS PETRUS H. ZIJLHOEKLAAN 9
2235 SK VALKENBURG
NETHERLANDS

02631 CAMPO INTERNATIONAL B.V. HOLLANDWEG 22
2665 MT BLEISWIJK
NETHERLANDS

02632 VAN DE POL P.A. ZANDSCHULPERWEG 8
3959 AX OVERBERG
NETHERLANDS

02633 UNIFARM LANDBOUWUNIVERSITEIT HAARWEG 329
WAGENINGEN 6709 RZ WAGENINGEN

NETHERLANDS
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02642 DESPEGHEL JEAN PIERRE CENTRE DE RECHERCHE BOISSAY
28310 TOURY
FRANCE

02660 VALLEFLOR SA LLAN DEL CONDE
35217 VALSEQUILLO – 
GRAN CANARIA
SPAIN

02661 GARTNERIET ANDERUPVEJ 68
TVILLINGEGAARDEN A/S 5270 ODENSE N

DENMARK

02671 CADAMON SARL 1 RUE A. FLEMING
49066 ANGERS CEDEX 01
FRANCE

02676 DEKKER NICOLAAS P. JULIANAWEG 7
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

02687 DE JONG – TAZELAAR PRINS BERNHARDLAAN 13
6866BV HEELSUM
NETHERLANDS

02689 VERHOEVEN MEVROUW & H.C. DE JONGHWEG 21
MIJNHEER 5328 JD ROSSUM

NETHERLANDS

02701 NUNZA B.V. PO BOX 4005
6080 AA HAELEN
NETHERLANDS

02739 SAPHO S.A.R.L. 19 BVLD DE MAGENTA
75010 PARIS
FRANCE

02753 STATE OF ISRAEL THE VOLCANI CENTER 
P.O. BOX 6
50250 BEIT DAGAN
ISRAEL

02761 NICKERSON INTERNATIONAL RUE LIMAGRAIN
RESEARCH GEIE 63720 CHAPPES

FRANCE

02772 MAATSCHAP BAUMANN-JONKER LAGE ZOOM 1
4328 EN BURGH HAAMSTEDE
NETHERLANDS

02774 LINDVALL T. HASSELTORPSVAGEN 5
63369 ESKILSTUNA SKOGSTORP
SWEDEN

02775 KWS SAAT AG GRIMSEHLSTRASSE 31
37555 EINBECK
GERMANY

02783 BALDOCK SHARON CLAIRE VERULAM GARDENS – 
70 GRAY’S INN ROAD
LONDON WC1X 8BT
UNITED KINGDOM

02787 MONTANARI DOMENICO VIA VERITA’ 4
48018 FAENZA (RA)
ITALY
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02789 FOPMA J. ‘S GRAVELANDSEWEG 86  APT.32
1217 EW HILVERSUM
NETHERLANDS

02791 VLETTER & DEN HAAN BEHEER BV OEGSTGEESTERWEG 202A
2231 BP RIJNSBURG
NETHERLANDS

02804 DAVID W. CAIN 6713 MELLON CT.
BAKERSFIELD CA 93380
UNITED STATES OF AMERICA

02845 SECOBRA SAATZUCHT GMBH LAGESCHE STRASSE 250
32657 LEMGO
GERMANY

02847 RUTGERS THE STATE UNIVERSITY 3 RUTGERS PLAZA, ASB III
NEW BRUNSWICK NJ 08901
UNITED STATES OF AMERICA

02849 GARTNERIET PKM APS SLETTENSVEJ 207-215
5270 ODENSE N
DENMARK

02851 FGB B.V. OUDECAMPSWEG 35C
2678 NN DE LIER
NETHERLANDS

02854 DAI-ICHI SEEDS CO. LTD. 1.4 SHIBUYA 1 CHOME
TOKYO SHIBUYA KU
JAPAN

02858 HENDRIK W. VAN DER VELDE RIVIERDIJK 431
3361 AK SLIEDRECHT
NETHERLANDS

02866 AGROSA SEMILLAS SELECTAS S.A. CAMINO DE CARITAS S/N
19240 JADRAQUE GUADALAJARA
SPAIN

02874 GIE SAPHINOV 19 BOULEVARD MAGENTA
75010 PARIS
FRANCE

02886 LAZZERI TRADING SNC VIA SANTA MARIA DEL CONFORTO 21
39012 MERANO (BZ)
ITALY

02895 V.O.F. HORTI PARTNERS ALTONSTRAAT 19
1704 CC HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

02900 GEBROEDERS BAKKER OOSTELIJKE RANDWEG 12 PO BOX 7
ZAADTEELT & ZAADHANDEL B.V. 1723 ZG NOORD-SCHARWOUDE

NETHERLANDS

02910 FLOREMA YOUNG PLANTS B V NOORDDAMMERWEG 104A
1187 ZV AMSTELVEEN
NETHERLANDS

02915 AVENT TONY 9241 SAUL’S RD.
RALEIGH NC 27603
UNITED STATES OF AMERICA
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02919 JANSEN R. DR. GRIMSEHLSTRASSE 31
37574 EINBECK
GERMANY

02921 DIENER G. POSTFACH 14 63
37555 EINBECK
GERMANY

02922 BEYER W. POSTFACH 14 63
37 555 EINBECK
GERMANY

02937 GENPLANT B.V. LOOSTERWEG 33
2215 TM VOORHOUT
NETHERLANDS

02958 HZPC HOLLAND B.V. P.O. BOX 88
8500 AB JOURE
NETHERLANDS

02961 DOMINIC LACEY NORWICH ROAD FOXLEY
NORFOLK NR20 4SS
UNITED KINGDOM

02975 HUMPHREYS MERVYN DR PLAS GOGERDDAN
ABERYSTWYTH CEREDIGION 
SY23 3EB
UNITED KINGDOM

02987 ROSA ESKELUND HANSEN FISKERVÆNGET 9
5600 FÅBORG
DENMARK

03005 WORLD BREEDING B.V. BURG LOVINKSTRAAT 105
1764 GD BREEZAND
NETHERLANDS

03026 WALTERS GARDENS INC. P.O. BOX 137
ZEELAND MI 49464-0137
UNITED STATES OF AMERICA

03039 ADVANTA BELGIUM BVBA SPRL INDUSTRIEPARK 
SOLDATENPLEIN Z2 15 B
3300 TIENEN
BELGIUM

03045 JOHN O. ZIPPERER III 13590 BRYNWOOD LANE
FORT MYERS FL 33912
UNITED STATES OF AMERICA

03050 RUGGIERI ITALINA STRADA FONTANATETTA – 
PODERE 158
00053 CIVITAVECCHIA (RM)
ITALY

03051 RESEARCH AND BREEDING 507 51 HOLOVOSY-HORICE
INSTITUTE OF POMOLOGY CZECH REPUBLIC

03069 LAVENITE ENTERPRISES LAVENDER DOWNS LAWFORD RD 
WEST MELTON RD 6
CHRISTCHURCH
NEW ZEALAND

03075 PLANT RESEARCH DROEVENDAALSESTEEG 1
INTERNATIONAL B.V. 6708 PD WAGENINGEN

NETHERLANDS
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03080 H.P. VAN MARREWIJK C.V. HARNASKADE 2
2635 CB DEN HOORN
NETHERLANDS

03083 BROKISH H. 972 COUNTY RD. 500 E
IVESDALE IL 61851
UNITED STATES OF AMERICA

03090 BERT VERHOEF BURGEMEESTER SMITWEG 37
2391 NE HAZERSWOUDE-DORP
NETHERLANDS

03111 WYVEE HORTICULTURAL P.O.BOX 567
SERVICES PTY LTD. VICTORIA 3140 VIC

AUSTRALIA

03116 NILS KLEMM HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

03120 DE ZONNEBLOEM BREEDING BV KALSLAGERWEG 20
1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS

03127 DREWLOW LYNDON C.O. 152 OGLEVEE LANE
CONNELLSVILLE PA 154-3888
UNITED STATES OF AMERICA

03138 ASGROW SEED COMPANY LLC 634 EAST LINCOLN WAY
AMES  IA 50010
UNITED STATES OF AMERICA

03139 MONSANTO SAS CROIX DE PARDIES
40305 PEYREHORADE
FRANCE

03140 PERETTI ORNELLA FRAZIONE S.STEFANO 104
12022 BUSCA (CN)
ITALY

03141 ALASIA CORRADO VIA A. SOVRERO 5
12038 SAVIGLIANO (CN)
ITALY

03142 ALASIA GIANFRANCO VIA COLONNELLO GAY 20
12030 MARENE (CN)
ITALY

03144 ALASIA FRANCO FRAZIONE S. STEFANO 104
12022 BUSCA (CN)
ITALY

03152 FLEMING’S FLOWER FIELDS 4129 NORTH STR.
LINCOLN NE 68510
UNITED STATES OF AMERICA

03154 ZWETZIG GRETCHEN A. 4129 NORTH STR.
LINCOLN NE 68510
UNITED STATES OF AMERICA

03157 KAGAN DAVID MOSHAV
76834 SITRYIA
ISRAEL
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03163 DR. BEATE FLAKE THÜLER STR. 30
33154 SALZKOTTEN
GERMANY

03168 PLANT 21 LLC P.O. BOX 1985
SAN MARCO CA 92969
UNITED STATES OF AMERICA

03171 MARK A. SMITH 12176 PALOMINO LANE
FORT MYERS FL 33912
UNITED STATES OF AMERICA

03200 SHADY OAKS NURSERY LLC. 1601 5TH ST. S.E.
WASECA MN 56093
UNITED STATES OF AMERICA

03202 HANSEN HANS A. 15605 SNAKE TRAIL
WASECA MN 56093
UNITED STATES OF AMERICA

03226 GRÜNEWALD VEREDELINGS B.V. GROENEWEG 161 A
2691 MN ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

03232 BRUNIA S. MORENELAAN 6
8317AX KRAGGENBURG
NETHERLANDS

03234 BRUINEN EDWARD BURG. ELSENWEG 36
2676LA MAASDIJK
NETHERLANDS

03248 FLOROVIVAISTICA BARATTA S.S. VIA PEIRONA 15
AGRICOLA 18010 SANTO STEFANO AL MARE (IM)

ITALY

03283 COÖPERATIEVE BLEEKMEERWEG 12 A
KWEKERSVERENIGING “FOREVER” 1738 DR WAARLAND

NETHERLANDS

03291 PAUL STIEKEMA 920 NACHES HEIGHTS ROAD
YAKIMA WA 98908
UNITED STATES OF AMERICA

03299 S.N.C. STAR FRUITS ROUTE D’ORANGE
84460 CADEROUSSE
FRANCE

03304 RAGT 2N S.A.S. RUE EMILE SINGLA-SITE DE 
BOURRAN
B.P. 3336
12033 RODEZ CEDEX 9
FRANCE

03307 SARL ADRIEN MOMONT ET FILS 11 RUE DE MARTINVAL
59246 MONS EN PEVELE
FRANCE

03312 LEX VOORN HOOFDWEG 148
ROZENVEREDELING B.V. 1433 JX KUDELSTAART

NETHERLANDS

03316 SYNGENTA SEEDS AB BOX 302
26123 LANDSKRONA
SWEDEN
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03325 SYNGENTA SEEDS B.V. WESTEINDE 62 – P.O.BOX 2
1600 AA ENKHUIZEN
NETHERLANDS

03334 TULLY NURSERIES RICHARDSTOWN
CO DUBLIN BALLYBOUGHAL
IRELAND

03336 RAYMOND J.EVISON LTD LES SAUVAGEES – GUERNSEY – C.I.
ST SAMPSONS GY2 4FD
UNITED KINGDOM

03354 LARRY T. KODAMA 870 SALINAS ROAD
WATSONVILLE 95076
UNITED STATES OF AMERICA

03370 CEBECO SEEDS B.V. VIJFHOEVENLAAN 4
5251 HH VLIJMEN
NETHERLANDS

03388 WALTER WOLFGANG AN DER ÖSTSEE 18
18209 KLEIN BOLLHAGEN
GERMANY

03397 TIMORIM AGRICULTURAL 79860 D.N. SHIKMIM
CORP. ASS. LTD ISRAEL

03398 UMIEL NAKDIMON MOSHAV ARUGOT 99
ISRAEL
ISRAEL

03399 HAGILADI AMIR MOSHAV RAMOT- MEIR
ISRAEL
ISRAEL

03400 OZERI YECHIEL IBN-EZRA 19
JERUSALEM
ISRAEL

03404 REZNIK NATALI TZAHAL 17
ARIEL
ISRAEL

03423 FUTURE PLANTS LICENTIE B.V. TURFSPOOR 53 A
2165 AW LISSERBROEK
NETHERLANDS

03426 MONSANTO SAS DOMAINE DE MERCIE
82170 MONBEQUI
FRANCE

03454 GRÜNEWALD THEODORUS P.M. BERGKAMPSTRASSE 27
44534 LÜNEN
GERMANY

03457 DIANA VAN OS P.M. MIJNSHERENWEG 23
1433 AP KUDELSTAART
NETHERLANDS

03490 MURAKAMI YASUYUKI 35-428, OAZA-YAMAZURA, 
RYUO-CHO, GAMO-GUN
SHIGA
JAPAN
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03491 NUFLORA INTERNATIONAL PTY LTD 63, WILLS ROAD
MACQUARIE FIELDS 2564 NSW
AUSTRALIA

03510 DANIEL BEDE MCDONALD 26 RAVEL STR.
SEVEN HILLS NSW 2147
AUSTRALIA

03512 BIANCHERI ALBERTO VIA BRAIE 150
18033 CAMPOROSSO MARE (IM)
ITALY

03513 BRILL GERLINDE AM KASTELBERG 59
66578 SCHIFFWEILER
GERMANY

03540 RAPS GBR SAATZUCHT LUNDSGAARD
LUNDSGAARD 24977 GRUNDHOF

GERMANY

03541 DETERING JUTTA LUNDSGAARD
24977 GRUNDHOF
GERMANY

03547 VANDERHAVE SUGAR VAN DER HAVEWEG 2
BEET SEED B.V. 4411 RB RILLAND

NETHERLANDS

03551 LIMONGAUDIO S.S. VIA FRANCESCA VECCHIA 41
51010 UZZANO (PT)
ITALY

03554 REINHOUD POULA ACHTERWEG 58 A
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

03556 MONSANTO AGRICULTURA AVENIDA DE BURGOS 17 10°
ESPAÑA S.L. 28036 MADRID

SPAIN

03570 SYNGENTA SEEDS S.A.S. 12 CHEMIN DE L’HOBIT- BP 27
31790 SAINT SAUVEUR
FRANCE

03572 KARTZ VON KAMEKE EICHENALLEE
24340 WINDEBY
GERMANY

03588 DROVANDI WALTER VIA NINO BIXIO 57
18015 RIVA LIGURE (IM)
ITALY

03591 KEMPF HUBERT DR. IN DER FELDKIRCHNER AU 12
85368 MOOSBURG
GERMANY

03596 RON VAN OPSTAL HOLDING B.V. ST.WILLEBRORDUSSTRAAT 3
4882 NM ZUNDERT
NETHERLANDS

03602 SYNGENTA CROP PROTECTION AG SCHARZWALDALLEE 215
4058 BASEL
SWITZERLAND
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03607 INSPIRATION PLANT C.V. POSTBUS 6
2160AA LISSE
NETHERLANDS

03614 GARTNERIET ROSBORG BRAENDEKILDEVEJ 43
BELLINGE A/S 5250 ODENSE SV

DENMARK

03619 SIERHEESTERS BETE REIGERLAAN 54
2771TB BOSKOOP
NETHERLANDS

03620 LIMEROCK PLANT FARM INC. 48 HARRIS AV. RR N.1
LINCOLN  RHODE ISLAND 02865
UNITED STATES OF AMERICA

03626 NIRP INTERNATIONAL SA QUARTIER LES PEYREGUINS
83390 CUERS
FRANCE

03638 COMPASS PLANTS B.V. JACQUELINE 
VAN DER WAALSHEEM 25
2182 ZN HILLEGOM
NETHERLANDS

03645 LAZZERI S.S. VIA PIEDIMONTE 8
39012 MERANO (BZ)
ITALY

03650 HOFF PETRUS M.M. HOOGSTRAAT 35
4561XA STEENBERGEN
NETHERLANDS

03657 NORTH CAROLINA STATE CAMPUS BOX 7003
UNIVERSITY RALEIGH NC 27695

UNITED STATES OF AMERICA

03661 CHURCH GERALD P.O.BOX 289
BONSALL  CA 92003
UNITED STATES OF AMERICA

03663 SIMMONS MARTIN C. 6, HARVEST ROAD
TYTHERINGTON SK10 2LH
UNITED KINGDOM

03664 V.O.F. LICENTIE INSTITUUT HOOGSTRAAT 35
NEDERLAND (LIN) 4651 XA STEENBERGEN

NETHERLANDS

03669 OBEROSLER S.A.S. VIA DANTE 20/A – C.P.307
39100 BOLZANO (BZ)
ITALY

03680 P.M.M. BUSKERMOLEN MIJNSHERENWEG 32
1433AS KUDELSTAART
NETHERLANDS

03691 BALLANTYNE DIANA 18418 S. HOLLY LANE
OREGON CITY OR 97045
UNITED STATES OF AMERICA

03692 RUTH KOBAYASHI 2615 CAZADERO DR.
CARLSBAD CA 92009
UNITED STATES OF AMERICA
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03693 BRUNIA-DOORNBOS S. MORENELAAN 6
8317AX KRAGGENBURG
NETHERLANDS

03694 BRUNIA SJ. ZWARTEMEERWEG 54
8317PD KRAGGENBURG
NETHERLANDS

03695 GRONDSMA-BRUNIA J. LANGE ACHTE 56
8629PL SCHARNEGOUTUM
NETHERLANDS

03696 BRUNIA H. 47485 MOUNTAIN PARK DRIVE
V2 P7P7 CHILLIWACK B6C
CANADA

03699 ZANTEDESCHIAGROEP POSTBUS 6
TRENDFLOR V.O.F. 2160 AA LISSE

NETHERLANDS

03704 SADOWNICZY ZAKLAD BRZEZNA 1
DOSWIADCZALNY 33386 PODEGRODZIE

POLAND

03707 MCDONALD FLOYD P.O.BOX 423
FAIRVIEW TN 37062
UNITED STATES OF AMERICA

03711 GOLDEN STATE BULB GROWERS 1260, HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03714 BEVERLEY JOE P.O.BOX 43
188 MANGERE AUCKLAND
NEW ZEALAND

03721 VAN HAASTER J.G.H. HYACINTENLAAN 15
2182 DE HILLEGOM
NETHERLANDS

03725 KAPITEYN BREEDING BV POSTBUS 3
1760 AA ANNA PAULOWNA
NETHERLANDS

03730 PETER BECKMAN 1260, HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03733 SPEK ROSE BREEDING ZIJDE 155
INTERNATIONAL 2771 EV BOSKOOP

NETHERLANDS

03738 MECHELKE W. GRIMSEHLSTR. 31
37574 EINBECK
GERMANY

03743 MTS LEEK OOSTEINDE 74
BERKHOUT
NETHERLANDS

03744 FA. STOOP ZUIDDIJK 20
1483 MA DE RIJP
NETHERLANDS
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03745 FA DOL NOORDDIJKERWEG 68
URSEM
NETHERLANDS

03761 OASIS HORTICULTURE PTY LTD 244 SINGLES RIDGE ROAD
WINMALEE 2777 NSW
AUSTRALIA

03773 GREEN HARVEST PACIFIC P.O.BOX 43
HOLDINGS LTD 188 MANGERE AUCKLAND

NEW ZEALAND

03776 FACHJAN B.V. HARTEVELDLAAN 6
2675 LE HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

03783 VAN ZANTEN PLANTS B.V. LAVENDELWEG 15
1435 EW RIJSENHOUT
NETHERLANDS

03788 PARATY BVBA SCHIERVELDESTRAAT 14
8840 OOSTNIEUWKERKE
BELGIUM

03790 DIDIER SAUVAIRE DOMAINE DE SANDREAU
31700 MONDONVILLE
FRANCE

03806 HENRIKSSON TINA ONSJÖVÄGEN
26881 SVALÖV
SWEDEN

03814 MERO GENE 650 LEANNA DR.
ARROYO GRANDE CA 93420
UNITED STATES OF AMERICA

03821 WAYCOTT BILL 650 LEANNA DR.
ARROYO GRANDE CA 93420
UNITED STATES OF AMERICA

03824 HYBRIS B.V. POSTBUS 6
2160 AA LISSE
NETHERLANDS

03825 BEEKENKAMP ORNAMENTALS B.V. NOORDLANDSEWEG 70
2691 KM ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

03839 MENZEL JUTTA POSTFACH 1197
29296 BERGEN
GERMANY

03851 VITROPLANT VIVAI DI VIA LORETO 170
ZUCCHERELLI GIUSEPPE & C.S.S. 47023 CESENA (FC)

ITALY

03852 INKARHO GMBH BRANNENWEG 5A
26160 BAD ZWISCHENAHN
GERMANY

03853 PREIL WALTER BORNKAMPSWEG 31
22926 AHRENSBURG
GERMANY
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03860 FERGUSON MICHAEL 23100 VALLEY CIRCLE BLVD
CHATSWORTH CA 91311
UNITED STATES OF AMERICA

03867 KNAAP LICENTIES BV LANGE BROEKWEG 84
2671 DW NAALDWIJK
NETHERLANDS

03878 BARTELS ROSES B.V. RIETWIJKEROORDWEG 15
1432 JG AALSMEER
NETHERLANDS

03880 TOMORROW’S TULIPS B.V. LEGMEERDIJK 313
1431 GB AALSMEER
NETHERLANDS

03883 A. VAN EGMOND HOLDING B.V. TRAPPENBERGLAAN 14
2231 MV RIJNSBURG
NETHERLANDS

03884 SCHWEIGER-WEIZEN HAUPTSTRASSE 8
06408 BIENDORF
GERMANY

03888 PREESMAN ROYALTY B.V. HOGE GEEST 43-45
2671 LK NAALDWIJK
NETHERLANDS

03889 MONSANTO TECHNOLOGY LLC 800 NORTH LINDBERGH BVLD
ST. LOUIS MO 63167
UNITED STATES OF AMERICA

03891 A.G. POST POSTBUS 77
2676 ZH MAASDIJK
NETHERLANDS

03902 LUCIANO BETTI VIA MANDRIA 2
CASTELLARE DI PESCIA (PT)
ITALY

03909 ANDREW B. SNOW 1260 HIGHWAY 1
MOSS LANDING CA 95039
UNITED STATES OF AMERICA

03910 GEBR. TEN HAVE C.V. HAAGKAMP 9
2675 SK HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

03915 G.J. VAN ZELDEREN BV ACHTERWEG 54
1424 PR DE KWAKEL
NETHERLANDS

03921 WILKINSON ALLAN 1 MOUNTAINVIEW ROAD
PALMERSTON NORTH
NEW ZEALAND

03923 VAN EIJK CORNELIS A. H. DWARSKADE 11
2631 NA NOOTDORP
NETHERLANDS

03932 CAMPOS GARCIA JORGE 1608 CEDAR DR.
PLANT CITY  FL 33566
UNITED STATES OF AMERICA
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03933 DI PIETRO CLOTILDE VIA OROLOGIO VECCHIO 34
01100 VITERBO (VT)
ITALY

03934 AVANZO CRISTINA VIA ASCREA 30
00135 ROMA
ITALY

03935 MODOLO LUISA LOC.RIVE DI PREDELLANO 9/A
35050 PIEVE TESINO (TN)
ITALY

03936 ALASIA PIERCALISTO LOC. SAN GIORGIO 8
12030 CAVALLERMAGGIORE (CN)
ITALY

03941 HANDELSKWEKERIJ RENE SIONSWEG 26
VAN GAALEN BV 2286 KL RIJSWIJK ZH

NETHERLANDS

03969 SCHMIDT GERHARD WEINBERGWEG 33 – 37
06484 QUEDLINBURG
GERMANY

03970 P.J. SCHMIDT SAMENZUCHT WEINBERGWEG 33 – 37
06484 QUEDLINBURG
GERMANY

03977 NIELSEN POUL ERIK STENLÖKKEVCEJ 47
5450 OTTERUP
DENMARK

03982 JOHN GRAY PO BOX 1116
HAWTHORNE 32640
UNITED STATES OF AMERICA

03995 BRASNETT ADRIAN H. YORK HOUSE – 23, KINGSWAY
LONDON WC2B 6HP
UNITED KINGDOM

03996 KIRK D. LARSON 4, RUSSELL CT.
IRVINE CA 92175
UNITED STATES OF AMERICA

03999 P.C.M. OLSTHOORN HOLDING B.V. ZWARTENDIJK 25 A
2681 LN MONSTER
NETHERLANDS

04006 SEAVIEW NURSERIES LTD. RICHARDSON RD. P.O.BOX 141
MANUREWA  SOUTH AUCKLAND
NEW ZEALAND

04025 HISHTIL AFULA (1989) LTD P.O.BOX 2636 – 
EZOR TA’ASIA ELON TAVOR
18126 AFULA
ISRAEL

04030 RANDAG C.J.J. BOSWEG 46 B
1756 CJ ‘T ZAND
NETHERLANDS

04031 BRLJEVICH TREVOR 2 CALLA STR.
MAUNGATUROTO
NEW ZEALAND
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04042 BLOOMERS GROWERS & 421 JOYCE RD.
EXPORTERS LTD TRADING 3021 TAURANGA
AS BLOOMZ NEW ZEALAND

04043 HANS KLEIJWEGT DIJKWEG 115
2675 AC HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

04056 REDEVA LTD OFFICE 17 PROSPECT III 
GEMINI CRESCENT
DUNDEE DD2 1SW
UNITED KINGDOM

04071 SUNTORY FLOWERS LIMITED 7-2, KOJIMACHI 5-CHOME, 
CHIYODA-KU
102-853 TOKYO
JAPAN

04075 SEMINIS VEGETABLE SEEDS INC. 2700 CAMINO DEL SOL
OXNARD CA 93030
UNITED STATES OF AMERICA

04089 MOSS ROBIN BRAESIDE WOODSIDE VILLAS
HEXHAM NORTHUMBERLAND 
NE46 1HX
UNITED KINGDOM

04090 FOSTER CYRIL STONELEA ROTHBURY
MORPETH NE65 7YG
UNITED KINGDOM

04103 BROWN E. OLD BARN STATION RD.
FLADBURY PERSHORE WR10 2QW
UNITED KINGDOM

04106 BERNARD INNOVATION LA GALAGE
VEGETALE SARL 24130 PRIGONRIEUX

FRANCE

04110 LARS ROSBORG BRAENDEKILDEVEJ 43
5250 ODENSE
DENMARK

04112 LARRY D. KNERR 3 HARRIS PL.
SALINAS CA 93901
UNITED STATES OF AMERICA

04113 MARK DIGBY 18 GARDENER’S WALK 
ST.BOTOLPH’S GREEN
BOSTON LINCS PE21 7LB
UNITED KINGDOM

04117 HÄGNEFELT A. SE-276 50 HAMMENHÖG
SWEDEN

04121 EDEN’S CREATION B.V. POSTBUS 24
8096 ZG OLDEBROEK
NETHERLANDS

04143 WALTER BLOM & ZOON B.V. HYACINTHENLAAN 2
2182 DE HILLEGOM
NETHERLANDS
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04163 ROGER SALAÜN 6 RUE DES CENDRES – 
LA MONTAGNE
29520 CHATEAUNEUF-DU-FAOU
FRANCE

04167 FLORIMOND DESPREZ VEUVE & 3, RUE FLORIMOND DESPREZ – BP 41
FILS S.A.S. 59242 CAPPELLE-EN-PEVELE

FRANCE

04184 LIMAGRAIN VERNEUIL HOLDING BIOPOLE CLERMONT LIMAGNE
63360 SAINT BEAUZIRE
FRANCE

04193 KENNETH PECOTA 2408 VOYAGER CIRCLE
RALEIGH NC 27603
UNITED STATES OF AMERICA

04194 G. CRAIG YENCHO 2132 TIBWIN DRIVE
RALEIGH NC 27606
UNITED STATES OF AMERICA

04197 EURALIS SEMENCES AV. GASTON PHOEBUS
64230 LESCAR
FRANCE

04214 THOMAS ZIMMER AZALEENSTRAßE 72
26639 WIESMOOR
GERMANY

04220 OFFEREINS HENDRIK PICKHUBEN 2
20457 HAMBURG
GERMANY

04221 KONING SMIT HOLDING N.V. CHUCHUBIWEG 17
CURACAO NEDERLANDSE 
ANTILLEN
NETHERLANDS ANTILLES

04225 KEITH KIRSTEN HORTICULTURE LINDLEY FARM
INTERNATIONAL (PTY) LTD 512 PELINDABA ROAD

LANSERIA GAUTENG 
SOUTH AFRICA

04231 GALLO ALESSIO VIA FONDO D’ORTO 5
80053 CASTELLAMMARE DI 
STABIA (NA)
ITALY

04232 BERUTO MARGHERITA VICOLO BARBAROSSA, 17
18010 COLDIRODI-SANREMO (IM)
ITALY

04248 RENE’ VAN GAALEN SIONSWEG 26
2286 KL RIJSWIJK
NETHERLANDS

04255 G.H. BOL KATWIJKERWEG 96
2235 AD VALKENBURG ZH
NETHERLANDS

04256 REDMOND JOHN 231 COLLING’S AVE. WEST
DUBLIN 
IRELAND
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04261 GREEN WORKS KANAALKADE 77
INTERNATIONAL B.V. 1756 AD ‘T ZAND (N-H)

NETHERLANDS

04288 SAATZUCHT DONAU GMBH & CO KG SAATZUCHTSTRAßE 11
2301 PROBSTDORF
AUSTRIA

04304 PAUL TALMADGE 400 OBISPO STREET
GUADALUPE CA 93434
UNITED STATES OF AMERICA

04307 N.CASERTANO GREENHOUSE & 1030 SOUTH MERIDEN RD.
FARMS INC. CHESHIRE CT 06410

UNITED STATES OF AMERICA

04313 ORNAMENTEX B.V. MELOENLAAN 3
2691 JS ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04314 DR. ASHISH A. HANSOTI 22 NAVIJVAN BLDG. 
DATTATREYA ROAD-
SANTACRUZ WEST
400 054 MUMBAI
INDIA

04324 KIMITOSHI SAKAGUCHI 2-1-8 HACHIMANYAMA, 
SETAGAYA-FU
156-0056 TOKYO
JAPAN

04332 GABRI KOLSTER POSTBUS 73
1703 RM HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

04338 BRLJEVICH YVONNE 2 CALLA STR.
MAUNGATUROTO
NEW ZEALAND

04342 AMARYL C.V. MONSTERSEWEG 68
2691 JJ ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04343 BEN VAN GEEST MONSTERSEWEG 76 B
2691 JJ ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04344 N.L. VAN GEEST B.V. MONSTERSEWEG 76B
2691 JJ S’GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04347 AURORA VARIETIES S.L. CALLE MIRAMAR 97
MELENARA – TELDE 
GRAN CANARIA
SPAIN

04354 KOLSTER BEHEER BV RIJNEVELD 122A
2771 XR BOSKOOP
NETHERLANDS

04356 BASF PLANT SCIENCE GMBH CARL-BOSCH-STRASSE 38
67056 LUDWIGSHAFEN
GERMANY
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04357 KURTH ROLAND DR. GVX/G-C 100
67056 LUDWIGSHAFEN
GERMANY

04358 AMYLOGENE HANDELSBOLAG C/O SVALÖV WEIBULL AB
26881 SCHWEDEN
SWEDEN

04373 GERT KIM JENSEN MIOVÆNGET 2
5270 ODENSE N
DENMARK

04385 MASSIMO BARATTA VIA DUCA DEGLI ABRUZZI 157
18038 SANREMO (IM)
ITALY

04389 AGROPLANT HOLLAND B.V. WESTERHAVEN 17
1671 CH MEDEMBLIK
NETHERLANDS

04392 JB PLANTAS SA APDO.
48-4300 PALMARES
COSTA RICA

04398 MDK PLANTS & DECORATIONS B.V. ZWETHLAAN 18
2675 LB HONSELERSDIJK
NETHERLANDS

04402 WHARTONS NURSERIES LTD HARLESTON
NORFOLK IP20 9AX
UNITED KINGDOM

04406 PER KLEMM HANFÄCKER 10
70378 STUTTGART
GERMANY

04409 BULB DIFFERANCE BV GROENVELDSDIJK 44
1744 GE SINT MAARTEN
NETHERLANDS

04416 VAN RUITEN N.A. P.O.BOX 370
1430 AJ AALSMEER
NETHERLANDS

04419 SCHOEMAKER A.F. RIJNEVELD 37
2771 XX BOSKOOP
NETHERLANDS

04425 BOLWIJN A.L.CH. NIJKERKERSTRAAT 67
3882 PD PUTTEN
NETHERLANDS

04426 TOMOYA MISATO 3-5-12 CHOME, TAKAKAI-CHO KITA
OMIHACHIMAN-SHI
SHIGA
JAPAN

04443 KOPPE ROYALTY B.V. FAZANTLAAN 10
3852 AM ERMELO
NETHERLANDS

04444 ANDREW BERNUETZ 2335 SILVERDALE ROAD
SILVERDALE 2752 NSW
AUSTRALIA
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04445 TAU-SAN CHOU 622 TOWN ROAD
WEST CHICAGO IL 60185-2698
UNITED STATES OF AMERICA

04453 NIRP INTERNATIONAL S.A. 27 RUE PORTE DE FRANCE
06500 MENTON
FRANCE

04454 HARDY’S PRIORY LANE – FREEFOLK
COTTAGE GARDEN PLANTS WHITCHURCH RG28 7NJ

UNITED KINGDOM

04460 RANALLI PAOLO VIA ORLANDI 3
40068 SAN LAZZARO DI SAVENA (BO)
ITALY

04461 PARISI BRUNO PIAZZETTA C. MUSI, 3
40127 BOLOGNA (BO)
ITALY

04464 SAKATA ORNAMENTALS ODENSEVEJ 82
EUROPE A/S 5290 MARSLEV

DENMARK

04472 DIPARTIMENTO COLTURE ARBOREE VIA LEONARDO DA VINCI, 44
10095 GRUGLIASCO (TO)
ITALY

04480 AZIENDA AGRICOLA LOCALITA’ RIACCIO
MERISTEMA S.R.L. 56030 CASCINE DI BUTI (PI)

ITALY

04481 ANTONETTI MAURIZIO VIA SANE VECCHIE 54
55010 SEGROMIGNO IN PIANO (LU)
ITALY

04525 FEBE FLORE LICHTELARESTRAAT 87
9080 LOCHRISTI
BELGIUM

04526 UNILEVER UK CENTRAL UNILEVER HOUSE, BLACKFRIARS
RESOURCES LTD LONDON EC4P 4BQ

UNITED KINGDOM

04527 DR. MICHAEL WINZELER AGROSCOPE FAL
8046 ZÜRICH
SWITZERLAND

04528 WHETMAN PINKS LTD. HOUNDSPOOL ASHCOMBE ROAD
DAWLISH DEVON EX7 0QP
UNITED KINGDOM

04538 ETS. R. GUITTET S.A.S. 156, RUE ST. NICOLAS – B.P. 71
72302 SABLE’ SUR SARTHE CEDEX
FRANCE

04550 AZIENDA AGRICOLA VIA BRAIE 189
BIANCHERI ALBERTO 18033 CAMPOROSSO MARE (IM)

ITALY

04560 PLANT PLANET B.V. LOOSTERWEG 33
2215 TM VOORHOUT
NETHERLANDS
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04561 BLOOMZ LTD 421 JOYCE RD. RD3
3021 TAURANGA
NEW ZEALAND

04565 ING JAN BLAZEK HOLOVOUSY 1
50801 HORICE V PODKRKONOSI
CZECH REPUBLIC

04568 BLOOMS OF BRESSINGHAM BLOOMS GARDEN CENTRE
PLANT VARIETIES LTD BATH ROAD

GLOUCESTER GL10 3DP
UNITED KINGDOM

04606 FÜSZERPAPRIKA OBERMAYER TÉR 9
KUTATÓ-FEJLESZTÖ KHT. 6300 KALOCSA

HUNGARY

04607 PATENTANWÄLTE SPARING RETHELSTR. 123
RÖHL HENSELER 40237 DÜSSELDORF

GERMANY

04608 MÁRKUS FERENC FOKTOI U. 64
6300 KALOCSA
HUNGARY

04609 KAPITÁNY JÓZSEF IBOLYA U. 12
6300 KALOCSA
HUNGARY

04610 CSILLÉRY GÁBOR BARTÓK B. ÚT 41
1114 BUDAPEST
HUNGARY

04611 SZARKA JÁNOS FENYOPINTY U. 7
1222 BUDAPEST
HUNGARY

04612 PÉK MIKLÓS CSALOGÁNY U. 4
6300 KALOCSA
HUNGARY

04621 WIJNHOUT A MUNTSTRAAT 26
2165 VJ LISSERBROEK
NETHERLANDS

04623 JULES TROCH NV ANTWERPSESTEENWEG 1136
9041 OOSTAKKER
BELGIUM

04641 KANAYA TAKESHI 37-10-201, NAKAMURA-CHO, 
OMIHACHIMAN
SHIGA
JAPAN

04647 JOCHEM VREUGDENHIL MONSTERSEWEG 68
2691 JJ ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04660 VAN VLIET NEW PLANTS B.V. STROEËRWEG 45
3776 MG STROE
NETHERLANDS

04662 EAST MALLING RESEARCH PLC NEW ROAD
EAST MALLING KENT ME19 6BJ
UNITED KINGDOM



3/2005/158 15.06.2005

1 32

04668 BISOFFI DR. STEFANO STRADA FRASSINETO 35 
CASELLA POSTALE 116
15033 CASALE MONFERRATO (AL)
ITALY

04693 SZEGEDI PAPRIKA RT. SZÖVETKEZETI ÚT 1
6725 SZEGED
HUNGARY

04694 BUDAPATENT FRANKEL LEÓ ÚT 53
1023 BUDAPEST II
HUNGARY

04695 HUSZKA TIBOR SZIVÁRVÁNY U. 11
6725 SZEGED
HUNGARY

04696 OCSKO ISTVÁN BUZOGÁNY U. 8
6791 SZEGED
HUNGARY

04707 SCHOENMAKERS TROPISCHE NEMELAERSTRAAT 29
POTCULTURES VOF 5076 AP HAAREN

NETHERLANDS

04729 PAJBJERG A/S GRINDSNABEVEJ 25
8300 ODDER
DENMARK

04732 JAROSLAV TUP_ NA PERNIKARCE 15/59
160 00 PRAHA 6
CZECH REPUBLIC

04737 CORNELIS W. DEKKER JULIANAWEG 6A
1711 RP HENSBROEK
NETHERLANDS

04752 CALIFORNIA FLORIDA PLANT 929 WILLIAMS RD – P.O. BOX 5310
COMPANY LP SALINAS CA 93915

UNITED STATES OF AMERICA

04753 HORTIPROM B.V. NUWENDOORN 28
1613 LD GROOTEBROEK
NETHERLANDS

04755 FOLKERTS HEINER OLDENBURGERSTRAßE 89
26188 EDEWECHT
GERMANY

04756 FOLKERTS JOHANN OLDENBURGERSTRAßE 89
26188 EDEWECHT
GERMANY

04777 SMITS DAHLIABEDRIJF WILHELMINASTRAAT 9
2161 PG LISSE
NETHERLANDS

04791 JOHN BELL 1509, MISSION ROAD
LANCASTER PA 17601
UNITED STATES OF AMERICA

04792 H.A. DE BOER COLLEGIANTENSTRAAT 90
2231 HM RIJNSBURG
NETHERLANDS
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04808 WIJNAND OOSTVEEN KALSLAGERWEG 16
1424 PM DE KWAKEL
NETHERLANDS

04819 JANET N. EGGER 28643, SW GLENWOOD CIRCLE
WILSONVILLE OR 97070
UNITED STATES OF AMERICA

04823 ESTELA ORVI S.L. POLÍGONO DE POCOMACO – 
PARCELA D-22
15190 A CORUÑA
SPAIN

04827 ALLROUND AGRI GROTE INGHWEG 19
MANAGEMENT B.V. 5331 PP KERKDRIEL

NETHERLANDS

04832 L.J.J. MOERINGS MOLENKOLK 38
2771 WE BOSKOOP
NETHERLANDS

04836 SELECCIONES DOÑANA SL CALLE PUERTO 20 5°C
21001 HUELVA
SPAIN

04840 ENZA ZADEN AN DER SCHIFFERSTADTER STRAßE
DEUTSCHLAND GMBH & CO. KG 67125 DANNSTADT-SCHAUERNHEIM

GERMANY

04843 HEINZ MANTEN HEIDEWEG 53
47608 GELDERN
GERMANY

04846 KWEKERIJ TERRA NOVA V.O.F. REMBRANDTLAAN 32
2215 CL VOORHOUT
NETHERLANDS

04850 JOHN HEDGER LONDON ROAD
PULBOROUGH 
WEST SUSSEX RH20 1AT
UNITED KINGDOM

04854 ALEXANDRE GRARD DOMAINE DU MAS DE CANNES
BP 22
34130 MAUGUIO
FRANCE

04855 OLIVIER GRARD DOMAINE DU MAS DE CANNES
BP 22
34130 MAUGUIO
FRANCE

04858 FA J.N. BAKKER & ZN DE BAAN 18
2377 CG OUDE WETERING
NETHERLANDS

04864 PETER VAN DER KNAAP HERENWERF 23
3155 DK MAASLAND
NETHERLANDS

04868 INTERMEDIAIR GROEP GROTEWEG 9
HOLLAND B.V. 1756 CK T’ ZAND

NETHERLANDS
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04875 RON DE JONG WESTERHOUT 89
2211 TN NOORDWIJKERHOUT
NETHERLANDS

04882 VICENTE BARBER PÉREZ C/COMMUNEROS N°3 – 1° A
30003 MURCIA
SPAIN

04886 GARTENBAU WEIRICH VOSSUM 55
47638 STRAELEN
GERMANY

04894 LOWELL GLEN BRADFORD 12439, E. SAVANA RD.
LE GRAND CA 95333
UNITED STATES OF AMERICA

04896 JÓZSEF RETKES SZENT IMPRE H. U12/A
9700 SZOMBATHELY
HUNGARY

04899 CYNTHIA DIBLEY LLANELIDAN
RUTHIN LL15 2LG
UNITED KINGDOM

04900 GARETH DIBLEY LLANELIDAN
RUTHIN LL15 2LG
UNITED KINGDOM

04901 REX DIBLEY LLANELIDAN
RUTHIN LL15 2LG
UNITED KINGDOM

04905 RALPH REPP LAKEVIEW GARDENS – 
423 COUNTRY ROAD
WAYNESVILLE NC 28785
UNITED STATES OF AMERICA

04908 HODOWLA ROSLIN SMOLICE SMOLICE 146
SP. Z.O.O. 63740 KOBYLIN

POLAND

04913 VESA VELHARTICE SLECHTENI VELHARTICE
A MNOZENI BRAMBOR A.S. 341 42 KOLINEC

CZECH REPUBLIC

04917 VCI NEDERLAND B.V. DALTONSTRAAT 7
1703 RM HEERHUGOWAARD
NETHERLANDS

04920 GARTENBAU UND FRESENHORST 22-24
SPEZIALKULTUREN WESTHOFF GBR 46354 SÜDLOHN 1 – OEDING

GERMANY

04929 ALEXANDRE RAPAPORT 406 CHEMIN DES SALETTES
83740 LA CADIERE D’ AZUR
FRANCE

04938 J. VAN ZOEST B.V. 148 REIJERSKOOP
2771 BT BOSKOOP
NETHERLANDS

04945 KIKU SRL-GMBH LAMMWEG 23/C
39050 GIRLAN / EPPAN (BZ)
ITALY
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04951 PETER COX GLENDOICK GARDENS LTD
PERTH PH2 7NS
UNITED KINGDOM

04952 KENNETH COX GLENDOICK GARDENS LTD
PERTH PH2 7NS
UNITED KINGDOM

04955 SAATZUCHT STEINACH GMBH WITTELSBACHER STR. 15
94377 STEINACH
GERMANY

04956 FRANZ HAAG NEUE STRAßE 07
17219 MÖLLENHAGEN
GERMANY

04965 ELSIE K. HALL LEIGHVANDER ROAD 1
WAIRAU VALLEY
NEW ZEALAND

04967 JOHAN DAVID KLOKHOFSTRAAT 12
8980 BESELARE
BELGIUM

04970 FELDHAUS & CO. KG WÖLLSTEINER STRAßE
55546 PFAFFEN-SCHWABENHEIM
GERMANY

04971 COMBINATIONS BV MAASDIJK 101
2691 PC ‘S GRAVENZANDE
NETHERLANDS

04972 MARITA VON DANWITZ ANRATHER STRASSE 76
47918 TÖNISVORST
GERMANY

04974 BOB BROWN BROWN’S NURSERY – GIBBS LANE
OFFENHAM EVESHAM WR11 8RR
UNITED KINGDOM

04975 SICA VERGERS DE BEAUREGARD ZAC DU MIN – B.P. 160
84304 CAVAILLON
FRANCE

04976 JEAN-NOËL FABRE LES MEJEANS
13560 SENAS
FRANCE

04979 PETER M. DEALTREY LANGFORD HALL BARN WITHAM 
ROAD LANGFORD
MALDON ESSEX CM9 4ST
UNITED KINGDOM

04980 DEIRDRE SUSAN DEALTREY LANGFORD HALL BARN WITHAM 
ROAD LANGFORD
MALDON ESSEX CM9 4ST
UNITED KINGDOM

04981 ROOYAKKERS BREEZAND B.V. J.C. DE LEEUWWEG 23
1764 NG BREEZAND
NETHERLANDS

04982 JERRY W. VAN DER KOLK 1220 GREENWOOD
GLENVIEW 60025
UNITED STATES OF AMERICA
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04983 STONE GREEN NURSERIES PLUCKEY ROAD
BETHERSDEN – ASHFORD TN26 3DD
UNITED KINGDOM

04984 CROPMARK SEEDS LTD 057-1192 MAIN SOUTH ROAD
CHRISTCHURCH
NEW ZEALAND

04985 FORCE LIMAGRAIN S.A. 23 BOUCLE DE LA RAMEE – BP 13
38291 SAINT-QUENTIN-FALLAVIER 
CEDEX
FRANCE

04992 STAUDEN PETERS DRÜLLERWEG 14
47559 KRANENBURG
GERMANY

04993 MALBEC PARTNERSHIP 16 RIVERLEA ROAD
1008 WHENUAPAI WAITAKERE
NEW ZEALAND

04994 ANDREW MALOY 16 RIVERLEA ROAD
1008 WHENUAPAI WAITAKERE
NEW ZEALAND

04995 ANDREW M. LYND 9090 MORSE ROAD SW
PATASKALA OH 43062
UNITED STATES OF AMERICA

04996 ROSETTA VAN DER KNAAP HERENWERF 34
3155 DK MAASLAND
NETHERLANDS

04997 PETER VAN LANGEN DE LEET 20
BLOEMBOLLEN B.V. 1645 VK URSEM

NETHERLANDS

04998 BOTTEMA-LELIE BV GROOTWEG 20A
1647 CN BERKHOUT
NETHERLANDS

04999 ANA CASAMITJANA C/ PUERTO 20 5°C
21001 HUELVA
SPAIN

05004 RONALD VALSTAR LINNAEUSWEG 10
1331 AC ALMERE
NETHERLANDS

05007 JOHAN LEON SCHOLTZ P.O. BOX 143
GAUTENG SKEERPORT 0232
SOUTH AFRICA

05010 KMS JAPAN GILDESTRAAT 225
2671 BW NAALDWIJK
NETHERLANDS

05013 MARGERY DEAN P.O.BOX 6
50250 BEIT DAGAN
ISRAEL

05014 STANLEY FREEDAN P.O. BOX 6
50250 BEIT DAGAN
ISRAEL
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05015 ZCHARIA TANAMI P.O. BOX 6
50250 BEIT DAGAN
ISRAEL

05016 ANDRE ROCHOUX 9 ALLEE DU LANDAIS
36500 BUZANÇAIS
FRANCE

05018 H.J. VAN DEN TOP WESSELSEWEG 46
3771 PC BARNEVELD
NETHERLANDS

05019 KOPAN VOLODYMYR 27 NOVOSILKY
03027 KIEV
UKRAINE

05020 MEZÖGAZDASÁGI SZABADSÁG ÚT 30
KUTATÓ-FEJLESZTÖ KHT. 5540 SZARVAS

HUNGARY

05021 ADVOPATENT SZABADALMI FÖ U. 19
ÉS VÉDJEGY IRODA 1011 BUDAPEST

HUNGARY

05022 DR JÁNOS JANOWSZKY SZILVAFA U. 10
5540 SZARVAS
HUNGARY

05023 ZSOLT JANOWSZKY CSUKA U. 18
5540 SZARVAS
HUNGARY

05024 FA. V.D. BERG HYTUNA MOLENVAART 493
1764 AT BREEZAND
NETHERLANDS

05025 AMSTELZICHT BEHEER B.V. NIEUWVEENS JAAGPAD 128
2441 GD NIEUWVEEN
NETHERLANDS

05026 BRYAN E. JACKSON 810 SPRINGVALE ROAD – BRAESIDE
VICTORIA 
AUSTRALIA

05027 ROYAL BOTANIC GARDENS BOARD PRIVATE BAG 2000 – 
BIRDWOOD AVENUE
VICTORIA 3141
AUSTRALIA

05028 NARANDRA PATEL EAST STREET – PRIVATE BAG 3123
HAMILTON
NEW ZEALAND

05029 SYDNEY SOLOMONA EAST STREET – PRIVATE BAG 3123
HAMILTON
NEW ZEALAND

05030 H. DAMEN HAARLEMMERSTRAAT 17
1282 HA HILLEGOM
NETHERLANDS

05031 P. DAMEN HAARLEMMERSTRAAT 17
2182 HA HILLEGOM
NETHERLANDS
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05032 SAPPORO BREWERIES LIMITED 20-1 EBISU 4-CHOME – SHIBUYA-KU
150-8522 TOKYO
JAPAN

05033 HIDEYUKI KANETSUNA 360-1 AZAKA – TOYOHIRA-CHO 
YAMAGATA-GUN
731-1222 HIROSHIMA
JAPAN

05036 AVERIS SAATZUCHT GMBH MOZATSTR. 3
49429 VISBEK
GERMANY

05037 LUCJAN KUROWSKI UL. KOROWSKA 105
24-130 KONSKOWOLA
POLAND

05038 GRZEGORZ KUROWSKI UL. KOROWSKA 105
24-130 KONSKOWOLA
POLAND

05040 AILI KIVISTIK ROOGOTALU – KARLA KÜLA – 
KOSE VALD
75101 HARJUMAA
ESTONIA

05041 EDUARD TER LAAK MIDDENZWET 7
2291 HM WATERINGEN
NETHERLANDS

05042 SOUTH AFRICAN PLAN BREEDING, P.O. BOX 15714
CEFANE BEACON BAY 5205

SOUTH AFRICA

05043 MARTIN KUNHARDT P.O. BOX 15714
BEACON BAY 5205
SOUTH AFRICA

05044 CLAUDE CARANTA 2539 BOULEVARD DES MIMOSAS
06550 LA ROQUETTE SUR SIAGNE
FRANCE

05045 J. VAN REET HOLIDAYSTRAAT 5
1831 DIEGEM
BELGIUM

05046 ELWIN R. ORTON 1500 MILLSTONE RIVER ROAD
MILLSTONE NJ 08844
UNITED STATES OF AMERICA

05047 DAVID A. GANT 2003 SHORE DRIVE
WALL TOWNSHIP NJ 07719
UNITED STATES OF AMERICA

05049 PASCAL QUEMARD 3 ALLEE DES ROSES
49800 BRAIN SUR L’ AUTHION
FRANCE

05050 PEPINIERES DEFOND E.A.R.L. 20 RUE DE LA CROIX DE BOIS
49800 BRAIN SUR L’ AUTHION
FRANCE
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05051 TODD CAMERON 1261 RINGOLD ROAD
ELTOPIA WA 
UNITED STATES OF AMERICA

05052 BOOMKWEKERIJ JOHAN GODRIE ACHTMAALSEWEG 151C
4885 AW ACHTMAAL (ZUNDERT)
NETHERLANDS

05055 AGRISEMEN B.V. JAGERPAD 29
4839 AK BREDA
NETHERLANDS

05060 JEAN-PIERRE MENARD LES PIERRES COUVERTES
28300 GASVILLE-OISEME
FRANCE

05062 ADRIANUS W. M. VAN DER MEER HEENWEG 40 A
2691 LD ‘S-GRAVENZANDE
NETHERLANDS

05063 CHARLES NEWELL HANCOCK JR. 465 MERONIES CHURCH ROAD
BEAR CREEK NC 27207
UNITED STATES OF AMERICA

05064 AARDAPPELKWEEKBEDRIJF HOOFDWEG 1
J. DARWINKEL 9333 PA LANGELOO

NETHERLANDS

05065 HEBE CENTER HOLLAND B.V. NOORWEGENLAAN 26
2391 PW HAZERWOUDE
NETHERLANDS

05067 CHRISTOPH GÄMPERLI TIEFENTALSTR. 6
9230 FLAWIL
SWITZERLAND

05068 HANS MERENSKY WESTFALIA ESTATE – P.O. BOX 14
HOLDINGS (PTY) LTD. DUIVELSKLOOF 0835

SOUTH AFRICA

05069 DZHAMAL B. RACHMETOV TIMIRYAZEVSKA STR. 1
01014 KIEV
UKRAINE

05070 ING. SERGEJ USTAK CSC. SMETANOVY SADY 1547
431 11 JIRKOV
CZECH REPUBLIC

05071 YURI ADOLFOVITCH UTEUSCH TIMIRYAZEVSKA STR. 1
01014 KIEV
UKRAINE

05072 LV-PLANT B.V. ZWARTENDIJK 37
2681 LP MONSTER
NETHERLANDS

05073 ILKA HEMPEL TEMMING 83
48727 BILLERBECK
GERMANY

05089 J. BOONSTRA-DE VRIES DR. COLIJNSTRAAT 48
1775 CJ MIDDENMEER
NETHERLANDS
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05094 PHILIPPE LEREBOUR 2 RUE PETIT-SORRI
60480 FROISSY
FRANCE

05101 DEREK L. JENNINGS OFFICE 17, PROSPECT III, 
REDEVA LTD GEMINI CRESCENT

DUNDEE TECHNOLOGY PARK
DUNDEE DD2 15W
UNITED KINGDOM



Suscripción anual 2004 (incluidos los gastos de franqueo para el envío por correo ordinario) 80 EUR Precio por número 15 EUR

Rocní predplatné 2004 (vcetne bezného postovného) 80 EUR Jednotlivy vytisk 15 EUR

Årsabonnement 2004 (inklusive normal porto) 80 EUR Enkeltnumre 15 EUR

Jahresabonnement 2004 (inkl. Portokosten für Normalversand) 80 EUR Einzelnummern 15 EUR

Aastane tellimus (sh postikulud) 80 EUR Üksiknumbrid 15 EUR

Ετ�σια συνδρ�µ� 2004 (συµπεριλαµ�αν�µ�νων των τα�υδρ�µικ�ν τελ�ν σε περ�πτωση καν�νικ�ς απ�στ�λ�ς) 80 EUR Τιµ� τε���υς 15 EUR

Annual subscription 2004 (including normal postage) EUR 80 Single copy EUR 15

Abonnement annuel 2004 (frais de port pour expédition normale inclus) 80 EUR Vente au numéro 15 EUR

Abbonamento annuale 2004 (spese di spedizione annuale comprese) 80 EUR Vendita a numero 15 EUR

Gada abonements 2004 (ieskaitot pasta izdevumus) 80 EUR Viens eksemplârs 15 EUR

2004 metu prenumerata (iskaitant pasto islaidas) 80 EUR Vienas leidinys 15 EUR

Éves elœfizetés 2004 (postaköltséggel) 80 EUR Egyes példányok 15 EUR

Abbonament annwali (jinkludi pustag˙g˙ normali) 80 EUR Kopji bil-wah¯diet 15 EUR

Jaarabonnement 2004 (inclusief portokosten voor normale verzendingen) 80 EUR Losse nummers 15 EUR

Prenumerata roczna 2004 (w¥∏cznie z normaln∏ op¥at∏ za przesy¥kπ) 80 EUR Pojedynczy egzemplarz 15 EUR

Assinatura anual 2004 (incluindo as despesas de porte de envio normal) 80 EUR Venda de exemplares avulsos 15 EUR

Rocné predplatné 2004 (vrátane postovného) 80 EUR Jedno císlo 15 EUR

Letna narocnina 2004 (skupaj z obicajno postnino) 80 EUR Posamezen izvod 15 EUR

Vuositilaus 2004 (sisältää normaalit postikulut) 80 EUR Irtonumerot 15 EUR

Årsprenumeration 2004 (inklusive normalporto) 80 EUR Lösnummer 15 EUR

PRODEJNÍ CENY A CENY PREDPLATNÉHO PRECIOS DE SUSCRIPCIÓN   ABONNEMENTSPRISER   ABONNEMENTPREISE   MÜÜGI- JA TELLIMISHINNAD

ΤΙΜΕΣ ΣΥΝ∆P	ΜΩΝ   SALES AND SUBSCRIPTION PRICES   PRIX D’ABONNEMENT   PREZZI DI ABBONAMENTO   PÁRDOSANAS UN ABONÊSANAS CENAS

PARDAVIMO IR PRENUMERATOS KAINOS ÉRTÉKESÍTÉS ÉS ELŒFIZETÉSI DÍJAK BEJGH
_

U PREZZIJIET TA' L-ABBONAMENT ABONNEMENTSPRIJZEN

CENY SPRZEDAÅY I PRENUMERATY PREÇOS DAS ASSINATURAS   PREDAJNÉ CENY A PREDPLATNÉ PRODAJNE IN NAROCNISKE CENE

MYYNTI- JA TILAUSHINNAT   PRENUMERATIONSPRISER

SALES AND SUBSCRIPTIONS

Publications for sale produced by the Office for Official Publications of the European Communities
are available from our sales agents throughout the world.

How do I set about obtaining a publication?

Once you have obtained the list of sales agents, contact the sales agent of your choice and place
your order. 

How do I obtain the list of sales agents?

• Go to the Publications Office website http://publications.eu.int/

• Or apply for a paper copy by fax (352) 2929 42758
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